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«Δεν ζούμε μια εποχή αλλαγής, 
αλλά αλλαγή εποχής...» 

Ραφαέλ Κορέα, πρόεδρος του Εκουαδόρ 

Ισως είναι πολύ νωρίς ακόμα για να χαρακτηρίσου¬ 
με τις εκλογικές επιτυχίες στη Λατινική Αμερική 
«ανεπιθύμητων» από τις Η ΠΑ υποψηφίων ως αλλα¬ 
γή εποχής που θα οδηγήσει στον μετασχηματισμό 
των κοινωνιών της. 

Μπορούμε, όμως, να διακρίνουμε στις αλλαγές 
αυτές το ξεκάθαρο νήμα της κοινωνικής συλλογι¬ 
κής μνήμης επαναστάσεων και εξεγέρσεων, κυρίως 
των ιθαγενών λαών ενάντια στηναποικιοκρατία εδώ 
και 500 χρόνια. Βλέπουμε την αρχή μιας διαδικασί¬ 
ας συνεργασιών και συμφωνιών για την πορεία της 
αυτοδυναμίας της ηπείρου, που διακηρύσσουν ότι 
θέλουν να κλείσουν τις ανοιχτές φλέβες της Λατινι¬ 
κής Αμερικής. 

Με πολλές αδυναμίες και ελλείψεις, σ’ αυτό το 
τεύχος προσπαθούμε να σκιαγραφήσουμε τα λατι¬ 
νοαμερικανικό πολιτικό τοπία, ώστε να ανιχνεύσου- 
με τα στοιχεία, τις ιδιομορφίες, τις ιδιαιτερότητες 
και τις διαφορετικότητες των κοινωνιών. 

Εμείς, εδώ στην «αλόνα», έχουμε στραμμένο το 
βλέμμα μας κυρίως στις κοινωνικές αντιστάσεις και 
από αυτές τροφοδοτείται η ελπίδα μας. Κι αυτό που 
θα μπορούσε κανείς να ισχυριστεί, είναι ότι από τα 
τέλη της δεκαετίας του ’90 ζούμε μια εποχή αλλα¬ 
γής. Στον «παγκοσμιοποιημένο» κόσμο μας φυσάει 
ένας άνεμος, που κύριο χαρακτηριστικό του είναι οι 
μαζικές κοινωνικές αντιστάσεις. 

Οι παγκόσμιες αντιπολεμικές διαδηλώσεις στους 
δρόμους των μητροπόλεων, οι εξεγέρσεις των 
νέων, των μαθητών, των φοιτητών σε Ευρώπη και 
Λατινική Αμερική, η οργάνωση και κινητοποίηση 
των μεταναστών στη Β. Αμερική, η αντίσταση του 
ιρακινού λαού στην «αυτοκρατορία», η ήττα της 
ισραηλινής στρατιωτικής μηχανής από τους ανυπό¬ 
τακτους Παλαιστίνιους, ο πλούσιος και διαφορετι¬ 
κός κόσμος των πολιτικοκοινωνικών και ιθαγενικών 
κινημάτων της Λατινικής Αμερικής... 

Οι πιο ελπιδοφόρες απ’ αυτές τις κινήσεις, για 
μας τουλάχιστον, είναι αυτές που συνειδητά εξο¬ 
ρίζουν τους νέους «-ισμούς», αφήνουν πίσω τις 
βεβαιότητες για τη «μοναδική αλήθεια» και προ¬ 
χωρούν ψάχνοντας «αυτό που λείπει». 

Τα κοινωνικά και πολιτικά κινήματα των «από 
κάτω» ήταν και είναι η κινητήρια δύναμη αλλά και 
η βάση για οποιαδήποτε πολιτική, θεσμική και κοι¬ 
νωνική αλλαγή. «Αυτά είναι η μεγάλη ελπίδα. Γιατί 
οι κυβερνήσεις περνάνε σαν τα καραβάνια,τα κινή¬ 
ματα όμως μένουν εδώ και αναπτύσσονται» (Λού- 
σια Σκρομόφ, σ. 36). Η ανάπτυξή τους, η συνέχειά 
τους αλλά και η αυτονομία τους είναι αναγκαίες στη 
διαδικασία μετασχηματισμού των κοινωνιών για μια 
άλλη εποχή στον κόσμο μας. Η «άλλη εποχή», αν 
δεν κατακτηθεί και δεν οικοδομηθεί «από τα κά¬ 
τω», δεν πρόκειται να χαριστεί από τις διακηρύξεις 
καμίας κυβέρνησης... 























ΜΕΤΗ ΦΩΝΗ ΤΩΝ ΑΠΟ ΕΚΕΙ 

η Οαχάκα εξεγέρθηκε αναζητώντας το όνειρο.2 

ΓΕΩΓΡΑΦΙΕΣ ΤΩΝ ΑΝΤΙΣΤΑΣΕΩΝ 

περιπλανώμενο πανεπιστήμιο Τρασουμάντε.4 

περπατώντας τη δική μας Αμερική.6 

μεταλλεία στη Λατινική Αμερική 

500 χρόνια μετά η λεηλασία του Ποτοσί συνεχίζεται.8 

Εκουαδόρ: η αντίσταση των κοινοτήτων 

στην επέκταση των μεταλλείων.10 

Βενεζουέλα: 

αγώνας για ελεύθερους ανθρώπους και ελεύθερη γη.13 

Μεξικό: συνάντηση των ζαπατιστικών λαών 

με τους λαούς του κόσμου.16 

στο Ναϊρόμπι και παντού το μέλλον είναι σήμερα.18 



Διορθώσεις και επιμέλεια κειμένων: Νίκος Κοκκάλας, Ηλίας Τζούρας, Κώστας Παπαθωμόπουλος 
Λογότυπο: Ιωάννα Βίτσου, Παναγιώτης Βωβός-Τουμπάνης 

Καλλιτεχνική επιμέλεια: Εύη Κώτσου, Αλέκος Λύτρας, Μυρτώ Μπολώτα, Ηλίας Τζούρας 
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για τον Κωστή Νικηφοράκη και το Στέκι Μεταναστών 

στην αυλή των θαυμάτων.21 


ΠΟΛΙΤΙΚΑ ΤΟΠΙΑ 

ο πολιτικός χάρτης της Λατινικής Αμερικής.23 

οι προκλήσεις για τα κοινωνικά κινήματα στη Λ. Αμερική.25 

Βενεζουέλα.28 

Κούβα.30 

Βολιβία.32 

Νικαράγουα.34 

Βραζιλία.36 

Αργεντινή.40 

Παραγουάη.42 

Εκουαδόρ.43 

Κολομβία.44 

ουστϋ! Λουίς Ποσάδα Καρρίλες.45 



ΝΟα *.α Μίνα 


ΕΝΑΣ ΚΟΣΜΟΣΑΝΑΠΟΔΑ 

Βραζιλία: συνέντευξη με τον ηγέτη του ΡΟΖ.47 

Γουατεμάλα: δεν έχουμε γη να καλλιεργήσουμε.49 

Βραζιλία: η πράσινη έρημος των ευκαλύπτων.51 

ΟΣΑ ΔΕΝ ΠΑΙΡΝΕΙ Ο ΑΝΕΜΟΣ 

το αναρχικό κίνημα στη Χιλή.54 

«πόλη του Θεού»: η πρώτη κατάληψη γης στο Περού.57 

η μουσική μέντο από τη Τζαμάικα.59 

η ιθαγενική λογοτεχνία στο Μεξικό.61 

καλλιτεχνική δημιουργία και συλλογική μνήμη.63 





^ Το περιοδικό αυτό αποτελεί το προϊόν μιας συλλογικότπτας 

που ε Ρ ευγ ό και συζητά τις εξελίξεις στις Αμερικές. 
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στίνα Κυδώνα, Αντζερού Κωσταρή, Εύη Κώτσου, Ελένη 
Μαλλιαρού, Μπέσυ Μαστραντώνη, Ευγενία Μιχαλοπού- 
λου, Γκλόρια Μουνιός Ραμίρες, Λευτέρης Μπέκος, Μυρ¬ 
τώ Μπολώτα, Ελπίδα Νίκου, Ματούλα Παπαδημητρίου, 
Κώστας Παπαθωμόπουλος, Κρίστη Πετροπούλου, 
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τούκος, Σταύρος Σταυρίδης, Χρηστός Στεφάνου, Ηλίας 
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ΣΗΜΕΙΑ ΔΙΑΚΙΝΗΣΗΣ 

ΑΘΗΝΑ: Κεντρική διάθεση: ΣΤΕΚΙ ΜΕΤΑΝΑΣΤΩΝ 210-38.13.928, 
«ΑΜΟΝΙ» (Πλ. Μερκούρη, Α. Πετράλωνα),«ΒΑΒΕΛ» (Λόντου 
ι&Ζ. Πηγής), «ΕΝΑΛΛΑΚΤΙΚΟΒΙΒΛΙΟΠΩΛΕΙΟ» (Θεμιστοκλέ¬ 
ους 37 )> «ΕΚΤΟΣ ΤΩΝ ΤΕΙΧΩΝ», (Μπενάκη 53 ), «ΕΛΕΥΘΕΡΟΣ 
ΤΥΠΟΣ», (Βαλτετσίου 53 ), «ΠΡΩΤΟΠΟΡΙΑ» (Γραβιάς ι), «ΠΟΛΙ¬ 
ΤΕΙΑ» (Ασκληπιού 22), « 501 ΑΚΙ 5 » (Μπόταση 6), «ΑΠΡΟΒΛΕ¬ 
ΠΤΟ» (Ρ. Φερραίου 25, Ηλιούπολη), ΣΥΝΕΤΑΙΡΙΣΜΟΣ για το 
ΕΝΑΛΛΑΚΤΙΚΟ και ΑΛΛΗΛΕΓΓΥΟ ΕΜΠΟΡΙΟ «ο Σπόρος» (Σπ. Τρι- 
κούπη 2ΐ), «ΛΕΣΧΗ» (Δερβενίων50 και Μπενάκη), «Ν 050 ΤΡ 05 
Ελεύθερος Κοινωνικός Χώρος» (Θεμιστοκλέους 66), Αριστερό 
Σχήμα Νίκαιας (Ηλιουπόλεως 36) και στα περίπτερα της πλατεί¬ 
ας Εξαρχείων και Κάνιγγος. 

ΑΓΡΙΝΙΟ: «ΞΕΝΟΓΛΩΣΣΟ ΒΙΒΛΙΟΠΩΛΕΙΟ» (Καζαντζή 12 ), κα¬ 
φέ «ΑΛΒΕΔΟΝ» (Πλ. Παναγοπούλου) · ΒΕΡΟΙΑ - ΚΟΖΑΝΗ: 
βιβλιοπωλείο «ΣΥΝ-είδηση» & Κρίστη Πετροπούλου, τηλ. 
23310-25875 * ΓΙΑΝΝΕΝΑ: καφέ «Θυμωμένο Πορτραίτο» (Κα- 
ποδιστρίου 2θ) · ΔΡΑΜΑ: Νουσλίδης Αγγελος 25210-21795* 
ΖΑΚΥΝΘΟΣ: βιβλιοπωλείο «ΘΕΩΡΙΑ» (Τερτσέτη 32)* ΗΡΑ¬ 
ΚΛΕΙΟ: «ΠΟΛΙΤΙΣΤΙΚΟΣ ΣΥΛΛΟΓΟΣ ΗΡΑΚΛΕΙΟΥ» (Αναλήψεως 


19, 2810-341060), Αριστείδης Παπαδάκης, τηλ. 2810-242451 * 
ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΗ: ΣΤΕΚΙ ΜΕΤΑΝΑΣΤΩΝ (Φιλίππου 51), * Μι 
ΛΑΜΑΤΑ: Θεοδωρόπουλος Σωτήρης, 6976-856885· ΝΑΥ¬ 
ΠΛΙΟ: βιβλιοπωλείο «ΑΡΤΙΟΝ»· ΠΑΤΡΑ: ουζερί«ΧΑΣΟΜΕΡΙ» 
(απέναντι από το Κάστρο), Αποστολής Παπαποστόλου 6974· 
4 ° 9 Ι 73 , Γιάννης Αδαλόπουλος 2610-273547 ' ΠΡΕΒΕΖΑ: Διονύ- 
σης Παπανίκος 6936-684864 · ΡΕΘΥΜΝΟ : ΣΤΕΚΙ ΜΕΤΑΝΑ¬ 
ΣΤΩΝ· ΣΠΑΡΤΗ: «ΙΔΙΟΜΟΡΦή» (Δωριέων 45, 27310-82203)· 
ΤΡΙΠΟΛΗ: Κατερίνα Ρέβελα, 6972-155463 * ΧΑΝΙΑ: ΣΤΕΚΙ 
ΜΕΤΑΝΑΣΤΩΝ (Χατζημιχάλη Νταλιάνη 67), βιβλιοπωλεία: 
«ΣΧΗΜΑ» (Δημοκρατίας 38), «ΠΟΛΥΕΔΡΟ» (Μπονιαλή 26) · 
ΧΙΟΣ: καφέ «Αλκυόνη» 

Συνδρομή: ι6 ευρώ για 4 τεύχη 

Αρ. Λογαριασμού: Αγροτική Τράπεζα, 003 οι 011287 45 

ίδ Επιτρέπεται και προωθείται η αναδημοσίευση τμημάτων ή 
ολόκληρων κειμένων. Αν το θυμηθείτε, αναφέρετε την πηγή. 









































































με τη φωνή των απο εκεί 







η Οαχάκα εξεγέρθηκε 
αναζητώντας ένα όνειρο 


Είμαι η γιατρός Μπέρτα Ελένα Μουνιός. Μεταξύ άλλων, εκφωνήτρια 
στο Ράδιο Ουνιβερσιδάδ του Αυτόνομου Πανεπιστημίου Μπενίτο 
Χουάρες της Οαχάκα. Από τη μέρα που παραδόθηκε το ραδιόφωνο 
στον πρύτανη, στις 28 Νοεμβρίου, αναγκάστηκα να κρυφτώ γιατί δέ¬ 
χτηκα απειλές για τη ζωή μου. Με απείλησαν μέσω του κινητού μου, 
το είπαν ένα σωρό φορές στο ράδιο Σιουδαδανία, το ραδιόφωνο του 
Ουλίσες Ρουίς. Και ήταν πολύ δυνατές οι απειλές, έλεγαν πως εμένα 
δεν θα με συλλάβουν, θα με εξαφανίσουν. Έτσι, στο συμβούλιο της 
Λαϊκής Συνέλευσης των Λαών της Οαχάκα αποφασίσαμε, όσοι και 
όσες για διάφορους λόγους ήμασταν φακελωμένες, να κρυφτούμε μέ¬ 
χρι να δούμε πώς πάνε τα πράγματα. Δεν γνωρίζω αν υπάρχει ένταλμα 
σύλληψης εναντίον μου. 

Απείλησαν, επίσης, και τα παιδιά μου. Αναγκάζονται κι εκείνα να κρύ¬ 
βονται· έχω πάνω από μήνα να τα δω. Ούτε κι εκείνα βλέπονται μεταξύ 
τους και ούτε την υπόλοιπη οικογένειά μου έχω δει. 

Ξεκίνησα δουλεύοντας σε μια κινητή ιατρική μονάδα. Εκεί δεν υπήρ¬ 
χε κανείς που να διατάζει. Συντονιζόμασταν με τις υπόλοιπες μονάδες 
για να καλύπτουμε τις ανάγκες του κινήματος σε έκτακτες περιπτώ¬ 
σεις, να φροντίζουμε τους τραυματίες, τους πληγωμένους... Αργότε¬ 
ρα, στην πιο δύσκολη φάση του αγώνα, μου έλαχε να γίνω εκφωνήτρια 
στο Ράδιο Ουνιβερσιδάδ. 

Εμείς μεταφέραμε πολλούς τραυματίες σε διάφορα νοσοκομεία. Αν¬ 
θρωποι χτυπημένοι από σφαίρες από τα κομβόι του θανάτου. Μας πυ¬ 
ροβολούσαν σε ειρηνικές διαδηλώσεις, μας πυροβολούσαν στους κα¬ 
ταυλισμούς. Η αστυνομία του Ουλίσες Ρουίς, πληρωμένοι δολοφόνοι, 
επιτέθηκε σε συντρόφους που απλά περπατούσαν στον δρόμο. Και 
έπειτα δεχτήκαμε επιθέσεις από την ομοσπονδιακή αστυνομία. Έπια¬ 
ναν κόσμο στον δρόμο, τους χτυπούσαν, τους ανέβαζαν στο αυτοκίνη¬ 
το και τους έπαιρναν μαζί τους. Μπήκαν στα σπίτια να ψάξουν, έκαναν 
περιπολίες στους δρόμους, μια κατάσταση που δεν τη ζήσαμε ούτε 
το ’68, με την άγρια καταστολή του φοιτητικού κινήματος. Μάθαμε 


τι σημαίνει κρατική τρομοκρατία. Και ποιον να κατηγο¬ 
ρήσουμε; Ο Φόξ ουσιαστικά δεν υπήρχε. Τον Καλερόν, 
τον γραμματέα της κυβέρνησης, ποιον; Δεν ξέρουμε. 

Ποτέ δεν διερευνήθηκε ο θάνατος των δικών μας, ού¬ 
τε πρόκειται να διερευνηθεί. Γιατί; Γιατί ο άμεσος υπεύ¬ 
θυνος είναι ο κυβερνήτης της πολιτείας, αυτός έδωσε τη 
διαταγή. Και οι πληρωμένοι δολοφόνοι του είναι αυτοί 
που διέπραξαντις δολοφονίες, εν ψυχρώ και εκ προμε¬ 
λέτης. 

Η αλήθεια είναι ότι έβλεπα όλα αυτά που συνέβαι- 
ναν και δεν μπορούσα να το εξηγήσω. Δεν το πίστευα. 
Ήταν σαν να βρισκόμασταν στη Χιλή του Πινοτσέτ ή 
στην Αργεντινή του Βιντέλα ή, ας μου επιτραπεί, στην 
Ισπανία του Φράνκο. Περισσότερα από είκοσι αυτοκί¬ 
νητα με καρότσες γεμάτες αστυνομικούς, οπλισμένους 
σαν αστακούς, που πυροβολούσαν. Για όνομα του θε¬ 
ού, αφού εμείς δεν έχουμε όπλα. ΓΓ αυτό φτιάξαμε πε¬ 
ρισσότερα οδοφράγματα, για να προστατέψουμε τους 
ραδιοφωνικούς σταθμούς από τα κομβόι του θανάτου. 
Θα μπορούσε κανείς να αναρωτηθεί, «και γιατί κατα¬ 
λάβανε τους ραδιοφωνικούς σταθμούς;». Από ανάγκη. 
Ο κόσμος αποφάσισε να τους καταλάβει από ανάγκη, 
γιατί η πληροφορία που περνούσε ήταν ψεύτικη, μερο¬ 
ληπτική. Ήταν ανάγκη να πληροφορηθεί ο κόσμος αυτό 
που συνέβαινε. 

Όσο ο Ουλίσες συνεχίζει να είναι κυβερνήτης, τίπο¬ 
τα δεν θα επιλυθεί στην Οαχάκα. Όταν μπορούσε να 
δώσει λύση μας κατέστειλε. Και συνεχίζει να καταστέλ¬ 
λει. Έτσι δεν μπορεί να γίνει διάλογος. Με ποιον; Με 
έναν άνθρωπο που δεν τον αναγνωρίζει ο λαός; Γιατί τον 
Ουλίσες δεν τον αναγνωρίζουμε ως κυβερνήτη από τις 
ιψ Ιουνίου. Κανένας δεν θα δεχτεί διάλογο με εκείνον. 
Εντάξει, προδότες και πουλημένοι υπάρχουν παντού. 
Όμως ο κόσμος που είναι στο κίνημα δεν θα το δεχτεί. 
Και από τη μεριά του Ουλίσες Ρουίς δεν θα υπάρξει αλ¬ 
λαγή, το βλέπουμε. 

Το ζήτημα εξαρτάται απολύτως από την ομοσπονδι¬ 
ακή κυβέρνηση. Έστειλε την ομοσπονδιακή αστυνομία 
για να στηρίξει τον Ουλίσες. «Ήρθαμε να υπερασπι¬ 
στούμε το κράτος δικαίου». Τι κράτος δικαίου είναι 
αυτό που παραβιάζει τα ανθρώπινα δικαιώματα; Εγώ 
δεν τους καταλαβαίνω. Υποτίθεται ότι είναι έξυπνοι άν¬ 
θρωποι. Αλλά, πού είναι η λογική τους, πώς σκέφτονται; 
Δεν βρισκόμαστε στη δεκαετία του ^ο, που μπορού¬ 
σαν να αποτελειώσουν έναν λαό και να μην τους πάρει 
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χαμπάρι κανείς. Τώρα αυτό που συμβαίνει στην Οαχά- 
κα το μαθαίνει όλος ο πλανήτης. Με τι πρόσωπο θα 
παρουσιάσουν τον πρόεδρο του Μεξικού να μιλήσει 
για δημοκρατία; Όχι μόνο με την Οαχάκα, αλλά και με 
το Ατένκο και με αυτό που έγινε στη Γουαδαλαχάρα. 

Για να είμαι ειλικρινής, δεν περιμέναμε αυτή τηντόσο 
βίαιη απάντηση. Εμείς ποτέ δεν καλέσαμε στη βία. Ναι, 
γινόντουσαν οι πορείες, οι καταυλισμοί, τα οδοφράγ¬ 
ματα. Αλλά αυτό το μίσος, η οργή με την οποία μας 
επιτέθηκαν, δεν δικαιολογείται με τίποτα. Με τίποτα 
δεν δικαιολογούνται οι νεκροί μας. Και ήταν περίεργο 
-εμένα με εξέπληττε- που ο κόσμος παρέμενε ήρεμος, 
ακόμα και τις στιγμές που μας σκότωναν, επαναλάμβα¬ 
νε: είμαστε ένα κίνημα ειρηνικής αντίστασης. Υπήρξαν 
στιγμές οργής, αναμφισβήτητα. Η ανημπόρια που νι¬ 
ώθαμε όταν βλέπαμε να μας πυροβολούνε, εμάς, αν¬ 
θρώπους που δεν είχαμε με τι να υπερασπίσουμε τους 
εαυτούς μας, μεταμορφωνόταν σε οργή. 

Αλλά εμείς ποτέ δεν αντιδράσαμε από οργή, δεν μας 
κινεί η οργή. Μας κινεί, απλά, η επιθυμία για δικαιο¬ 
σύνη. Όταν έδιωξαν τους δασκάλους από το Σόκαλο, 
δεν ήρθε κανείς να μας φωνάξει. Μόνοι μας φτάσαμε. 
Πάω στο Σόκαλο, είπα, να δω τι μπορώ να κάνω. Όπως 
εγώ έφτασε και όλος ο κόσμος. Χρειαζόμαστε μια αλ¬ 
λαγή. Φτάνει πια με την κατάσταση που επικρατεί στην 
Οαχάκα, φτάνει πια με το ψέμα ότι φταίμε εμείς γΓ αυ¬ 
τό που συμβαίνει. Στην Οαχάκα δεν έχουμε σχολεία, 
δεν έχουμε νερό, δρόμους, ηλεκτρικό, τα πιο βασικά 
πράγματα. Και δεν μιλάω για τις κοινότητες στο βου¬ 
νό, όχι, για εδώ μιλάω, για τις γειτονιές της πόλης. Και 
αυτός ο κύριος σκορπάει 8ο εκατομμύρια δολάρια για 
να φτιάξει το Σόκαλο. Δείτε το Σόκαλο και προσπα¬ 
θήστε να βρείτε πώς δικαιολογούνται τόσα χρήματα. 
Ο κόσμος δεν είναι χαζός. Ξέρει ότι αυτά τα χρήματα 
τα έφαγαν. Η πολιτεία της Οαχάκα είναι φτωχή και δεν 
είναι δίκαιο. Λένε ότι είναι τελευταία στην εκπαίδευση 
και κατηγορούν τους δασκάλους. Δεν ξέρω αν εσείς 
αναγκαστήκατε ποτέ να πάτε στη δουλειά σας χωρίς 
να έχετε φάει τίποτα όλη τη μέρα. Τα δικά μας τα παι¬ 
διά είναι υποσιτισμένα, τι επίπεδο μπορούν να έχουν; 
Κανένα, λέω εγώ. 

Πάνε εβδομήντα χρόνια που αντέχουμε αυτές τις κα¬ 
κές κυβερνήσεις και ο κόσμος πλέον μπούχτισε από τις 
κλεψιές, τις απάτες, τις κοροϊδίες, την καταστολή. Ο 
κόσμος ξεσηκώθηκε, αυτοοργανώθηκε. Και μετά, ναι, 
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έφτασαν κάποιες οργανωμένες ομάδες αλλά η πλειοψηφια του κόσμου δεν 
ανήκουμε πουθενά. Απλά, έχουμε αγανακτήσει πια. Και δεν έχει να κάνει με 
ηγέτες, σε αυτό το κίνημα δεν υπάρχουν αρχηγοί, είναι ένα κίνημα του λαού. 
Αν δεν ήταν ένα λαϊκό κίνημα, δεν ξέρω πώς θα μπορούσε να κρατήσει τις κι¬ 
νητοποιήσεις επτά μήνες, να κρατήσει τα οδοφράγματα τόσο καιρό. Εμένα 
μου έλαχε κάποια στιγμή η δουλειά της εκφωνήτριας στο ραδιόφωνο. Πριν 
από εμένα όμως ήταν η δασκάλα Κάρμεν. Κι αν ξανανοίξουμε το ραδιόφωνο 
κι εγώ δεν μπορώ, θα με αντικαταστήσει κάποιος άλλος. Και όλοι είναι άν¬ 
θρωποι όπως εγώ, χωρίς εμπειρία στο ραδιόφωνο και την τηλεόραση. 

Στο κίνημα συμμετέχουν άνθρωποι κάθε ηλικίας, κάθε επαγγέλματος, από 
διαφορετικές κοινωνικές τάξεις, ιθαγενείς, αγρότες, εργάτες, εργαζόμενοι, 
υπάλληλοι, έμποροι. Ανθρωποι μεγαλύτεροι από 70 χρονών, που σε άλλες πε¬ 
ριστάσεις θα έλεγαν: «όχι, θα το πουλήσουν το κίνημα, το έχω ξαναδεί». Αλλά 
αυτό το κίνημα είναι διαφορετικό. Οι γριούλες με πέτρες στο χέρι, οι γέροντες 
και τα παιδιά. Αυτό το κίνημα δεν τελείωσε και ούτε θα τελειώσει. Μπορεί να 
συνεχίσουν να μας καταστέλλουν, μπορεί να συνεχίσουν να γεμίζουν τις φυλα¬ 
κές, μπορεί να μας επιτεθούν ξανά με όπλα. Εμείς εκεί. Συνεχίζουμε. Και μας 
φοβούνται, ακόμα μας καταστέλλουν πανικόβλητοι. Λένε ότι μερικές φορές 
τα βλέμματα σκοτώνουν. Εμείς δεν σκοτώσαμε κανέναν. Ούτε με το βλέμμα 
ούτε με τίποτα άλλο. Τι φοβούνται τόσο; Τις λέξεις; 

Απαιτώ εγγυήσεις από την κυβέρνηση γιατί δεν έχω διαπράξει κανένα 
έγκλημα: δεν σκότωσα, δεν έκλεψα, δεν απήγαγα. Πώς γίνεται τότε, λόγω 
της απλής έκφρασης των ιδεών μου, να απειλούμαι με θάνατο εγώ και τα 
παιδιά μου; Και δεν είμαστε οι μόνοι. 

Η Οαχάκα εξεγέρθηκε, ο λαός άρχισε να βαδίζει αναζητώντας ένα όνειρο. 
Το όνειρο να έχουμε μια δίκαιη κυβέρνηση, χωρίς καταστολή και χωρίς δια¬ 
φθορά. Απλά ζητάμε δικαιοσύνη και δεν θα μας σταματήσουν. 

μετάφραση: Ελπίδα Νίκου 

πηγή: Η«:ρ://€αοάΗ.ραη§θα.θΓ§/θ|υίηίΕ/θηϋΓβν - .θ7θΐο6_Ε_β_ηιυηοζ_€^5.5ΗίηιΙ 
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«Είμαστε εδώ:... Είμαστε π ελπίδα ζωγραφισμένη στους 
τοίχους». 






Το Πανεπιστήμιο Τρασουμάντε ξεκίνησε 
ως ιδέα το 1998 στο τμήμα Κοινωνιολογίας 
της Εκπαίδευσης του Αυτόνομου 
Πανεπιστημίου του Σαν Λουίς 
και της ομάδας 
Μονοπάτια της Λαϊκής Εκπαίδευσης. 
Η σκέψη ήταν ένα Πανεπιστήμιο, 
που να διασχίζει τη χώρα προσφέροντας 
σεμινάρια Λαϊκής Εκπαίδευσης, 
με στοιχεία παιδαγωγικής, πολιτικής 
και τέχνης. Για να γίνει αυτό βρήκαμε 
ένα λεωφορείο που δεν χρησιμοποιούσε 
το Πανεπιστήμιο και λεγόταν Κιρκίντσο. 

Πήραμε ίο όνομα Πανεπιστήμιο γιατί ξεκινήσαμε από 
αυτό, γιατί θέλουμε να το πάμε σε μέρη που ποτέ δεν θα 
έφτανε για να ακούσει, να μάθει, να βαδίσει. Και Τρασου¬ 
μάντε (Περιπλανώμενο) γιατί θέλουμε να περπατήσει για 
να γνωρίσει την καλύτερη γη, την πιο εύφορη για καλλιέρ¬ 
γεια. Κι έτσι έγινε. Το Τρασουμάντε άρχισε να διασχίζει την 
άλλη χώρα, την κρυμμένη και περιθωριοποιημένη, φτάνο¬ 
ντας στα πιο απομακρυσμένα μέρη, σπέρνοντας χώρους 
σκέψης. Βγήκαμε για να ακούσουμε, να ρωτήσουμε, να 
μάθουμε σε βάθος. Στο πρώτο ταξίδι διανύσαμε 17.000 
χιλιόμετρα, περνώντας από ιο πολιτείες και 8ο πόλεις. Το 


2000 πραγματοποιήσαμε τη δεύτερη περιοδεία, 
διανύοντας, αυτή τη φορά, 13.000 χιλιόμετρα. 
Σήμερα, το θέμα των ταξιδιών εξαρτάται πολύ 
από τις δραστηριότητες των ομάδων. Και ανά¬ 
λογα με αυτές πραγματοποιούνται σεμινάρια σε 
διάφορα σημεία της χώρας. 

Γίνονται σεμινάρια σχετικά με την Εκπαίδευ¬ 
ση, την Επικοινωνία και τη Λαϊκή Τέχνη. Δεν απο¬ 
τελούμε κοινωνικό κίνημα, η πρότασή μας είναι 
η παιδαγωγική πολιτική που στοχεύει στην αλλα¬ 
γή. Η δουλειά μας ως λαϊκοί εκπαιδευτές είναι 
να δώσουμε μεθοδολογικά εργαλεία στοχασμού 
στον λαϊκό τομέα. 

Δουλεύουμε σε πέντε βασικούς τομείς σε όλη 
τη χώρα: Τσίρκο-Τέχνη Τρασουμάντε, Κέντρο 
Εκπαίδευσης Αγροτών Δασκάλων (μαζί με τη 
Μο.Ο^.δ.Ε. - Αγροτικό Κίνημα του Σαντιάγο δελ 
Εστέρο), Εκπαίδευση, Λαϊκή Επικοινωνία και το 
Συντονιστικό Αυτόνομων Λαϊκών Οργανώσεων. 

Κάθε ομάδα, στον τόπο της, ακολουθεί δια¬ 
φορετικές πρακτικές που έχουν να κάνουν με τις 
ταυτότητες και τα διαφορετικά προβλήματα σε 
κάθε περιοχή. Υπάρχουν ομάδες που δουλεύουν 
με χορό, τραγούδι και ζωγραφική, θέατρο, αν¬ 
θρώπινα δικαιώματα, εργαστήρια σε γειτονιές, 
λαϊκές βιβλιοθήκες κ.λπ. Ορισμένες συμμετέ- 
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χουν ενεργά σε έναν από τους πέντε τομείς που αναφέραμε και 
άλλες δουλεύουν με αγώνες τοπικούς και συγκεκριμένους. Έτσι, 
πάντα υπάρχει ένα πηγαινέλα που τροφοδοτεί την ελπίδα, τις με¬ 
θόδους και τις ορέξεις μας με τρόπο συλλογικό. 

Από τα πιο βασικά πράγματα είναι η χαρά και το πάθος που μας 
ξυπνάει αυτή η δουλειά. Και σ’ αυτό η τέχνη είναι ουσιαστική. 
Είμαστε πεισμένοι ότι, μέσω της τέχνης, μπορούμε να φτάσουμε 
στον παιδαγωγικό πολιτικό στοχασμό. Οι καλλιτεχνικές εκφρά¬ 
σεις, πολλές φορές, οδηγούν σε έννοιες που συζητιούνται σε ιδε¬ 
ολογική βάση αλλά που, τη στιγμή της έκφρασης, ο ζωγράφος, ο 
χορευτής, ο τραγουδιστής, η μαριονέτα, μσς αγκαλιάζουν και οι 
έννοιες γίνονται συλλογικές. 

Η Λαϊκή Εκπαίδευση... 

Η επιλογή μας για τη λαϊκή εκπαίδευση σημαίνει να προωθή¬ 
σουμε το ενδιαφέρον για το «άλλο», να κοιτάξουμε μέσα από 
το «άλλο», να ακούσουμε, να ρωτήσουμε, να παρατηρήσουμε. 
Η λαϊκή εκπαίδευση ξεκινά από τις πρακτικές της κάθε ομάδας, 
από αυτό που η ομάδα κάνει, γνωρίζει, ζει και αισθάνεται. Όχι 
μόνο ως στοχασμό μέσω της πρακτικής, αλλά με βασικό σκοπό 
την επιστροφή στην πραγματικότητα για να την αλλάξουμε, βελ¬ 
τιώνοντας την πρακτική. Πρόκειται για μια συλλογική δημιουργία 
που απαιτεί την ενεργή και μόνιμη συμμετοχή των ατόμων, το μοι- 
ρασμα και την αξιολόγηση της γνώσης του καθενός. 

Η θεωρητική μας πρόταση είναι να συμβάλλουμε στην αλλαγή 
της κοινωνίας μέσω του πολιτικο-παιδαγωγικού στοχασμού. Αυτό 
σημαίνει δουλειά για τη δημιουργία μιας επανάστασης. Και η δική 
μας επανάσταση, αυτή που θέλουμε, είναι στο σήμερα. Δεν σκε¬ 


φτόμαστε στρατηγικές για να αλλάξουμε το σύστημα για άλλους, 
έτσι όπως εμείς σκεφτόμαστε ότι θα είναι καλύτερο. Δεν είμα¬ 
στε δογματικοί, ούτε οι φωτισμένοι που θα δείξουμε τον δρόμο 
στους άλλους. Και δεν νιώθουμε νοσταλγία. Βαδίζουμε σήμερα 
και η αναζήτηση αρχίζει μέσα από τον καθένα μας. 

ΓΓ αυτό και αποφασίσαμε να ψάξουμε την αλλαγή έξω από το 
κομματικό σύστημα. Καταλάβαμε πως αυτό το σύστημα αποδει- 
κνύει την ύπαρξη μιας συγκαλυμμένης δημοκρατίας: οι επιλογές 
δεν είναι πολλές, πέρα από τους διάφορους χρωματισμούς που 
εμφανίζουν, όλες ξεκινάνε με την αποδοχή των κανόνων του παι¬ 
χνιδιού ενός συστήματος που αποκλείει τις πλειοψηφίες. 

Η άλλη χώρα... 

Ως συλλογικότητα δεν έχουμε ένα μοντέλο χώρας στο οποίο 
θέλουμε να καταλήξουμε. Έχουμε κοινές αρχές που τις υπερασπι¬ 
ζόμαστε στις ζωές μας, όπως η δικαιοσύνη, η μνήμη, η ισότητα. 

Επιλέξαμε να βαδίσουμε, να μαζέψουμε φωνές, να δημιουργή¬ 
σουμε χώρους ώστε πολλοί άνθρωποι να αποφασίσουμε τι χώρα 
θέλουμε, πώς θέλουμε να ζήσουμε. Πιστεύουμε ότι δεν είναι καλό 
να βγαίνουν από μερικές ομάδες οι δρόμοι που θα ακολουθήσου¬ 
με αλλά ότι όλοι πρέπει να εμπλακούμε στις αποφάσεις. Δεν διδά¬ 
σκουμε την ανάγνωση της πραγματικότητας αλλά συνεισφέρουμε 
με εργαλεία ώστε η κάθε ομάδα να πραγματοποιεί τη δική της ανά¬ 
γνωση. Δεν είμαστε πρωτοπορία, δεν δείχνουμε τον δρόμο. 

Τρασουμάντε είμαστε ο καθένας από όσους επιλέγουμε αυτό 
τον δρόμο και τον υλοποιούμε με τις πρακτικές μας, τις ιδέες και 
το πάθος μας. Είναι μια επιλογή ζωής για όσους ονειρευόμαστε 
μια διαφορετική χώρα. Είναι μια συνεχής και διπλή διαδρομή: η 



γεωγραφίες ίων αντιστάσεων 
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μία προς τα έξω, συναντώντας τους 
άλλους, και η άλλη προς τα μέσα, 
αναζητώντας συναισθήματα, ελπί¬ 
δες, όνειρα που καθορίζουν και κα¬ 
τευθύνουν τις πρακτικές μας. 

Είναι μια στάση απέναντι στη ζωή, 
είναι το περπάτημα, να είμαστε ζω¬ 
ντανοί, να πιστεύουμε και να μας πι¬ 
στεύουμε, να ακούμε, να μάθουμε να 
κοιτάμε το «άλλο» μέσα από το «άλ¬ 
λο», να μη μείνουμε στο παρελθόν, 
να αγαπάμε με ελπίδα και πάθος το 
μέλλον. Να μάθουμε να αντιμετωπί¬ 
ζουμε τη μοναξιά και να παίρνουμε 
δυνάμεις από εκεί, πάντα, για τη δη¬ 
μιουργία του συλλογικού. 


Τελική εκτίμηση... 
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Αυτό που στην αρχή έμοιαζε με 
τρελή ιδέα, με όνειρο νοσταλγικών, 
πέρασε από στόμα σε στόμα, από 
καρδιά σε καρδιά, ανάβοντας μικρές 
φωτιές και πάθη, μέχρι που έγινε 
αυτή η μεγάλη ομάδα με διαφορε¬ 
τικούς ανθρώπους, που πιστεύουμε 
ότι το να αλλάξουμε τον κόσμο είναι 
δυνατό, το να πιστεύουμε στα όνει¬ 
ρά μας είναι λογικό και ζωτικό, το να 
εκπαιδευτούμε είναι απαραίτητο, το 
να είμαστε υπεύθυνοι σε αυτό που 
κάνουμε είναι μέρος της δέσμευσης, 
ότι η χαρά πρέπει αναπόφευκτα να 
είναι παρούσα για να μην μαραζώ¬ 
σουμε και, τελικά, ότι το να βαδίζεις 
με άλλους είναι ο γνήσιος τρόπος για 
να δημιουργήσουμε αυτή την άλλη 
χώρα και τον άλλο κόσμο που τόσο 
ποθούμε. 

συλλογικό πρόγραμμα 
Πανεπιστήμιο Τρασουμάντε 
μετάφραση: Ελπίδα Νίκου 



περπατώντας 
τη δική μας Αμερική 

οδοιπορικό τριών μελών του Πανεπιστημίου Τρασουμάντε 
από την Παταγονία ως τη ζούγκλα Λακαντόνα 

για την «αλάνα» 



Ξεκινήσαμε από τη Νεουκέν για να διασχίσουμε την Αργεντινή. Στη Σάλτα το κουκλο¬ 
θέατρο έδωσε την πρώτη του παράσταση. Η συλλογικότητα Τρουέκε Βέρδε έχει δημι¬ 
ουργήσει έναν χώρο ανταλλαγής προϊόντων, μια λαϊκή βιβλιοθήκη και καλλιτεχνικά ερ¬ 
γαστήρια. Εκεί τα παιδιά με τις οικογένειές τους δουλεύουν από κοινού, αγωνίζονται με 
δημιουργικότητα. Μετά την παράσταση μάς διηγήθηκαν τον αγώνα τους ενάντια στην 
ιδιωτικοποίηση του νερού. Οι μαριονέτες μοιράστηκαν ελπίδες και αντιστάσεις. Σειρά 
έχει η Μοσκόνι, μια πόλη κατεστραμένη μετά την ιδιωτικοποίηση της δημόσιας επιχείρη¬ 
σης πετρελαίου. Πολλοί από τους κατοίκους της έμειναν στο δρόμο. Η λέξη πείνα ποτέ 
άλλοτε δεν είχε αυτό το νόημα... 

Περνώντας τα σύνορα, η Βολιβία μάς υποδέχεται. Τα έκπληκτα βλέμματα των παιδιών 
Αϊμάρα και των μανάδων τους, οι σιωπές τους, οι μορφασμοί και τα γέλια, οι άλλοι χρόνοι 
τους, καλωσόρισαν τις μαριονέτες. Το πανί στήνεται και ιστορίες από τη γη της Μπαρτο- 
λίνα Σίσα και του Τούπακ Κατάρι ξετυλίγονται. 

Σε ένα εργαστήρι που πραγματοποιήσαμε στη Λα Πας, ακούσαμε για τα προβλήματα 
οικογενειακής βίας από τη χρήση αλκοόλ, την έλλειψη νερού, δουλειάς, τον ρατσισμό, τα 
προβλήματα των γυναικών σε μια πατριαρχική κοινωνία. Τις ελπίδες για τη νέα κυβέρνη¬ 
ση. Στο Ελ Αλτο αναζητήσαμε τα πράγματα που μας ενώνουν στον αγώνα. Συνεχίσαμε, 
μαθαίνοντας από αυτόν τον πολιτισμό όπου η ζωή περνάει από το συλλογικό και αποχαι¬ 
ρετιστήκαμε με ένα “ψ^ρΐ”, φαγητά που φτιάξαμε και τα μοιραστήκαμε και με τους Ίντι 
Ιλιμάνι να μας αγκαλιάζουν. Στο Αλτο Καλακάτσι συμμετείχαμε σε μια μέρα κοινοτικής 
εργασίας, ανοίγοντας πηγάδια για ένα δίκτυο πόσιμου νερού. Η ξεκούραση και ο άνεμος 
κάλεσαντις μαριονέτες να βγουν στη σκηνή. Μας κόστισε λίγο γιατί η γλώσσα είναι δια¬ 
φορετική, όμως τα βλέμματα των παιδιών μάς είπαν χίλιες λέξεις. 

Ο σάκος μας βάρυνε από εμπειρίες που κουβαλάμε για να σκεφτούμε και να διαδώ¬ 
σουμε. Στο Περού έμειναν οι μαριονέτες και άλλα υλικά της δουλειάς μας, όχι από δική 
τους απόφαση, απλά επειδή μας τα έκλεψαν. 

























Στο Εκουαδόρ γεννήθηκαν οι μαριονέτες ΔΕΝ (ΔΕΝ ξεχνάμε, ΔΕΝ 
συγχωρούμε). Ήταν μια διεργασία προς τα μέσα, βάλαμε πολλές ελ¬ 
πίδες στο ψαλίδι, στις ζωγραφιές και τους δώσαμε ζωή. Στο Κίτο λά¬ 
βαμε μέρος σε μια άλλου είδους αντίσταση. Αναρχοπάνκ, εναλλακτικά 
μέσα ενημέρωσης, χιπχοπ σε εναλλακτικούς χώρους όπως η ΡυσΕ/Επι, 
όπου πραγματοποιούνται συνελεύσεις, συλλογικές εργασίες, γιορτές 
και τα κοινωνικά προβλήματα γίνονται κοινά. 

Σε αυτά τα μέρη μάς συνοδεύουν οι ΔΕΝ στην πρώτη τους παρουσία¬ 
ση και οι νέες μαριονέτες του 5 υρ και του ϋυπτο, με ένα παραμύθι για 
τον νεοφιλελευθερισμό. Σκέψη, συζήτηση και προτάσεις προκύπτουν 
από αυτό το εργαστήρι, που ως βασικό θέμα είχε την ιδιοκτησία, τη 
γη, τις επιχειρήσεις πετρελαίου, με ανταλλαγή εμπειριών από Εκουα¬ 
δόρ και Αργεντινή. 

Αλλο όμορφο μέρος αυτής τη χώρας η φυλακή γυναικών «ΕΙ Ιηοι». Εκεί πήγαμε να 
δουλέψουμε με τα παιδιά των φυλακισμένων γυναικών. Συζητήσεις, γέλια, βλέμματα, 
ερωτήσεις, η παράσταση, παιχνίδια, πόνος, ελπίδες, αντιστάσεις και οργή. Φτιάξαμε μια 
μηχανή που μας μετέφερε στο μέρος που θα θέλαμε να είμαστε, τα παιδιά έφτιαξαν αε¬ 
ροπλανάκια, που τα πετούσαν έξω από τη φυλακή για να μπορέσουν να φύγουν. 

Και να η πράσινη οροσειρά των Ανδεων, στον νοτιοαμερικάνικο βορρά, μπαίνοντας στη Κο¬ 
λομβία. Ο στρατός μάς υποδεχόταν στους δρόμους, στα μπλόκα, με φόβο, εξουσία, έλεγχο. 
Ο κόσμος στις άκρες του δρόμου δούλευε στα χωράφια καφέ και μπανάνας. Φτάνουμε στο 
Παπαγιάν, στην πεδιάδα της Καούκα, περιοχή της μεγαλύτερης αγροτικής αντίστασης. Οι 
ΔΕΝ αποφάσισαν να συνεχίσουν να μαθαίνουν, αυτή τη φορά ακούγοντας, τι συμβαίνει στην 
Κολομβία. Μετά από μια κρύα νύχτα φτάσαμε στην Μπογοτά. Η πόλη μάς υποδέχτηκε με 
τις αντιφάσεις της. Ένα αστικό κέντρο αθόρυβο, οχυρωμένο και στα περίχωρα ο κόσμος σε 
αντίσταση, οι εκτοπισμένοι, οι κανείς, αυτοί που εκδιώκονται από τις γειτονιές τους για να 
εκσυγχρονιστεί η πόλη με μεγάλα κτίρια, ατελείωτες λεωφόρους και ιδιωτικές γειτονιές. 

Οικογένειες εκτοπισμένες από τη γη τους, παιδιά, γέροι, νέοι, γυναίκες και άντρες, 
περιθωριοποιημένοι από την κυβέρνηση οργανώνονται στη συνέλευση δ.υ.Κ.. (είμαστε 
αγρότες κάτοικοι των πόλεων). Αντιστέκονται στην αδιαφορία, στις υποσχέσεις που ποτέ 
δεν εκπληρώνονται και καλλιεργούν συλλογικούς λαχανόκηπους. Μας άνοιξαν τις πόρτες 
των σπιτιών τους και μας κάλεσαννα πραγματοποιήσουμε την παράσταση. Οι ΔΕΝ βγή¬ 
καν στη σκηνή και άρχισαν να μοιράζονται όνειρα. «Να τελειώσει ο πόλεμος, να μη μας 
λείπει φαγητό, ούτε δουλειά, ούτε υγεία, ούτε γη. Τα παιδιά να μην μπλέκονται μετά ναρ¬ 
κωτικά, να μη χρησιμοποιούν όπλα για να κλέψουν, να υπάρχει ειρήνη και δικαιοσύνη». 

Η Νότια Αμερική μάς αποχαιρετά με τόσες δια¬ 
φορετικότητες: ιθαγενείς, αγρότες, κάτοικοι πόλε¬ 
ων, φοιτητές, παιδιά, φυλακισμένες, εναλλακτικός 
πολιτισμός, γευστικά φαγητά... αγώνες, αντιστά¬ 
σεις και οργάνωση. 

Στη γη του Σαντίνο και του Ζαπάτα φτάσαμε για 
να συνεχίσουμε να μαθαίνουμε και να μοιραζόμα¬ 
στε. Η εξεγερμένη Νικαράγουα μάς υποδέχεται. 

Μια λαϊκή βιβλιοθήκη, το νέο σκηνικό των παρα¬ 
στάσεων και το εργαστήρι κουκλοθεάτρου γίνεται 
η έκφραση της αλληλεγγύης και της ταπεινότητας 
αυτού του λαού. ΣτηνΤρινιδάδ, αγροτική περιοχή, 
συμβιώσαμε με νέους και παιδιά. Στα εργαστήρια 
προσπαθήσαμε να μας δούμε με άλλον τρόπο μέ¬ 
σα σε έναν χώρο καθεστωτικό, το αυτόνομο εκ¬ 
παιδευτικό ίδρυμα Χοσέ Μαρτί, γεγονός που γέν¬ 
νησε περισσότερες ερωτήσεις παρά βεβαιότητες. 

Οι μαριονέτες χόρεψαν με τα παιδιά την ελπίδα 
ότι κάτι μπορούμε να κάνουμε για να αλλάξουμε 
αυτόν τον κόσμο. Την ανάγκη δημιουργίας χώρων 
παιχνιδιού και έκφρασης με ελευθερία, έδειξαν τα 
χαμόγελα των παιδιών. 

Και να που πάλι φεύγουμε, αυτή τη φορά προς 


το κίνητρο του ταξιδιού μας, την Τσιά- 
πας. Στο Μεξικό, στο Σαν Κριστόμπαλ, 
συναντηθήκαμε για πρώτη φορά με τους 
άλλους που είμαστε εμείς και η κοινότητα 
Λα Ρεαλιδάδ έγινε ένα παράθυρο σε μια 
άλλη ζωή πολύ διαφορετική. Στην κοινό¬ 
τητα των ιθαγενών Τοχολαμπάλ, μάθαμε 
να ζούμε από την αυγή ως το ξημέρωμα 
την αλληλεγγύη, τη δύναμη που έχει ο λό¬ 
γος και, επίσης, οι σιωπές. Η ονειρεμένη 
ζούγκλα ήταν κάθε φορά και πιο κοντινή, 
πιο διάφανη, περισσότερο καθρέφτης. 
Οι ΔΕΝ, αυτές οι περιπλανώμενες μαρι- 
ονέτες, είχαν την ευκαιρία να γνωρίσουν 
αυτόντονόμορφο κόσμο καιτονερωτεύ- 
τηκαντόσο, που έμειναν εκεί... 

Έχουμε ήδη επιστρέφει από το κυκλικό 
μας ταξίδι και ο βορράς της Παταγονίας 
μάς προκαλεί να δημιουργήσουμε έναν 
νέο τρόπο σχέσεων σε αυτή την κοινωνία. 

Διέγο, Ζάνι και ίο μικρό λατινοαμερικανόν 
μετάφραση: Ελπίδα Νίκου 
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γεωγραφίες ίων αντιστάσεων 


μεταλλεία στη Λατινική Αμερική 
500 χρόνια μετά 
η λεηλασία του Ποτοσί 
συνεχίζεται 


ο 


Κέρδη άφθονα, έξοδα ελάχιστα, έλεγχοι μηδέν, έχει 
πει ο Εδουάρδο Γκαλεάνο. Αν προσθέσουμε δραματι¬ 
κές επιπτώσεις σε φύση και άνθρωπο, έχουμε μια πρώ¬ 
τη εικόνα της μεταλλευτικής δραστηριότητας όχι μόνο 
στη Λατινική Αμερική αλλά σε ολόκληρο τον κόσμο. 
Ορυχεία συναντάμε σε πολλές, φτωχές σε κεφάλαιο αλ¬ 
λά πλούσιες σε φυσικούς πόρους, χώρες της Αφρικής, 
της Ασίας, της Ωκεανίας και της Αμερικής. Δίπλα στα 
ορυχεία και οι αντιστάσεις: ενάντια στη μόλυνση γης, 
νερού και αέρα, στη λεηλασία των φυσικών πόρων, στην 
εξάντληση του νερού, στην αποψίλωση των δασών και 
στην εξαθλίωση. 

Στη Λατινική Αμερική η εξόρυξη μεταλλευμάτων δεν 
είναι κάτι καινούργιο. Την περίοδο της αποικιοκρατίας, 
Ισπανοί και Πορτογάλοι πλούτισαν με το χρυσάφι και 
το ασήμι που έβγαζαν από τα σπλάχνα της γης ιθαγενείς 
και αφρικανοί σκλάβοι, που δούλευαν σε απάνθρωπες 
συνθήκες εργασίας. Χαρακτηριστικότερο παράδειγμα 
το ορυχείο του Ποτοσί στη Βολιβία, όπου οκτώ εκα¬ 
τομμύρια ιθαγενείς έδωσαν τη ζωή τους για να εξα¬ 
σφαλιστεί η ροή του ασημιού προς την Ισπανία για 
περισσότερα από 150 χρόνια, μέχρι που εξαντλήθηκαν 
τα αποθέματα. Εκατοντάδες χρόνια μετά, οι μεταλλευ¬ 
τικές εταιρείες εισβάλλουν ως νέοι καταχτητές στην 
ήπειρο αναζητώντας πρώτες ύλες. Αυτή τη φορά με την 
“έγκριση των κυβερνήσεων και την υποστήριξη της Πα¬ 
γκόσμιας Τράπεζας, η οποία δίνει παχυλά δάνεια (που 
φουσκώνουν, εννοείται, τα εξωτερικά χρέη των χωρών) 
για τη χαρτογράφηση των εδαφών που έχουν ορυκτούς 
πόρους (μην ξοδευτούν οι πολυεθνικές στις οποίες αρ¬ 
γότερα θα παραχωρηθούν!), αλλά και για την εκπόνηση 
νέων νόμων που θα προσελκύσουν ξένα κεφάλαια. 

Στις περισσότερες χώρες της Λατινικής Αμερικής 
έγιναν νομικές, περιβαλλοντικές, εργατικές και άλλες 
μεταρρυθμίσεις, ώστε να «διευκολυνθούν» οι ξένες 
εταιρείες. Έτσι, το πλαίσιο μέσα στο οποίο δρουν εί¬ 
ναι κάτι παραπάνω από σκανδαλώδες: απαλλάσσονται 



από φόρους και δασμούς, τούς παράχ'ω'ρομνται δώβξαγ,τϊηγές 
τεράστιες εκβάσεις γης, δεν χρειάζεται να. σκοτίζονται με πολλέ 
κρατίες, εργασιακά δικαιώματα, 'ατυχήματα ή αποζημιώσεις σε 
καταστροφών και, βέβαια; αγοράζουν τα έ£ά 
Όνα, είναι ανύπαρκτοι νόμοι.γώ την προσΐΧ| 
ίακτηριστικό είναι ότι-στις επίσημες προσκλησ| 
δύσεις, ανάμεσα στα κίνητρα αναφέρόνται η έλλειψη περιβαλλί 
εργατικών διατάξεων. Η συνταγή πέτυχ^ί'.τιςτελευταίες δεκαετί 
επενδύσεις στον μεταλλευτικό τομέα πολλάπλασιάζονται συνεχώ 
Κυβερνήσεις, μέσα ενημέρωσης και ετ%>είέζ επαναλαμβάνοι 
μύθους του τύπου «η μεταλλεία γιατρεύεΓ^η φτώχεια», «φέρνε 
κή ανάπτυξη», «δημιουργεί θέσεις εργασίας».· -Οντως, η μεταλλε 
κερδοφόρα δραστηριότητα, αλλά για ποιον;- Ιόρρικά. έχει αποδευ 
ευνόησε ποτέ την εθνική ανάπτυξη, την εσωτε&ική αγορά ή την < 
τροφική παραγωγή. Οι θέσεις εργασίας που χάνονται είναι περισσι 
αυτές που δημιουργούντσι, αφού η μεταλλεία καταστρέφει τη γτ 
αλιεία, την κτηνοτροφία καί τον τουρισμό, δραστηριότητες επιβίω- 
άνοιγμα ενός ορυχείου. Όχιτυχαία, στις ζώνες των μεταλλείων συ' 
πιο ψηλά ποσοστά φτώχειας και ανεργίας: και σήμερα, όπως στο 
τα ποτάμια πλούτου καταλήγουν στις μητροπόλεις, ενώ στις ιδιοκ 
ρες μένουν περιβαλλοντική καταστροφή και αρρώστιεςίίλωντων ι 
Η μεταλλεία δεν είναι απλώς μη βιώσιμη επειδή εξάκύσσει [. 


περιβαλλοντικών 
δωρεάν. Ταυτόχ| 
ριβάλλοντος. Χα 














απαιτεί τεράστιες ποσότητες νερού και ηλεκτρικής 
ενέργειας, μολύνει και εξαντλεί το νερό, καταστρέ¬ 
φει ζώνες υψηλής βιοποικιλότητας, δόση, ζωντανούς 
οργανισμούς, ποτάμια, λίμνες και όλα τα αγαθό, τις 
υπηρεσίες και τις δραστηριότητες που συνδέονται με 
αυτά. Ευθύνεται ακόμα για την αύξηση θανάτων από 
καρκίνο και αναπνευστικές παθήσεις, για σοβαρές χρό¬ 
νιες ασθένειες, για την καταστροφή της τοπικής οικο¬ 
νομίας, τις εκτοπίσεις αγροτικών και ιθαγενών πληθυ¬ 
σμών και τη μετανάστευση. Σαν να μην έφταναν αυτά, 
οι εταιρείες εξαγοράζουν τοπικές και εθνικές αρχές, 
προκαλούν συγκρούσεις μεταξύ των κοινοτήτων και 
καταστέλλουν, με τη βοήθεια αστυνομίας, στρατού και 
παραστρατιωτικών, όποιον και όποια αντιστέκεται. 

Αγώνες ενάντια στα μεταλλεία συναντάμε στην Κό¬ 
στα Ρίκα, τη Τζαμάικα, τη Νικαράγουα, τον Παναμά, 
τη Γουατεμάλα, το Ελ Σαλβαδόρ, την Ονδούρα, το 
Μεξικό, το Περού, το Εκουαδόρ, την Αργεντινή, τη 
Βολιβία, την Κολομβία, τη Γουιάνα, τη Βενεζουέλα, τη 
Βραζιλία, τη Χιλή. Κυρίως αγρότες και ιθαγενείς, αλλά 
πλέον όχι μόνο, αγωνίζονται ενάντια σε καναδέζικες, 
τις περισσότερες φορές, πολυεθνικές (πίσω από τις 
οποίες κρύβονται σε αρκετές περιπτώσεις βορειοα- 
μερικανικά κεφάλαια), με ποικίλους τρόπους: συνε¬ 
λεύσεις, δημοψηφίσματα, μηνύσεις, μπλόκα δρόμων, 
καταλήψεις εδαφών, κάψιμο εγκαταστάσεων, φόρουμ, 
συναυλίες, τοιχογραφίες, ιστοσελίδες αντιπληροφόρη- 
σης, δημιουργία περιφερειακών δικτύων, κ.λπ. Παρόλη 
την καταστολή που υφίστανται, σημειώνουν σημαντι¬ 
κές νίκες. Ακολουθεί μια απλή και ελλιπής, λόγω χώ¬ 
ρου, σταχυολόγηση. 

Η καναδέζικη Ρ^αΓΐο Ρίιη, για παράδειγμα, σταμάτη¬ 
σε την εξόρυξη χρυσού, που απαιτούσε εκατομμύρια 
λίτρα νερού και θα μόλυνε άλλα τόσα σε ζώνες που ήδη 
έχουν λειψυδρία, μετά την οργανωμένη αντίσταση των 
κατοίκων στην περιοχή Καμπάνιας του Ελ Σαλβαδόρ, 
μιας χώρας που έχει παραχωρήσει προς εκμετάλλευση 
σε τιμή ευκαιρίας 37 περιοχές στις οποίες βρίσκονται 
κοίτες των πιο σημαντικών ποταμών της. 

Στην Καχαμάρκα του Περού, η εταιρεία Υ3.η&οοοΓΐ3. 
δεν κατάφερε τελικά να δηλητηριάσει με κυάνιο το 
νερό ενός βουνού και δύο ποταμιών που προμηθεύ¬ 
ουν με νερό τους 155.000 κατοίκους της περιοχής. Το 
κόστος της κινητοποίησης των αγροτών ήταν 5 νεκροί, 
ενώ η καταδίωξη των κοινοτικών ηγετών (740 πέρασαν 
ήδη από δίκη) συνεχίζεται. Στην Πιούρα, μετά από πο¬ 
λύχρονους αγώνες, το Υπουργείο Ενέργειας και Ορυχεί¬ 
ων ακύρωσε τελικά την παραχώρηση 89.000 εκτάριων 
γης στην καναδέζικη ΜϊηΗϊαιη Μίηει^Ιδ. Η κατα¬ 
σκευή του ορυχείου θα σήμαινε τον εκτόπισμά 25.000 
κατοίκων, την παράκαμψη της κοίτης ενός ποταμού 
και την καταστροφή των δασών από χαρουπόδεντρα, 
τη στιγμή που η πώληση χαρουπιού αποτελεί το 50% 
του εισοδήματος των οικογενειών της περιοχής. Στα 
σύνορα με το Εκουαδόρ, όπου υπάρχουν ζώα και φυ¬ 
τά υπό εξαφάνιση και ποτάμια από τα οποία επιβιώ¬ 
νουν οι κοινότητες, οι πρόσφατες συγκρούσεις με την 
αστυνομία χιλιάδων αγροτών, που είχαν φτάσει στις 


Η οροσειρά των Ανδεων σχηματίστηκε πριν 150 εκατ. χρόνια και δια¬ 
σχίζει Βενεζουέλα, Κολομβία, Εκουαδόρ, Περού, Βολιβία, Χιλή και 
Αργεντινή. Ανάμεσα στις συνέπειες του σχηματισμού της είναι οι 
άφθονοι ενεργειακοί και ορυκτοί πόροι. 

Η Λατινική Αμερική σήμερα προσελκύει τις περισσότερες επενδύσεις 
στον μεταλλευτικό τομέα. Στις αρχές του ’90 προσέλκυε το 12% 
των παγκόσμιων επενδύσεων και δέκα χρόνια αργότερα το 33 %· 

Το 6ο%των μεταλλευτικών εταιρειών είναι καναδέζικες. Την τελευταία 
δεκαετία, ο Καναδάς ήταν παγκοσμίως ο μεγαλύτερος επενδυτής 
μεταλλείων στη Λατινική Αμερική. 

Τα τελευταία χρόνια, η τιμή των φυσικών πόρων, όπως το πετρέλαιο, 
το φυσικό αέριο, το αλουμίνιο, ο χρυσός και ο χαλκός, ανεβαίνει 
συνεχώς. 

Πίσω από τη διαρκή συνοριακή σύγκρουση Περού - Εκουαδόρ βρί¬ 
σκονται μεταλλευτικές πολυεθνικές και ο έλεγχος του ορυκτού 
πλούτου της ζώνης. Η εθνικοποίηση του χαλκού συνδέεται με το 
πραξικόπημα ενάντια στονΑγιέντε. 


εγκαταστάσεις της βρετανικής Μ 3 )ηζ στο Ριο Μπλάνκο, κατέληξαν σε επτά 
νεκρούς, 32 συλλήψεις μετά βασανιστηρίων, πολλούς τραυματίες και οκτώ 
εξαφανισμένους. Αξίζει να σημειωθεί ότι στο Περού, με τη νομοθεσία του 
δικτάτορα Φουχιμόρι, έχουν μετακομίσει δώδεκα από τις είκοσι μεγαλύτε¬ 
ρες μεταλλευτικές εταιρείες του πλανήτη, ή, αλλιώς, έχει παραχωρηθει το 
13% του περουβιάνικου εδάφους και η μεταλλεία αντιπροσωπεύει πλέον το 
15% ίων ξένων επενδύσεων στη χώρα. Από τα 53 ποτάμια που χύνονται στον 
Ειρηνικό (το νερό τους πίνουν ολόκληρες πόλεις), ι6 είναι μολυσμένα με βα¬ 
ριά μέταλλα και τοξικά. Πάνω από 3.000 είναι οι κοινότητες που πλήττονται 
από τη μεταλλεία, τουλάχιστον τη είναι οι συγκρούσεις μεταξύ κοινοτήτων 
και εταιρειών και 1.650 οι κοινότητες (στα ι8 από τα 25 διαμερίσματα της 
χώρας) που συνενώνονται στην Εθνική Συνομοσπονδία των Κοινοτήτων του 
Περού που Πλήττονται από τη Μεταλλεία (^ΟΝΑ^ΑΜI). 

Στη Γουατεμάλα, μια χώρα πλούσια σε χρυσό, ασήμι, χαλκό και νίκελ, με 
έναν μεταλλευτικό νόμο που συνέταξαν οι ίδιες οι εταιρείες και με περισ¬ 
σότερες από ι6ο παράνομες συμφωνίες, ήδη έχουν ακυρωθεί παραχωρή¬ 
σεις εδαφών σε ξένες εταιρείες (βλέπε περίπτωση Αίνησε ΡευοΙευη). Μία 
από τις σημαντικότερες αντιστάσεις σήμερα είναι αυτή των ιθαγενών Μάγια 
ενάντια στην καναδέζικη 5Εγε Κεδουιτεδ, που εποφθαλμιό το νικέλιο στην 
περιοχή όπου βρίσκεται η λίμνη Ισαμπάλ, ένα από τα μεγαλύτερα αποθέ¬ 
ματα γλυκού νερού της Κεντρικής Αμερικής. Την ίδια στιγμή, οι πρόσφατες 
συγκρούσεις στην περιοχή Σαν Μάρκος είχαν έναν νεκρό και δεκάδες τραυ¬ 
ματίες, όταν χίλιοι στρατιώτες κατέστειλαν μπλόκο των κατοίκων που αντι¬ 
στέκονται στην εξόρυξη χρυσού από την επίσης καναδέζικη ΟΙαιηΐδ ΟοΙά. Οι 
δραστηριότητες αυτής της εταιρείας στην Ονδούρα (που έχει παραχωρήσει 
το 30% των εδαφών της σε μεταλλευτικές), εξαφάνισαν ποτάμια, δόση και 
βουνά και αύξησαν δραματικά παιδική θνησιμότητα και ασθένειες. 

Στην Παταγονία της Αργεντινής, στην επαρχία Τσουμπούτ, οι κάτοικοι της 
πόλης Εσκέλ έχουν γίνει σημείο αναφοράς του αγώνα κατά των μεταλλείων. 
Εδώ και τέσσερα χρόνια αντιδρούν στη Μεσάτη ΟοΙά που έχει βάλει στο 
μάτι τον χρυσό της περιοχής. Πρόσφατα, ένας δικαστής διέταξε τη διακοπή 
της δραστηριότητάς της, η εταιρεία όμως δεν το βάζει κάτω: έξι μέλη της 
Συνέλευσης Κατοίκων έχουν κληθεί στο δικαστήριο με την κατηγορία της 
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«παραβίασης μυστικών», επειδή δημοσιοποίησαν μελλο¬ 
ντικά σχέδιά της για εξαγορά δημοσιογράφων, ΜΚΟ και 
πολιτικών. Η Αργεντινή, χάρη στους νόμους του Μένεμ, 
έχει πενήντα μεταλλεία σε διάφορες επαρχίες, ταυτόχρο¬ 
να όμως εισάγει επεξεργασμένα τα μεταλλεύματα που 
χρειάζεται και που έχουν βγει από το υπέδαφος της! 

Στο Μεξικό, χώρα με μεγάλη παράδοση αγώνων των 
μεταλλωρύχων, συναντάμε τον αγώνα στο Σαν Λουίς 
Ποτοσί ενάντια στη Μίη6Γ3. 5 ^η Χ^νιεις θυγατρική της 
καναδέζικης Κ. 6 $ουιτθ 5 , η οποία παραβιάζει 

δικαστική απόφαση που ακύρωσε την άδεια για εξό- 
ρυξη χρυσού και ασημιού με τη χρήση κυανίου (απα¬ 
γορευμένο στις «αναπτυγμένες» χώρες) και απειλεί να 
δηλητηριάσει νερό, γη και αέρα και την υγεία των κατοί¬ 
κων όλης της Πολιτείας. Τέλος, στη Χιλή, όπου ο μεταλ¬ 


λευτικός νόμος του Πινοτσέτ παραμένει ανέπαφος, συνεχίζεται δυναμικά 
ο μακρύς και πολύμορφος αγώνας, που ξεκίνησαν πριν χρόνια οι αγρότες 
της περιοχής και γρήγορα πήρε μεγάλες διαστάσεις σε εθνικό και διεθνές 
επίπεδο, ενάντια στο υπαίθριο ορυχείο Πάσκουα Λάμα, στα σύνορα με την 
Αργεντινή. Πρόκειται για ένα από τα πιο πολεμικά και καταστροφικά σχέδια 
της καναδέζικης πολυεθνικής Β&ιτίοΙς ΟοΙά για εξόρυξη χρυσού, ασημιού 
και χαλκού, που έχει ήδη καταστρέφει παγετώνες και απειλεί ολόκληρο το 
οικοσύστημα της οροσειράς των Ανδεων στην περιοχή. 

Ματούλα Παπαδημητρίου 


Κυριότερες πηγές: 

ΗίΤρ://νν\ΛΛΑ/.ηο 2 ΐΙ&Γηίηϊ.θΓ§/, Ηττρ:// νλλλλλ/. Γηίη6δ3.η<ά€θΓηηηυηίτί0δ.ο γ§/, 
Η ϋφ :// ν^ΛΛ/. \νΓ πί . ο γ§. υ//ά είο Γ651&0 ΐ ο η /πί ί η ε π δ/ϋεχϋο. ρ ά ξ 
Ηπφ://\ΛΛΑΑν.εοηί Γ Ιΐαο5ΠΓΐΐηεΓθ5.ηει:, νννννν. 13.§ο ίζ3.Β 3.1. ο γ§/ 
Ηαρ://\ΛΛΑΛΑ/.ίυη&Γπ.θΓ§.ΕΓ/πιΐη^δάεοΓθ.Ηΐ:ηι, Ηαρ://\ΛΑΑΛΑ/.οΙε&χΙ/οε^/ 
Ηττρ://3.ΐ3.ΐηεΐ:.θΓ§/3.οανε/ΐ5θ26, Ηα:ρ//νννννν.ηο3.ρ3.δου3.ΐ3.πΊ3..θΓ§ 


ΕΚΟΥΑΔΟΡ 


π αντίσταση των κοινοτήτων 

στην επέκταση των μεταλλείων 


του Φρανθίσκο Καλντερόν Σάντσεθ ντε Ρόχας, μέλος της ισπανικής οργάνωσης 5οο1θρ3ζ, 
η οποία συνεργάζεται εδώ και χρόνια με ιθαγενικές, κοινωνικές και οικολογικές οργανώσεις στο Κοτακάτοι του Εκουαδόρ 

Η οργάνωση των κατοίκων της περιοχής Ιντάγκ κατορθώ¬ 
νει να αποκρούσει την επέμβαση των παραστρατιωτικών. 



Το Εκουαδόρ βρίσκεται στο στόχαστρο μεταλλευ¬ 
τικών πολυεθνικών, οι οποίες δρουν προστατευμένες 
από νόμο που ψήφισε η κυβέρνηση Νομπόα (2000- 
2002) υπό τη αιγίδα της Παγκόσμιας Τράπεζας. Το 
20% του εδάφους της χώρας έχει παραχωρηθεί για 
εξόρυξη μετάλλων, ποσοστό που ισοδυναμεί με 5,5 
εκατομμύρια εκτάρια γης. Από αυτά, τα δύο εκατομ¬ 
μύρια βρίσκονται σε προστατευμένα δάση. 

Σε πρόσφατη συνάντησή του, στο Πανεπιστήμιο 
των Ανδεων «Σιμόν Μπολίβαρ», το Φόρουμ των Λα¬ 
ών που Πλήττονται από τη Μεταλλεία κατήγγειλε ότι 
κοινότητες πέντε επαρχιών του Εκουαδόρ αντιμετω¬ 
πίζουν την επέλαση πολυεθνικών μεταλλευτικών εται¬ 
ρειών, οι οποίες επιτίθενται μέσω ένοπλων ιδιωτικών 
ομάδων και προσπαθούν να τις διαιρέσουν, με στόχο 
να αρπάξουν χαλκό, χρυσάφι, μολυβδαίνιο και άλλα 
μέταλλα. 

Στην περιοχή Ιντάγκ του καντονιού Κοτακάτοι, 
980 εκτάρια γης παραχωρήθηκαν στην καναδέζικη 
Αδοεηά&ητΟοορεΓ, η οποία έκανε μεγάλες επενδύσεις 
για να αποκτήσει (σε αρκετές περιπτώσεις πληρώνο¬ 
ντας 20 φορές περισσότερο από την πραγματική τους 
αξία) τη γη των αγροτών. Ο διευθυντής της πολυε¬ 
θνικής ανακοίνωσε μάλιστα ότι η εταιρεία προτίθεται 
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συνέντευξη με τον Κάρλος Σορρίγια_ 

Αγρότη και ενεργού μέλους της οργάνωσης Οθοοϊπ. Κρύβεται εδώ και βδομάδες μετά την έκδοση 
εντάλματος σύλληψης εναντίον του. 


Ποια είναι π δράση της Ωβοοΐη; 

Πρόκειται για μια μικρή οργάνωση βάσης που ιδρύθηκε το 
1995 απ ό αγρότες και αγρότισσες της Ιντάγκ, ως απάντηση 
στην παρουσία της εταιρείας ΜίκυΒώήί στην περιοχή. Στην 
αρχή στήριζε τις κοινότητες στην προσπάθεια τους να στα¬ 
ματήσουν την επέκταση των μεταλλείων. Έπειτα, βοήθησε 
στη δημιουργία οικονομικά βιώσιμων εγχειρημάτων, π.χ. του 
συνεταιρισμού βιολογικού καφέ ΑΑΈΚΙ. Επίσης, στηρίζει τη 
δημιουργία ενός προγράμματος κοινοτικού οικοτουρισμού 
και άλλους παραγωγικούς συνεταιρισμούς. Έχει δημιουργή¬ 
σει μέχρι σήμερα 35 κοινοτικές προστατευόμενες δασικές 
εκτάσεις και υδροβιότοπουε που προστατεύουν το πόσιμο 
νερό 30 κοινοτήτων, καθώς και χιλιάδες εκτάρια πρωτογε¬ 
νών δασών, όπου βρίσκουν καταφύγιο δεκάδες είδη ζώων 
υπό εξαφάνιση. 

Πριν λίγες μέρες η αστυνομία έκαψε το σπίτι σου, γιατί; 

Πριν δυόμισι χρόνια η εταιρεία Αεοεηάεηΐ έγινε ανάδο- 
χος πολλών μεταλλείων. Μέχρι σήμερα, ωστόσο, δεν έχει 
μπορέσει καν να πλησιάσει στην παραχωρημένη γη ούτε να 
ξεκινήσει την εξόρυξη. Αυτό οφείλεται στην αντίσταση των 
κατοίκων και της τοπικής διοίκησης που είναι ομόφωνα αντί¬ 
θετη με το πρόγραμμα. Η Αεοεηόιη: κατηγορεί την ϋεοοίη 


ότι δημιούργησε, οργανώνει και ηγείται της αντίστασης. Οι 
καταγγελίες μας, σε διεθνές επίπεδο, των παρανομιών της 
εταιρείας τής έχουν κοστίσει εκατομμύρια δολάρια. Δεν εί¬ 
ναι παράξενο λοιπόν που 19 αστυνομικοί, βαριά οπλισμένοι 
και με κουκούλες, εμφανίστηκαντα ξημερώματα στο σπίτι 
μου και του έβαλαν φωτιά. Καθώς είχα ειδοποιηθεί μερικά 
λεπτά πριν, κατάφερα να διαφύγω. Οι αστυνομικοί τοποθέ¬ 
τησαν ένα όπλο και ναρκωτικά στο σπίτι μου, για τα οποία 
αντιμετωπίζω δύο τουλάχιστον ποινικές δίκες. 

Είσαι ο μόνος που αντιμετωπίζει κατηγορίες; 

Συνολικά η εταιρεία έχει υποβάλλει δέκα μηνύσεις ενά¬ 
ντια σε 30 μέλη κοινοτήτων. Τα δικαστήρια είναι ένας μόνο 
από τους πολλούς μηχανισμούς που χρησιμοποιούν οι πο¬ 
λυεθνικές στο Εκουαδόρ. Η δίωξη εναντίον μου είναι ένα 
μικρό παράδειγμα των συνεχών παραβιάσεων και του τρό¬ 
μου που κυριαρχεί στην περιοχή, από τότε που η Αεεεηάεηϊ 
μόλυνε με την παρουσία της αυτή την υπέροχη γη. Ωστόσο, 
μετά τους πρόσφατους αγώνες, δεν χωράει αμφιβολία ότι 
οι μέρες ζωής του μεγαπρογράμματος και της εταιρείας εί¬ 
ναι μετρημένες. 

επιλογή - μετάφραση: Ματούλα Παπαδημητρίου 


να επενδύσει 675-93° εκατομμύρια ευρώ, ενώ τα απο¬ 
θέματα χαλκού και μολυβδαίνιου της οροσειράς του 
Τοϊσάν έχουν αξία 56 δισεκατομμυρίων ευρώ, ξεπερ- 
' νώντας ακόμη και αυτά της Χιλής. 


Περιβαλλοντικές και κοινωνικές 
επιπτώσεις 

Τα κοιτάσματα βρίσκονται μέσα σε πρωτογενή 
δάση, τα οποία κατατάσσονται ανάμεσα στα 25 πιο 
σημαντικά, από άποψη βιοποικιλότητας, σημεία του 
πλανήτη. Το 1996, η Γιαπωνέζικη Υπηρεσία Διεθνούς 
Συνεργασίας εκπόνησε μελέτη που προέβλεπε τε¬ 
ράστιες κοινωνικές και περιβαλλοντικές επιπτώσεις. 
Μεταξύ αυτών ήταν η μετεγκατάσταση τεσσάρων 
τουλάχιστον κοινοτήτων, η μαζική αποψίλωση των 
δασών, η οποία θα επηρεάσει δεκάδες είδη ζώων 
που κινδυνεύουν να εξαφανιστούν, η μόλυνση εκα¬ 
τοντάδων φαραγγιών και ποταμιών που προμηθεύουν 
πόσιμο νερό στις κοινότητες, καθώς και σοβαρές επι¬ 
πτώσεις στο Οικολογικό Πάρκο Κοτακάτσι Καγιάπας 
(το Κοτακάτσι ανακηρύχθηκε το 20οι ως το πρώτο οι¬ 
κολογικό καντόνι στη Λατινική Αμερική). Προέβλεπε 
ακόμη αύξηση σε πολλά ποτάμια των βαρέων μετάλ¬ 


λων κατά ιο.οοο% πάνω από τα φυσιολογικά επίπεδα και αύξηση των επιπέ¬ 
δων του καδμίου κατά 4-000%, του χρωμίου κατά ι. 6 οο% και του νιτρικού 
άλατος κατά 8 οο%. 

Η αντίσταση μεγαλώνει 

Ο αγώνας των κοινοτήτων για την υπεράσπιση των ζωτικών τους χώρων 
και των φυσικών πόρων είχε αρχίσει δέκα χρόνια νωρίτερα, το Ι997> όταν 

















Παραστραιιωιικές τεχνικές: 50 υπάλληλοι της δε^υπνίτ^Ι, πληρωμένοι από την Αδοεηάαητ, 
εισβάλουν στις 2 Δεκεμβρίου στις κοινότητες της περιοχής, με στολές παραλλαγής, 

αυτόματα, πιστόλια και δακρυγόνα. 



έφτασε στην περιοχή η ΒΐδΗΐ Μεί^Ιδ (της γνωστής μας 
ΜίϋδυήΐδΗί), η οποία άντεξε μόλις δυο χρόνια. Οι κοινό¬ 
τητες κατέλαβαν τις εγκαταστάσεις της και τις έκαψαν, 
αφού προηγουμένως είχαν αποσύρει τις μηχανές. Σήμε¬ 
ρα, η εταιρεία δραστηριοποιείται σε άλλο σημείο της 
χώρας ως ΜώδυόίδΗΐ Ρ^ρεις με φυτείες ευκαλύπτου. 

Ο ερχομός της νέας αναδόχου Αδοεπά^ηϋ σήμανε την 
παραχώρηση χιλιάδων εκταρίων δασικής και αγροτικής 
γης με παράνομες διαδικασίες, απειλές θανάτου, μηνύ¬ 
σεις, επιθέσεις, συγκρούσεις ανάμεσα στις οικογένειες 
και τις κοινότητες, μέχρι και προσπάθεια αποσταθερο¬ 
ποίησης της κυβέρνησης του καντονιού και διαίρεσής 
του. Στις ιο Δεκεμβρίου του 2005, σε συνέλευση στην 
οποία συμμετείχαν δεκάδες κοινότητες της περιοχής 
Ιντάγκ, αποφασίστηκε ομόφωνα να κάψουν τις εγκα¬ 
ταστάσεις της πολυεθνικής, όπως και έγινε. Η εταιρεία 
προσέλαβε και μετέφερε στην περιοχή 200 περίπου 
«φύλακες ασφαλείας», υπαλλήλους διαφόρων εταιρει¬ 
ών ιδιωτικής ασφάλειας και νοίκιασε ένα στρατιωτικό 
ελικόπτερο για να ελέγχει τις κοινότητες. 

38 αποφασιστικές μέρες αντίστασης 

Την ι η Νοεμβρίου του 2006, εξήντα άτομα με εκπαί¬ 
δευση σε παραστρατιωτικές τεχνικές, εισβάλλουν στην 
κοινότητα Μπαρσελόνα, χρησιμοποιώντας οχήματα 
της Αδεεηά^ηΐ: και εκπαιδευμένα σκυλιά. Οι κοινότητες 
σταματούντην επίθεση, συλλαμβάνουν σαράντα εισβο¬ 
λείς και τους παραδίδουν στην αστυνομία. Την επόμενη 


μέρα, δύο ενεργά μέλη των κοινοτήτων συλλαμβάνονται χωρίς εντάλματα 
σύλληψης από αστυνομικό που χρησιμοποιεί όχημα της πολυεθνικής και φυ¬ 
λακίζονται για οκτώ μέρες. 

Ένα μήνα μετά, στις 2 Δεκεμβρίου, μια ομάδα πενήντα ενόπλων επιτίθεται 
σε σημείο ελέγχου της κοινότητας Χουνίν με δακρυγόνα και σφαίρες (βλ. 
πηγές). Τραυματίζεται ένα μέλος της κοινότητας. Στις 4 Δεκεμβρίου, 120 
αγρότες διαφόρων κοινοτήτων με ξύλα και ματσέτες συλλαμβάνουν 57 ένο¬ 
πλους φύλακες (ιψ από τους οποίους ήταν στρατιώτες) που βρίσκονται στην 
περιοχή και τους απελευθερώνουν μετά από 5 μέρες. 

Μια νέα νίκη των κοινοτήτων σημειώθηκε πρόσφατα, όταν το Υπουργείο 
Ενέργειας και Ορυχείων απέρριψε τη μελέτη περιβαλλοντικών επιπτώσεων 
της Αδεεπά^η:, επειδή η εταιρεία δεν συμβουλεύτηκε όλες τις κοινότητες 
(όπως προβλέπεται από το Σύνταγμα), δεν έλαβε υπόψη τις διαδικασίες 
επανόρθωσης και δεν κάνει καμιά αναφορά στην αποψίλωση που θα γίνει 
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ΒΕΝΕΖΟΥΕΛΑ 


Αγροτικό Εθνικό Μέτωπο Εσεκιέλ Σαμόρα 

αγώνας 

για ελεύθερους ανθρώπους 
και ελεύθερη γη 


Συζήτηση της Μπετίνα Κέπκε και της Τοσούλας Χεπάκη 
με τον ΑντρεςΤουέστα, 

συντονιστή του Αγροτικού Εθνικού Μετώπου Εσεκιέλ Σαμόρα 




Ας αρχίσουμε με την ιστορία της οργάνωσης: πότε και πώς γεννήθηκε; 

Το Αγροτικό Εθνικό Μέτωπο Εσεκιέλ Σαμόρα είναι μια κοινωνικο-πολιτική 
οργάνωση. Εχει τις απαρχές του στις κινητοποιήσεις των φοιτητών για την υπε¬ 
ράσπιση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στα τέλη της δεκαετίας του ’8ο και του 
’90. Εκείνα τα χρόνια βασανίζονταν, εξαφανίζονταν άνθρωποι και ο αγρότης 
αντιμετωπιζόταν όπως ένας «ανατρεπτικός» στην Κολομβία. Αναφέρομαι στην 
εφαρμογή της πολιτικής κατά των «ανατρεπτικών στοιχείων». 

Σε ποια χρόνια συγκεκριμένα αναφέρεσαι; 

Στο 1996 και το 1997 · Εκείνη την περίοδο έγινε η σφαγή στο Άμπαρο, όπου 
βασανίστηκαν και δολοφονήθηκαν 12 ψαράδες με την κατηγορία της συμ¬ 
μετοχής σε ένοπλη οργάνωση. Αυτή η σφαγή έγινε γνωστή χάρη στις κινη¬ 
τοποιήσεις που ακολούθησαν, στις οποίες συμμετείχαν φοιτητές, ψαράδες 
αλλά και αγρότες που ζούσαν σε καταλήψεις γης, καθώς και σύντροφοι που 
αγωνίζονταν για αγροτικά ζητήματα. Ένας από τους εμπλεκόμενους εξα¬ 
κολουθεί να είναι σήμερα σύμβουλος σε θέματα ασφαλείας της τοπικής 
κυβέρνησης στην Ζούλια (ένα από τα κρατίδια της χώρας). 

Τότε δημιουργήθηκε και το Μέτωπο Εσεκιέλ Σαμόρα; 

Λίγο αργότερα. Το σημαντικό είναι ότι από το 2000-2001 οι αγρότες αρ¬ 
χίζουν να οργανώνονται σε μέτωπα, που ξεπερνούν την περιφέρεια όπου 
ζουν και εργάζονται. Έτσι, δημιουργείται το Αγροτικό Επαναστατικό Κίνημα 
Σιμόν Μπολίβαρ στο Αλταπούρε, το Αγροτικό Μέτωπο Εσεκιέλ Σαμόρα στη 
Μπαρίνας, το Αγροτικό Μπλοκ Σούρ δε Λόγο και άλλα. Από το 2001 ως το 
2004, αρχίζουν οι προσπάθειες για καταλήψεις γης, αλλά είναι σποραδικές 
και όσοι τις επιχειρούν μένουν στην πραγματικότητα μόνοι τους. Η κυβέρ¬ 
νηση, μετά την μεγάλη απεργία του Δεκέμβρη στην Ρϋ\/ 5 Α, την εταιρεία 
Πετρελαίων της Βενεζουέλας, είναι πολύ συγκρατημένη στις πρωτοβουλίες 
της και, ως γνωστόν, λίγους μήνες μετά έχουμε το πραξικόπημα στις ιι Απρί¬ 
λη του 2002, που δυσκολεύει ακόμα περισσότερο την κατάσταση. 

Το 2004 καλείται στοΤουκάν, στον συνεταιρισμό Βερβερέ, μια συνάντηση 
των αγροτικών οργανώσεων και σ’ εκείνο το διήμερο, 4 _ 5 Φεβρουάριου του 
2004, συγκροτείται το Αγροτικό Εθνικό Κίνημα Εσεκιέλ Σαμόρα. 

Πιστεύουμε ότι το κίνημά μας πρέπει να είναι επίσης κοινωνικο-πολιτι- 
κό, γιατί ο αγώνας ενάντια στα μεγάλα λατιφούντια για την ανάκτηση της 
γης δεν σχετίζεται μόνο με νόμους και ψηφίσματα της κυβέρνησης, αλλά 
είναι βαθιά συνδεδεμένος με την αλλαγή των οικονομικών δομών της χώρας 
και την αγροτική μεταρρύθμιση. Εμείς αυτό το λέμε αγροτική επανάσταση, 


γιατί πιστεύουμε ότι θα γίνει πράξη όταν καταργηθεί ο 
καπιταλισμός στη Βενεζουέλα. Για μας, αυτό σημαίνει 
σοσιαλισμός. 

Σε εκείνη τη συνάντηση, λοιπόν, αυτοπροσδιοριστή- 
καμε ως Αγροτικό Εθνικό Μέτωπο και αποφασίσαμε 
να οργανώσουμε το πρώτο εθνικό συνέδριο, κατά τη 
διάρκεια του οποίου εκλέχθηκε μια διοίκηση, προσω¬ 
ρινού χαρακτήρα, αποτελούμενη από 22 συντρόφους. 
Λέμε προσωρινού χαρακτήρα γιατί, καθώς θα δυναμώ¬ 
νουν οι τοπικοί αγώνες και θα πραγματοποιούνται οι 
στόχοι μας, η διοίκηση δεν θα είναι πια αναγκαία. 

Γιατί αυτό το όνομα; Ποιος ήταν ο Εσεκιέλ Σαμόρα; 

Επιλέξαμε αυτό το όνομα για λόγους αρχής. Μετά 
τον θάνατο του Μπολίβαρ, θριαμβεύει στην Βενεζου¬ 
έλα και ιδιαίτερα στις αγροτικές περιοχές η ολιγαρχία, 
προερχόμενη από διάφορες χώρες (Περού, Κολομβία, 
Εκουαδόρ κ.λπ.). Οι αγώνες, οι κατακτήσεις και τα ιδα¬ 
νικά του Μπολίβαρ προδίδονται. Είκοσι χρόνια μετά 
τον θάνατό του, ο Εσεκιέλ Σαμόρα, με τον ομοσπονδι¬ 
ακό στρατό του, καταφέρνει να κινητοποιήσει και πάλι 
τους αγρότες, τους ιθαγενείς, τους νέγρους και, επι¬ 
πλέον, να ριζοσπαστικοποιήσει τις προτάσεις του Μπο¬ 
λίβαρ. Στο σύνθημα ελευθερία και πολιτική ισότητα, 
προστίθεται και αυτό της κοινωνικής ισότητας. Παλεύ¬ 
ει για ελεύθερους ανθρώπους και ελεύθερη γη. 

Οι αγρότες του Μετώπου είναι όλοι οργανωμένοι σε 
συνεταιρισμούς; Τι προκλήσεις και δυσκολίες αντιμε¬ 
τωπίζουν καθημερινό; 

Οι αγώνες των αγροτών από το 2004 και μετά, παίρ¬ 
νουν έναν πιο κεντρικό χαρακτήρα, αν θα μπορούσαμε 
να το πούμε έτσι. Υπάρχει διαφορετικού τύπου σχέση με 
τη γη. Εκτός από τους αγρότες-μικροϊδιοκτήτες, υπάρ¬ 
χουν και όσοι εργάζονται σε κτήματα άλλων αλλά, γενι¬ 
κό, οι πιο πολλοί είναι χωρίς γη και οργανωμένοι σε συ¬ 
νεταιρισμούς. Δεν θα μπορούσα να σας πω με ακρίβεια 
πόσοι από αυτούς είναι στο Μέτωπο, αυτή την περί- 



ω 



13 





























οδο κάνουμε ένα είδος απογραφής, αλλά πρόκειται 
περίπου για 5.000 άτομα. 

Το μεγάλο πρόβλημα είναι ότι η χώρα δεν έχει επαρ¬ 
κή αγροτική παραγωγή. Η επαρχία έχει εγκαταλειφθεί 
και τα βασικά προϊόντα είναι εισαγόμενα, κυρίως από 
Κολομβία και Χιλή. Βασικά καλλιεργούμε καλαμπόκι 
και φρούτα και στοχεύουμε σε μια παραγωγή αγροτι¬ 
κών προϊόντων μέσα από συνεταιρισμούς, που να κα¬ 
λύπτει τις βασικές διατροφικές ανάγκες της ίδιας της 
περιοχής και των περιχώρων. 

Δεν προχωρούμε σε κανενός είδους εξαναγκασμό για 
τπ δημιουργία συνεταιρισμών, γιατί ξέρουμε ότι δεν εί¬ 
ναι εύκολο να προχωρήσεις σε μια συλλογική οργάνω¬ 
ση. Οι διαδικασίες είναι αργές και η επιβολή παραπέ¬ 
μπει σε άλλες πολιτικές, τις οποίες αντιπαλεύουμε. 

Υπάρχουν συνεταιρισμοί, όπως αυτός στο Βερβερέ, 
από γυναίκες αφρικανικής καταγωγής, που δουλεύ¬ 
ουν συλλογικά. Είναι ένα εγχείρημα πολύ ενδιαφέρον. 
Όμως, κατά τη γνώμη μας, το σημαντικό δεν είναι η 
ίδρυση συνεταιρισμού από μόνη της, δηλαδή η συλ¬ 
λογική δουλειά και παραγωγή, αλλά το πώς θα προκό¬ 
ψουν διαφορετικές κοινωνικές σχέσεις μέσα από αυτό. 
Γιατί αλλιώς πρόκειται για έναν οποιοδήποτε συνεται¬ 
ρισμό σε οποιαδήποτε καπιταλιστική χώρα, που απο- 
φέρει βέβαια κέρδη, αλλά χωρίς βαθιά κοινωνική 
αλλαγή. Αυτός είναι ο φόβος και η μεγάλη πρόκληση 
ταυτόχρονα. Αν αυτό δεν γίνει πραγματικότητα, τότε 
θα μιλάμε μόνο για σοσιαλισμό που θα μένει στα λόγια 
και η πράξη μας θα είναι διαφορετική. 

Όσα χρήματα και να δώσει το κρότος, και η αλήθεια 
είναι ότι δίνει πολλά, αν δεν υπάρξει η συνειδητοποίηση 
του κόσμου για κοινωνική οργάνωση της παραγωγής, η 
πραγματικότητα θα παραμείνει ίδια. Δεν μπορείς μόνο 
με την απλή καταγραφή των συνεταιρισμών να μιλάς 
για μια άλλη κοινωνική κουλτούρα στη χώρα. Είναι ψέ¬ 
μα. Γι’ αυτό εμείς αναφερόμαστε σε μια επαναστατική 
πολιτική για τους συνεταιρισμούς, για να διαφοροποι¬ 
ηθούμε από αυτή που ήδη εφαρμόζεται. 



Ποια είναι η σχέση σας με τα άλλα αγροτικά κινήματα 
της Λατινικής Αμερικής; 

Συνεργαζόμαστε κυρίως με το Κίνημα των Χωρίς Γη 
(Μ 5 Τ) της Βραζιλίας. Υπάρχει μια ανταλλαγή εμπειριών 
πολύ σημαντική. Για παράδειγμα, πέρυσι οργανώσαμε, 
μαζί με το Μ 5 Τ, σε έναν δικό μας συνεταιρισμό, σεμινά¬ 
ριο επιμόρφωσης για έναν μήνα, όπου συμμετείχαν και 


σύντροφοι από τη Βραζιλία. Σύντροφοι με μεγάλη εμπειρία στους αγώνες. 
Ήταν το πρώτο επιμορφωτικό σεμινάριο εθνικού χαρακτήρα. 

Τι ακριβώς σημαίνει αυτό; Ποιο είναι το περιεχόμενο της επιμόρφωσης; 

Έχουμε ονομάσει αυτό το έτος, έτος επιμόρφωσης, γιατί πραγματικά 
τη θεωρούμε απαραίτητη. Μη φανταστείτε βέβαια ότι σταματάμε να δου¬ 
λεύουμε. Όλα αυτά γίνονται παράλληλα. Από τον Ιανουάριο ως τον Απρίλιο 
γίνονται τα τοπικό σεμινάρια, που διαρκούν 15 μέρες περίπου, και μια φορά 
το χρόνο γίνεται σεμινάριο σε εθνικό επίπεδο για 45 μέρες, όπου συμμετέ¬ 
χουν σύντροφοι από διάφορες περιοχές της χώρας. Φέτος έγινε τον Μά¬ 
ιο και συμμετείχαν 45 σύντροφοι από 14 κρατίδια (σε σύνολο 23), οι οποίοι 
επιστρέφοντας στα μέρη τους θα αναλάβουν να οργανώσουν το επόμενο 
επιμορφωτικό σεμινάριο. Όλα αυτά, βέβαια, αυτοοργανώνονται, χωρίς οι¬ 
κονομική στήριξη από το κράτος και με πολλή εθελοντική εργασία. Όσον 
αφορά στο περιεχόμενο, υπάρχει λίγο απ’ όλα. Από μαρξισμό και οικονομι¬ 
κή πολιτική, ιστορία των κινημάτων της Λατινικής Αμερικής, αγρο-οικολογία, 
μεταλλαγμένα, συνεταιρισμοί, ιστορία της Βενεζουέλας και χαρακτήρας της 
βενεζολάνικης επανάστασης. 

Σχετικά με την εκπαίδευση υπάρχει, επίσης, μια πρόταση για την ίδρυση 
ενός σχολείου στη Σαβανέτα, σε συνεργασία με το Μ 5 Τ και το μπολιβαρια- 
νό πανεπιστήμιο, όπου αγρότες από διάφορες χώρες της Λατινικής Αμερικής 
θα εκπαιδεύονται για 3 χρόνια σε θέματα αγροτικής πολιτικής, με υποτρο¬ 
φίες από το κράτος της Βενεζουέλας. Θα λειτουργήσει στην περιοχή που 
πριν από λίγο καιρό, τον περασμένο Μάιο, έγινε γνωστή λόγω καταστολής. 

Πώς προέκυψε η καταστολή και η σύλληψη αγροτών του Μετώπου τον πε¬ 
ρασμένο Μάιο; Πώς αντέδρασε ο κόσμος; 

Σχετίζεται με τον περίφημο «πόλεμο ενάντια στα λατιφούντια». Οι κυ¬ 
βερνήτες πολλών κρατιδίων μαζί με τον πρόεδρο Τσάβες προώθησαν μια 
εγκύκλιο που ρύθμιζε ζητήματα μεγάλων αγροτικών εκτάσεων. Στην πραγ¬ 
ματικότητα, ενεργοποίησαν τον νόμο που είχαν ψηφίσει πριν από τέσσερα 
χρόνια. Σε αυτό το διάστημα δολοφονήθηκαν 150 αγρότες. 

Ο συγκεκριμένος νόμος, όπως αναφέρεται άλλωστε και στο Σύνταγμα, 
λέει ότι η γη έχει κοινωνικό χαρακτήρα και όταν δεν καλλιεργείται περνάει 
στο κράτος και μετά στους παραγωγούς, δηλαδή σε αυτούς που την καλ¬ 
λιεργούν. Με αυτόν τον νόμο αρχίζει ο πόλεμος κατά των μεγάλο κτηματιών. 
Δυστυχώς, όμως, αρχίζει και η προεκλογική περίοδος και κάποιοι κυβερνη¬ 
τικοί κύκλοι υποστηρίζουν ότι δεν πρέπει να υπάρχει κοινωνική σύγκρου¬ 
ση και ότι στον προεκλογικό αγώνα είναι αναγκαίο να ενταχθούν και τομείς 
της μεγάλης αστικής τάξης, όπως οι μεγαλοϊδιοκτήτες γης, έτσι ώστε να 
υπάρξει κοινωνική ειρήνη. Σε αυτό το πλαίσιο της «μηδενικής κοινωνικής 
σύγκρουσης», προκύπτει η «μέθοδος ΤΣΑΣ» (τα αρχικά προέρχονται από 
τα ονόματα Τσάβες και Ασκουρούα, ιδιοκτήτης ενός μεγάλου λατιφούντιου 
στη Μαρκεσένια). Αυτή η μέθοδος σημαίνει: μου δίνεις τόσα εκτάρια και 
κρατάς τα υπόλοιπα. Στην περίπτωση Ασκουρούα, το κράτος πήρε 7*οοο 
εκτάρια για την κατασκευή ενός κέντρου γενετικής και τα υπόλοιπα 1.500 
έμειναν στα χέρια του «ιδιοκτήτη». Και αναφέρομαι τώρα σε εκτάσεις που 
ούτε καν είναι δικές τους, είναι δημόσια γη που έχει καταπατηθεί, χωρίς τίτ¬ 
λους και που τώρα το κράτος πρέπει να αγοράσει και να επιβεβαιώσει την 
κυριαρχία του. 

Το επιχείρημα είναι πάντα ίδιο: πρέπει να σεβόμαστε τον άλλον, γιατί και 
αυτός επίσης έχει επενδύσει. Για κάποιους φαίνεται ότι είναι μια μέθοδος 
επίλυσης κοινωνικών συγκρούσεων, όμως για μας είναι διαπραγματεύσεις 
και «μαγειρέματα». Από δω αρχίζει η επανάσταση, από το πώς αντιμετωπί¬ 
ζεις τον ταξικό εχθρό. 

Δεν αντιστοιχεί όμως όλο αυτό στον συσχετισμό δυνάμεων που υπάρχει 
σήμερα στη χώρα; 




















Αν δεν έχεις πραγματική εξουσία, τότε δεν πρέπει να χρησιμοποιείς τους 
αγρότες για να πολεμήσεις, λεκτικά μόνο, το λατιφούντιο. Οταν καλεις το 
αγροτικό κίνημα να σε στηρίξει, θα πρέπει να είναι για έναν πραγματικό πό¬ 
λεμο, τον οποίο σίγουρα δεν μπορείς να τον κάνεις με τους γραφειοκράτες 
και τους δικηγόρους, που μπαίνουν σε διαπραγματεύσεις με τους μεγαλο- 
ϊδιοκτήτες. Είναι φανερό ότι δεν πρόκειται να κερδίσεις τίποτα έτσι. Άλλο 
πράγμα είναι να καταλαμβάνεις ένα λατιφούντιο με 2.οοο αγρότες και άλλο 
να διαπραγματεύεσαι. 

Αυτό σημαίνει ότι το αγροτικό κίνημα ή σκύβει το κεφάλι, υποτάσσεται 
σε αυτήντηνπολιτική, χάνει την αυτονομία και την αξιοπρέπειάτου, προδί¬ 
δει τους νεκρούς του, πετάει στα σκουπίδια τους προηγούμενους αγώνες, ή 
ακολουθεί μια στάση ανάλογη με τις αρχές του. Σε αυτή την περίπτωση δεν 
είμαστε σύμφωνοι με τη «μέθοδο ΤΣΑΣ», γιατί αυτό που κάνει η κυβέρνηση 
σήμερα είναι να αγοράζει τη γη που της ανήκει. 

Θα σας δώσω άλλο παράδειγμα: στο λατιφούντιο Ρομέρο, από τα 15.000 
εκτάρια πήραν πίσω μόνο τα 3 · 000 , τα υπόλοιπα έμειναν στα χέρια του μεγα- 
λοϊδιοκτήτη. Στην πλειοψηφία των περιπτώσεων η έκβαση είναι παρόμοια. 
Ευτυχώς που η τιμή του πετρελαίου είναι υψηλή και έτσι η κυβέρνηση μπο¬ 
ρεί να πληρώνει, αλλά ως πότε θα έχει αυτή την δυνατότητα; 

Μιλάμε λοιπόν, για δυο διαφορετικές εκδόσεις της επανάστασης. 

Δυστυχώς, η «μέθοδος ΤΣΑΣ» χρησιμοποιείται για την επίλυση όλων των 
κοινωνικών συγκρούσεων, όχι μόνο των αγροτικών. 

Ας ξαναγυρίσουμε στο θέμα της καταστολής... 

Ναι, σε μια συνάντηση που πραγματοποιήθηκε για το θέμα της ασφάλει¬ 
ας των αγροτών (τα τελευταία 4 χρόνια έχουν δολοφονηθεί 150 αγρότες από 
παραστρατιωτικούς) υπογράφτηκαν 73 συμφωνίες, από τις οποίες, δυστυ¬ 
χώς, καμιά δεν τηρήθηκε. Ως αντίδραση, αποφασίσαμε να κάνουμε πορεία 



προς το κτίριο που στεγάζεται το γραφείο του αντιπρο¬ 
έδρου και, επίσης, να προχωρήσουμε σε κατάληψη γης 
στην Μαρκεσένια. Σκοπεύαμε να πάμε στην κατάληψη 
500 οικογένειες, εκφράζοντας με αυτόν τον τρόπο τη 
διαφωνία μας με την πολιτική των διαπραγματεύσεων. 
Καθώς λοιπόν 15-20 σύντροφοι συνεδρίαζαν για να προ¬ 
ετοιμάσουν τα έγγραφα που έπρεπε να καταθέσουν 
στον αντιπρόεδρο, εισέβαλαν οι στρατιωτικοί, ούτε 
καν η αστυνομία, χωρίς εισαγγελέα, τους χτύπησαν και 
τους συνέλαβαν. Δημοσιοποιήσαμε αμέσως το γεγονός 
μέσα από τα εναλλακτικά κανάλια για να αντιδράσει ο 
κόσμος. Και, πράγματι, ο κόσμος έκλεισε τους δρό¬ 
μους, ξεσηκώθηκε και οι σύντροφοι αφέθηκαν ελεύ¬ 
θεροι. Αν δεν βγαίναμε στους δρόμους θα μπορούσαν 
να τους θεωρήσουν παραστρατιωτικούς και να τους 
κλείσουν φυλακή. 

Σε αυτή τη φάση της προετοιμασίας, λοιπόν, έγιναν 
τα γεγονότα. Και εδώ πρέπει να τονίσουμε ότι υπάρ¬ 
χουν κομμάτια του στρατού που δεν συμφωνούν με 
την πολιτική που ακολουθείται. Εμείς, για παράδειγμα, 
ήρθαμε σε σύγκρουση με έναν στρατηγό, που ξέραμε 
ότι εμπλεκόταν σε βασανισμούς αγροτών και ο πρόε¬ 
δρος τον προστάτευε. Όταν καταγγείλαμε το γεγονός 
βγαίνοντας στο δρόμο, τότε αναγκάστηκε να τον διώ¬ 
ξει. Πρέπει να ξέρετε ότι υπάρχει σήμερα στη χώρα μια 
κάστα ανθρώπων, στην πλειοψηφία τους στρατιωτικοί, 
που είχαν παλιότερα κάποια σχέση με τον Τσάβες και 
σήμερα μια θέση στην εξουσία. Πολλοί απ’ αυτούς εκ¬ 
μεταλλεύονται τη θέση τους για να κάνουν περιουσίες 
και πολλοί επίσης είναι αναμεμειγμένοι σε σκάνδαλα. 
Το να εργάζεσαι στην κυβέρνηση Τσάβες δεν σημαίνει 
απαραίτητα διαφάνεια και αξιοπρέπεια. 

Εννοείς με αυτό ότι υπάρχει ένα χάσμα ανάμεσα στον 
ριζοσπαστικό πολιτικό λόγο και την πράξη; 

Ναι, υπάρχει μια αντίφαση αρκετά μεγάλη. Η βασι¬ 
κή αντίφαση είναι το να μιλάς για επανάσταση και να 
εφαρμόζεις ρεφορμιστική πολιτική. Αλλά, πέρα από 
αυτό, υπάρχουν κι άλλου τύπου αντιθέσεις. Για παρά¬ 
δειγμα, επειδή η πλειοψηφία των ανθρώπων της κυβέρ¬ 
νησης είναι από το Καράκας ή από αστικές περιοχές 
γενικά, η υπόλοιπη χώρα είναι σαν να μην υπάρχει ή να 
μην έχει την ίδια βαρύτητα. Παρά τους όποιους ριζο¬ 
σπαστικούς λόγους, δεν είναι το ίδιο ένας εισαγγελέας 
δολοφονημένος και 150 αγρότες. Βαραίνει περισσότερο 
ο εισαγγελέας από τους αγρότες... Καταλαβαίνουμε ότι 
υπάρχουν αντιθέσεις, ότι το κράτος ακόμα αμφισβη¬ 
τείται, ότι υπάρχουν αυτοί που το υπονομεύουν, τα 
καταλαβαίνουμε όλα αυτά καλά. Όμως, υπάρχουν πε¬ 
ριπτώσεις σαν αυτή του στρατηγού που ανέφερα πιο 
πριν, ή το γεγονός ότι δεν έχει γίνει καμιά δίκη για τις 
δολοφονίες των 150 αγροτών, που δείχνουν ότι τα προ¬ 
βλήματα είναι σοβαρά και δεν είναι ούτε προβλήματα 
διαφθοράς ούτε γραφειοκρατίας. Είναι θέματα πολιτι¬ 
κής βούλησης και απόφασης, που είτε θα υπάρξει και 
θα μιλάμε για επανάσταση, είτε όχι και θα πρόκειται 
για ρεφορμιστική πολιτική και μάλιστα των αστικών 
κέντρων. 
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συνάντηση των ζαπατίστίκών λαών 

λαούς του κόσμου 



Οι ζαπατισιικοί λαοί ξεκίνησαν τη νέα 
χρονιά παρουσιάζοντας στον κόσμο την 
αυτόνομη οργανωτική τους δουλειά, 
πρωτόγνωρη στο Μεξικό και σε μεγάλο 
μέρος του πλανήτη. Πρόκειται για συγκε¬ 
κριμένη και ανέκκλητη πρακτική μέθοδο 
ενάντια στον καπιταλισμό, η οποία, όπως 
εξήγησαν οι ίδιοι στη Συνάντηση των Ζα- 
πατιστικών Λαών με τους Λαούς του Κό¬ 
σμου, δεν ακολουθεί κάποιο εγχειρίδιο ή 
θεωρία, αλλά οικοδομείται καθημερινά σε 
συνθήκες αντίστασης, με πρωταγωνιστές 
δεκάδες χιλιάδες άντρες και γυναίκες των 
ιθαγενών εθνικών ομάδων Τσοτσίλ, Τσελ- 
τάλ, Τοχολαμπάλ, Τσολ, Σάκε και Μαμ. 

Στο καρακόλ του Οβεντίκ, μία από τις 
πέντε ζαπατιστικές αυτόνομες περιοχές, 
συναντήθηκε ένα κομμάτι των από κάτω 
του πλανήτη, των εξεγερμένων, εκείνων 
που αντιστέκονται και δεν συμβιβάζο¬ 
νται. Συγκεντρώθηκαν για να μιλήσουν για 
τους αγώνες τους και για να ακούσουν για 
πρώτη φορά σε μια παγκόσμια συνάντη¬ 
ση για τη διεργασία της αυτονομίας που 
αναπτύσσουν οι κοινότητες του Εθνικοα- 
πελευθερωτικού Ζαπατιστικού Στρατού 
(ΕΖΙΝ) από τον Δεκέμβριο του > 994 > δ |_ 
αδικασία που συγκεκριμενοποιήθηκε τον 
Αύγουστο του 2003 με την ίδρυση των 
Συμβουλίων Καλής Διακυβέρνησης (πολι¬ 
τικές δομές αυτόνομης διακυβέρνησης). 

Μετά την Πρώτη Συνάντηση για την 
Ανθρωπότητα και Ενάντια στον Νεοφιλε¬ 
λευθερισμό, που πραγματοποιήθηκε στην 
κοινότητα Λα Ρεαλιδάδ το καλοκαίρι του 
1996 (πιο γνωστή ως Διαγαλαξιακή, η οποία 
θεωρείται από τις θεμελιώδεις εκδηλώσεις 
του αντιπαγκοσμιοποιητικού αγώνα), οι 


της Γκλόρια Μουνιός Ραμίρες, 
για την «αλάνα» 


Ζαπατίστας δεν είχαν συγκαλέ- 
σει κάποια άλλη διεθνή συνά¬ 
ντηση στα όρια της περιοχής 
τους. 

Η συνάντηση των Ζαπατίστας 
με ορισμένες από τις αντιστάσεις 
του κόσμου (που πραγματοποιήθηκε από 
τις 30 Δεκεμβρίου έως τις 2 Ιανουάριου) 
δεν έχει προηγούμενο, αλλά σίγουρα θα 
υπάρξει συνέχεια, αφού αναμένεται επό¬ 
μενη συνάντηση το δεύτερο δεκαπενθή¬ 
μερο του Ιουλίου του 2007. Θα πρέπει να 
σημειώσουμε ότι ούτε αυτή αλλά ούτε 
και η επικείμενη συνάντηση του καλοκαι¬ 
ριού αποτελούν μέρος της Διαγαλαξιακής 
Συνάντησης (στην οποία καλεί η Έκτη Δι¬ 
ακήρυξη της Ζούγκλας Λακαντόνα), ούτε 
θα πρέπει να θεωρούνται προπαρασκευα¬ 
στικές της. Οι Ζαπατίστας αποχαιρέτησαν 
τη χρονιά και γιόρτασαν τη δέκατη τρίτη 
επέτειο από την ένοπλη εξέγερσή τους, 
δείχνοντας στον κόσμο την καθημερινή 
ζωή στα πλαίσια της οικοδόμησης της 
αυτονομίας τους. Οι πρωταγωνιστές είναι 
άντρες και γυναίκες, οι οποίοι μέρα την 
ημέρα δημιουργούν ένα νοσοκομείο, ένα 
αυτόνομο σχολείο, έναν γυναικείο συνε¬ 
ταιρισμό, κάποιο πρόγραμμα παραγωγής 
βιντεοταινιών, ένα εργαστήρι αγροοικο- 
λογίας, μια ρωγμή, μια εναλλακτική πρό¬ 
ταση και, φυσικά, έναν ορίζοντα. 

Στο καρακόλ του Οβεντίκ, που βρί¬ 
σκεται στην ψυχρή ζώνη των Υψιπέδων 
της Τσιάπας, πήγαν παραπάνω από 2.οοο 
άκτιβιστές από περισσότερες από 48 χώ¬ 
ρες τεσσάρων ηπείρων: κτηνοτρόφοι από 
τον νότο των Ηνωμένων Πολιτειών, που 
ανήκουν στην οργάνωση Μ\ά 03 .Γηρβδίη 3 .* 



σύντροφοι από το κουρδικό κί¬ 
νημα* νεαροί Ιταλοί της Κομου¬ 
νιστικής Επανίδρυσης* αργεντινοί 
φοιτητές* χιλιανοί αναρχικοί* εναλ¬ 
λακτικά μέσα πληροφόρησης από 
την Αυστρία, τη Γερμανία, τη Γαλλία, την 
Αργεντινή και τη Βενεζουέλα* γυναικείες 
συλλογικότητες* ομάδες καλλιτεχνών* άν¬ 
θρωποι του πολιτισμού* ισπανοί αναρχο- 
συνδικαλιστές. Επίσης, έφτασαν ως εκεί 
άκτιβιστές από την Ελλάδα, τον Καναδά, 
τη Νορβηγία, την Ελβετία, τη Γουατεμά¬ 
λα, τη Νικαράγουα, την Κόστα Ρίκα, κα¬ 
θώς και αρκετοί Μεξικανοί που ζουν στις 
Ηνωμένες Πολιτείες. 

Από τον κόσμο των από κάτω του Με¬ 
ξικού, εκτός από άκτιβιστές και αγωνιστές 
απ’ όλη τη χώρα που δραστηριοποιούνται 
στην πολιτική πρωτοβουλία της Άλλης Κα- 
μπάνιας, παρευρέθηκαν αντιπροσωπείες 
από την ιθαγενή κοινότητα Μεσκάλα, της 
πολιτείας Χαλίσκο* από το Ζαπατιστικό 
Ιθαγενικό Αγροτικό Κίνημα* ιθαγενείς Που- 
ρέπετσα από την πολιτεία Μιτσοακάν* από 
το Λαϊκό Ιθαγενικό Συμβούλιο της Οαχά- 
κα* ιθαγενείς Νάουα από το νότιο τμήμα 
της πολιτείας Βερακρούς* αντιπροσωπείες 
του Εθνικού Ιθαγενικού Κογκρέσου. 

Η αξιοσημείωτη συμμετοχή των ιθα¬ 
γενών οργανώσεων της χώρας αντικατο¬ 
πτρίστηκε στη Διακήρυξη του Εθνικού 
Ιθαγενικού Κογκρέσου, στην οποία ανα- 
φέρεται ότι «οι δολοφόνοι της μητέρας 
γης, οι μεγαλοκυρίαρχοι του κεφαλαίου, 
είναι εκείνοι οι οποίοι στην πραγματικότη¬ 
τα κατέχουν την εξουσία στη χώρα, ενώ οι 
κυβερνώντες χρησιμεύουν απλώς ως ερ¬ 
γαλείο για την υπεράσπιση των συμφερό- 






















ντωντους. Ανεπιιρέψουμειην κατασκευή 
φραγμάτων, την αποψίλωση των δασών, 
την ιδιωτικοποίηση και μόλυνση του νε¬ 
ρού, το εμπόριο των μεταλλαγμένων, το 
ξεπούλημα των τελετουργικών θρησκευ¬ 
τικών κέντρων, θα έχουμε επιτρέψει την 
εξολόθρευση των λαών μας. Γι’ αυτό τον 
λόγο, θεωρούμε το καπιταλιστικό σύστη¬ 
μα και τους κυβερνώντες επιχειρηματίες 
ως τους κυριότερους εχθρούς των λαών 
μας, αφού ακολουθούντο σχέδιο για λε¬ 
ηλασία και θανάτωση της μητέρας γης και 
όλων όσα γεννιούνται από αυτήν». 

Δεκατρία χρόνια μετά την ένοπλη αυ¬ 
γή του 1994 ) 01 άντρες και γυναίκες Ζα- 
πατίστας εξακολουθούν να εξηγούν την 
καθόλου εύκολη πορεία τους. Δίχως 
φόβο, με τη σιγουριά και τη δύναμη της 
οργάνωσής τους, η οποία δεν γεννήθηκε 
χτες, περισσότεροι από 200 αντιπρόσω¬ 
ποι των αυτόνομων και πολιτικών αρχών, 
άοπλοι, μίλησαν για τη βαθύτερη σημα¬ 
σία της πρακτικής τους. Ποτέ δεν είχαν 
συγκεντρωθεί τόσοι πολλοί σε μια και 
μόνη εκδήλωση για να εκφράσουν ανοι¬ 
χτά και απλά τις έννοιες της αυτονομίας: 
«Για μας, ο λαός αποφασίζει τον τρόπο 
αγώνα και οργάνωσής του σε πολιτικό, 
οικονομικό και> κοινωνικό επίπεδο. Είναι ο 
λαός που αποφασίζει τον τρόπο ζωής του 
με βάση τη γλώσσα και την κουλτούρα 
του. Ο τρόπος διακυβέρνησής μας είναι 
διαφορετικός από τον τρόπο της κακιάς 
κυβέρνησης. Εκεί, μερικοί αποφασίζουν 
για όλους, και όσοι αποφασίζουν δεν το 
κάνουν προς όφελος όλων, αλλά προς 
όφελος δικό τους». 

Το Συμβούλιο Καλής Διακυβέρνησης 
του Οβεντίκ, προσδιόρισε τον χαρακτήρα 
της Συνάντησης στην εναρκτήρια τελετή: 
«Αυτός είναι ο αγώνας όλων μας, δικός 
σας και δικός μας, γιατί παντού υπομένουν 
φτώχεια, εξαθλίωση, αγραμματοσύνη, 
περιθωριοποίηση, εκμετάλλευση. Όλοι οι 
λαοί υποφέρουμε από αυτά. Γι’ αυτό συνε¬ 
χίζουμε να αγωνιζόμαστε για να πετύχουμε 
τα δίκαια αιτήματα των λαών». 

Μια από τις μεγαλύτερες προκλήσεις 
που τέθηκαν στη Συνάντηση, στην οποία, 
εκτός από τους συμμετέχοντες από άλ¬ 
λες χώρες, παρόντες ήταν.3.000 με 5.000 
βάσεις στήριξης των Ζαπατίστας, ήταν ο 
αγώνας για ισότητα των ιθαγενών γυναι¬ 
κών. «Ο φαλλοκρατισμός υφίσταται, δεν 
το αρνούμαστε, όμως σαν γυναίκες θέ¬ 
λουμε να μας σέβονται, γι’ αυτό και οργα¬ 
νωνόμαστε, ερχόμαστε σε συμφωνίες με 
τους συζύγους και τα παιδιά μας, αγόρια 


και κορίτσια, ώστε όλοι να έχουμε δικαί¬ 
ωμα συμμετοχής στην οργάνωσή μας, για 
παράδειγμα στις συλλογικές δουλειές που 
πραγματοποιούμε. Για να μην έχουν μόνο 
οι άντρες αυτή την ελευθερία», είπαν οι 
εξεγερμένες ιθαγενείς γυναίκες, οι οποίες 
διεξάγουν, όπως εξήγησαν οι ίδιες, έναν 
αγώνα μέσα στον αγώνα. 

Μια νέα γενιά Ζαπατίστας εμφανίστη¬ 
κε τις τέσσερις ημέρες των εργασιών της 
Συνάντησης. Αντρες και γυναίκες νεαρής 
ηλικίας, που ήταν μωρά όταν ξεκίνησε ο 
πόλεμος το Ι994> μίλησαν για την τερά¬ 
στια πρόκληση που αντιπροσωπεύει η, 
ουσιαστικά χωρίς πόρους, δημιουργία 
του συστήματος υγείας που εξυπηρετεί 
Ζαπατίστας και μη. Οι εκστρατείες εμβο¬ 
λιασμού, τα κέντρα κοινοτικής υγείας, τα 
νοσοκομεία και οι κλινικές, ακόμα και με 
τις ελλείψεις τους, σήμερα είναι πραγματι¬ 
κότητα στις εξεγερμένες κοινότητες, όπως 
πραγματικότητα είναι τα μικρά σχολεία και 
τα κέντρα επιμόρφωσης δασκάλων, όπου 
το εκπαιδευτικό πρόγραμμα συσχετίζει τα 
13 ζαπατιστικά αιτήματα με τις τέσσερις 
περιοχές της γνώσης: γλώσσα, μαθηματι¬ 
κά, ζωή και περιβάλλον, ιστορία. 

Στην ερώτηση για το εάν η ζαπατιστι- 
κή αυτονομία εξαρτάται από τη διεθνή 
αλληλεγγύη, οι Ζαπατίστας απάντησαν μ’ 
ένα ξεκάθαρο όχι, αφού, όπως εξήγησαν, 
υπάρχουν περιοχές όπου δεν φτάνουν 
χρήματα, όμως, παρ’ όλα 
αυτά, γίνεται έργο. Η αυ¬ 
τονομία, επισήμαναν, δεν 
αποτελεί απλά κάποιο 
πρόγραμμα, αλλά μορφή 
αγώνα και διαφορετικό 
τρόπο ζωής. 

Η υπεράσπιση της γης 
συνένωσε φωνές, προ¬ 
βληματισμούς και προ¬ 
κλήσεις. «Εμείς οι Ζαπατί¬ 
στας δεν θα επιτρέψουμε 
να μας αρπάξουν και πάλι 
τη γη μας, θα την υπερα¬ 
σπιστούμε ώστε τα παιδιά 
μας να μην έχουν αφεντικά 
ούτε να υπομένουν ταπεί¬ 
νωση και περιφρόνηση». 

Οι αγώνες 
στον κόσμο 


κόσμο αναφέροντας ότι το πιο σημαντικό 
είναι «να ακούσουμε τον δικό σας λόγο και 
να καταλάβουμε ότι κι εσείς αντιστέκεστε 
και οικοδομείτε τους δικούς σας αγώνες, 
με τον δικό σας τρόπο, με τους δικούς 
σας χρόνους, στα δικά σας μέρη». 

Ήταν η σειρά των υπόλοιπων αγώνων 
να πάρουν τον λόγο. Μια συντρόφισσα 
Μεξικάνα από τις Ηνωμένες Πολιτείες, 
μίλησε για το εκπαιδευτικό πρόγραμμα 
«Ακαδημία Σπόροι του Λαού», το οποίο 
δημιουργήθηκε «για τη διάσωση της 
ταυτότητάς μας και των ιθαγενών παρα¬ 
δόσεων στις Ηνωμένες Πολιτείες, για να 
διαπαιδαγωγηθούν σπουδαστές με στα¬ 
θερή ιθαγενή ταυτότητα, καθώς και με τη 
γνώση και συνείδηση ώστε να εργαστούν 
για την πρόοδο του λαού». 

Στο ζήτημα της υγείας, μια ιθαγενής από 
τον Καναδά υπογράμμισε τη σημασία της 
διάσωσης της παραδοσιακής ιατρικής. 
«Ότανο λευκός άνθρωπος ήρθε στα εδάφη 
μας, περισσότεροι από το 95% των ανθρώ¬ 
πων πέθαναν από τις αρρώστιες που έφερε 
μαζί του, και με τον θάνατό τους χάθηκε 
και η γνώση. Τώρα», είπε, «προσπαθούμε 
να διαφυλάξουμε τις λίγες πληροφορίες 
που έχουμε, ερευνώντας και δουλεύοντας 
με τους γέροντες της κοινότητάς μας». 

Για τη σημασία της εναλλακτικού τρό¬ 
που επικοινωνίας μίλησε ένας σύντροφος 
από το Κουρδιστάν, ο οποίος, υπό μορφή 



Οι οικοδεσπότες μίλη¬ 
σαν στους αντιπρόσωπους 
550 συλλογικοτήτων και 
οργανώσεων απ’ όλο τον 
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νεωνραιρίες ίων αντιστάσεων 
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κριτικής, επισήμανε: «Όποιες πληροφο¬ 
ρίες φτάνουν στο Κουρδιστάν για τον 
ζαπατισμό προέρχονται από τα μεγά¬ 
λα μέσα. Και, από τη μεριά σας, όποια 
πληροφόρηση έχετε για το Κουρδιστάν, 
είναι μέσω του ΈΝΝ ή του ΒΒΟ>. Αυτή 
η κατάσταση, είπε, πρέπει να αλλάξει 
με τη δημιουργία ανεξάρτητων τηλεο¬ 
πτικών καναλιών. 

Για το εναλλακτικό εμπόριο που αντι- 
τίθεται στην καπιταλιστική οικονομία 
αναφέρθηκε, εκτός από τους ζαπατι- 
στικούς συνεταιρισμούς καφέ και χει¬ 
ροτεχνιών, η εμπειρία μιας τράπεζας 
προσφορών σε γειτονιά της Βαρκελώ¬ 
νης, όπου οι κάτοικοι ανταλλάσσουν 
αγαθά και χρόνο. «Καθένας διαθέτει 
χρόνο στην κοινότητα, προσφέροντας 
ό,τι ξέρει να κάνει και το θέτει στη δι¬ 
άθεση της γειτονιάς, ανιαλλάσσοντάς 
το με κάποια άλλη υπηρεσία». 

Το θέμα της γης, της διαρπαγής και 
ανάκτησής της, συγκέντρωσε μεγάλο 
αριθμό εμπειριών, κυρίως από τη Λα¬ 
τινική Αμερική. Εκπρόσωποι του Συ¬ 
νεταιρισμού Νέος Ορίζοντας, από τη 
Γουατεμάλα, εξήγησαν ότι, παρά τις 
απειλές, έχουν ανακτήσει εδάφη και τα 
δουλεύουν με συλλογικό και αυτοδια- 
χειριζόμενο τρόπο. 

Ακόμα περισσότερες εμπειρίες αγώ¬ 
να πήραν τον λόγο. Όλες αναζητώντας 
εναλλακτική πρόταση για την ανθρω¬ 
πότητα και ενάντια στον νεοφιλελευ¬ 
θερισμό. Μένει η εντύπωση ότι υπάρ¬ 
χει πολλή δουλειά για να γίνει, πολλές 
συμμαχίες να συγκλη¬ 
θούν, πολλά ζητήμα¬ 
τα να προασπιστούν. 

Και, στο μέσο της τε¬ 
ράστιας πρόκλησης, 
η βεβαιότητα ότι ο 
μικρός, σχεδόν αό¬ 
ρατος, αγώνας, εξα¬ 
κολουθεί να αποτελεί 
την κινητήρια δύναμη του 
πραγματικού αγώνα. 

Οι ζαπατιστικοί λαοί, 
καρδιά και ραχοκοκαλιά 
του κινήματος, έδειξαν, 
για μια ακόμη φορά, 
ότι ένας άλλος κόσμος 
είναι εφικτός, ότι εί¬ 
ναι εφικτό το όνειρο 
και, πάνω απ’ όλα, ο 
αγώνας και η δημι- » 
ουργία. 




μετάφραση: Νίκος Κοκκάλας 


στο Ναϊρόμπι και παντού 
το μέλλον είναι σήμερα 



Ο πέδρο Φράνκο ζει στον Αγιο Δομίνικο, στην 
Κεντρική Αμερική. Ανήκει σε μια οργάνωση κα¬ 
τοίκων που αγωνίζεται για τα δικαιώματα των 
ανθρώπων που ζουν στις παραγκουπόλεις. Και 
συμμετέχει ενεργά σε μια διεθνή καμπάνια για 
την κατάργηση των εξώσεων στους αυθαίρε¬ 
τους οικισμούς. 

Περισσότερα από τα 2/3 του πληθυσμού 
της πόλης του, γύρω στα δύο εκατομμύ¬ 
ρια άνθρωποι, ζουν σε συνθήκες γέ¬ 
νι κευμένης ανασφάλειας ως προς 
τη διαμονή τους, αντιμετωπίζο¬ 
ντας το φάσμα των εξώσεων 
από το κράτος, που σχεδιάζει 
μεγάλα έργα στη γη που βρί¬ 
σκουν προσωρινό κατάλυμα. 

Ο Πέδρο Φράνκο μίλησε σε μια 
συγκλονιστική συγκέντρωση στην καρδιά του Κορογκότσο, της δεύτερης μεγαλύτερης 
παραγκούποληςτου Ναϊρόμπι, στο πλαίσιο μιας εκδήλωσης του Παγκόσμιου Κοινωνικού 
Φόρουμ. Και είπε για τους αγώνες στη χώρα του και για τους ανθρώπους χωρίς δικαιώ¬ 
ματα στη στέγη. Για εκείνον όμως, που κατήγγειλε τον διεθνή καπιταλισμό και την παγκο¬ 
σμιοποίηση της εκμετάλλευσης, η παρουσία του στην Αφρική είχε μια ακόμα σημαντική 
πλευρά. «Ξαναγυρνώ στην Αφρική», είπε. Απόγονος των σκλάβων που έσυραν οι αποι- 
κιοκράτες στην άκρη της γης, ένιωθε πως επέστρεφε στον τόπο της καταγωγής του. Και 
στο νόημα αυτής της επιστροφής ζήτησε να στηρίξει το παγκόσμιο κίνημα την Αφρική 
του μέλλοντος. Εκεί που γεννήθηκε η ανθρωπότητα, ξαναγεννιέται σήμερα για άλλη μια 
φορά το μέλλον. Αν κάτι συνέβη στο Παγκόσμιο Κοινωνικό Φόρουμ του Ναϊρόμπι, ήταν 
να επιβεβαιωθεί η ισχυρή συμμετοχή της Αφρικής στο κίνημα των κινημάτων, στην πολύ¬ 
μορφη, αντιφατική και πολυρυθμική ανάπτυξη αγώνων, που αμφισβητούν τον ορίζοντα 
της υποταγής, της εκμετάλλευσης και της συντριβής κάθε ατομικής και συλλογικής αξιο¬ 
πρέπειας. 

Δεν υπάρχουν στην Αφρική οι έντονες πολιτικές τομές που έφεραν τη Λατινική Αμε¬ 
ρική στο κέντρο των ελπίδων και των πειραματισμών για ένα αλλιώτικο μέλλον. Η Νότια 
Αφρική του ΑΝΈ και των μαζικών αγώνων κατά του απαρτχάιντ, έχει δυστυχώς καταφύ- 
γει στις ολέθριες συνταγές του νεοφιλελευθερισμού. Οι τεράστιες κοινωνικές αντιθέσεις 
δεν έχουν γεννήσει πολιτικές ανατροπές στην κατεύθυνση της κοινωνικής χειραφέτησης. 
«Χρειαζόμαστε μια Βενεζουέλα, μια Κούβα εδώ και η ήπειρος θα αλλάξει. Χρειαζόμαστε 
ένα κέντρο, μια σταθερή αναφορά». Έτσι είπε κάποιος από τους αφρικανούς ακτιβιστές 
που μίλησαν στο Φόρουμ. 

Ίσως δεν είναι αυτό που λείπει, ίσως τα τραύματα των αναμετρήσεων των δύο διεθνών 
μπλοκ της προηγούμενης περιόδου να άφησαν ίχνη ανεξίτηλα στο σώμα της Αφρικής. 
Όμως, οι κοινωνίες της γεννούν αντιστάσεις, μορφοποιούν πρωτοβουλίες και αιτήματα. 
Η κοινωνία των πολιτών εκφράζεται σε αγώνες που αλλού μπορεί να θεωρούνται περιφε- 


















ρειακοί ή δευτερεύουσας σημασίας, εδώ 
όμως φτάνουν στην καρδιά της κοινωνι¬ 
κής ανισότητας. Κινήματα για το δικαίωμα 
στην ελευθερία της ερωτικής συμπερι¬ 
φοράς ή για τα δικαιώματα των γυναικών, 
δείχνουν πόσο ο ρατσισμός και η ακραία 
οικονομική ανισότητα αρθρώνονται σε 
μέσα απαρέγκλιτης ταξινόμησης και ελέγ¬ 
χου των ατόμων. Κινήματα που υπερασπί¬ 
ζονται την ελεύθερη χρήση και δημόσια 
κτήση θεμελιωδών αγαθών, όπως το νερό, 
προσβάλλουν κατευθείαν την καρδιά της 
ληστρικής εκμετάλλευσης των πόρων της 
ηπείρου. Και δίκτυα διεκδίκησης και αλλη- 
λοστήριξης των προσβεβλημένων από τον 
ιό του ΑΌ 5 , αναμετρώνται με την ίδια την 
αθλιότητα των φαρμακευτικών κολοσσών, 
την απαξιωτική ολόκληρων πληθυσμών πο¬ 



λιτική των ισχυρών του κόσμου, την εμπορευματοποιηση της υγείας. 


Η Αφρική αντιστέκεται και αντιδρά. Και στο Φόρουμ, τούτες οι αντιδράσεις εμφανί¬ 
στηκαν μέσα από τις ιδιαιτερότητες και τις ασύνεχειές τους, βαθιά κοινωνικές και για 
τούτο πολιτικές. 

Ο Πάστορ Έλι, παπάς στην εκκλησία του Κορογκότσο, ζει και ο ίδιος σε μια άθλια 
παράγκα με τα οκτώ παιδιά του. Οργανώνει σε μια διπλανή παράγκα συναντήσεις με 
μανάδες που έχουν προσβληθεί από ΑΙ 05 και προσπαθεί να συμβάλλει στην ανάπτυξη 
πρωτοβουλιών στήριξης όλων εκείνων που δεν έχουν τίποτα να πιαστούν για να ζήσουν. 
Μαζεύουν λίγα λεφτά για να δώσουν φαί στα παιδιά, βοηθούν τους ανήμπορους, χτίζουν 
όποτε μπορούν κάποια εξωτερική τουαλέτα ή μπαλώνουν τους τενεκέδες της στέγης. 

Δυο νέοι με λαμπερά μάτια και ρούχα ξεφτισμένα, είναι μέλη της πρωτοβουλίας που 
επιχειρεί να δώσει φωνή στους κατοίκους του Κορογκότσο. Εκδίδουν μια μικρή εφημερί¬ 
δα, την Κορογκότσο Μίρρορ, ιδιαίτερα αιχμηρή στην κριτική της απέναντι στις αντιφάσεις 
του Αφρικανικού Φόρουμ. Και έχουν φτιάξει και έναν αυτοσχέδιο ραδιοσταθμό. Ακόμα 
και τούτοι οι νέοι, που κατάφεραν να σπουδάσουν με υποτροφίες από διεθνείς οργανώ¬ 
σεις στήριξης, δεν μπορούν να βρουν δουλειά. Οι πόρτες κλείνουν μόλις μαθαίνεται ο 
τόπος που ζουν. Οι γυναίκες της γειτονιάς ξενοπλένουν για αστεία ποσά στα σπίτια των 
εύπορων συνοικιών όπως του Γουέστλαντ. Και έτσι, όμως, δεν βγαίνει η ζωή. 

Εκείνο που κάνει τη διαφορά στον καθημερινό αγώνα της επιβίωσης, είναι ότι ξεπερνά 
την ατομική προσπάθεια, τον κατακερματισμότης κοινής ζωής σε εξατομικευμένα, παρότι 
κοινά, πεπρωμένα. Η ελπίδα και ο αγώνας γεννιέται στις πρωτοβουλίες που ενισχύουν μια 
δράση κοινή. Είτε ξεκινούν από στρατευμένους παπάδες, είτε από ανήσυχους νεολαίους. 
Η συγκέντρωση στο Κορογκότσο έγινε σε έναν υπαίθριο χώρο της εκκλησίας. Πιασμένοι 
χέρι χέρι, οι ομιλητές κατήγγειλαν με μια φωνή την εκμετάλλευση και τον ιμπεριαλισμό. 
«Ένας άλλος κόσμος είναι εφικτός, ακόμα και για τους κατοίκους των παραγκουπόλεων». 
Με αυτό το σύνθημα οργανώθηκε την τελευταία μέρα του Φόρουμ ένας μαραθώνιος που 
διέτρεξε τις πιο μεγάλες παραγκουπόλεις του Ναϊρόμπι. Ηταν μια εμπειρία συγκλονιστι¬ 
κή, καθώς πολλοί στον δρόμο, δρόμο που λέει ο λόγος, μέσα στη λάσπη και τα σκου¬ 
πίδια, ενθάρρυναν τους συμμετέχοντες. Δίπλα μας έτρεχαν τα παιδιά των γειτονιών, με 
το μπλουζάκι του μαραθώνιου φορεμένο πάνω στα καθημερινά κουρέλια τους. Πολλοί 
έτρεχαν ξυπόλητοι. Ελάχιστοι οι λευκοί, συντριπτικά παρόντες οι Αφρικανοί, ντόπιοι ή 
από τις πολυάριθμες αντιπροσωπείες του Φόρουμ. 


Από τον πολυεπίπεδο κόσμο των κοινωνικών αντιστάσεων, στο όραμα ενός κόσμου 
που να χωρά πολλούς κόσμους. Η Αφρική ενιαία και πολύμορφη ταυτόχρονα. Η Αφρική 
κοινή πατρίδα, μάνα-γη και όχι έδρα μισαλλόδοξων κρατικών εθνικισμών. Οι κατακτητές 
τεμάχισαν το σώμα της. Οι αγώνες όμως δεν αναγνωρίζουν τα αφρικανικά σύνορα ούτε 
οι κουλτούρες, ούτε οι συνήθειες, ούτε ακόμα και οι γλώσσες που συναπαρτίζουν την 
αφρικανική Βαβέλ. 


Λείπει μια κοινή γλώσσα για να επικοινω¬ 
νήσουμε, είπαν κάποιοι. Μιλάμε, ανάμεσά 
μας και εδώ, στο Φόρουμ, κατεξοχήν τις 
γλώσσες των κυρίαρχων, των αποικιοκρα- 
τών. Λείπει μια στράτευση κοινή, είπαν 
άλλοι, μια παναφρικανική προοπτική που 
μπορεί να ενώσει αγώνες ενάντια στη φτώ¬ 
χεια, το χρέος των χωρών, την εξάπλωση 
του ΑΙϋδ, την περιβαλλοντική μόλυνση. 
Εκείνο που σίγουρα δεν λείπει είναι η 
αγωνία για συναντήσεις, για ανταλλαγή 
εμπειριών. Ο παγκόσμιος ορίζοντας των 
κινημάτων αναγνωρίζεται απ’ όλους. Στην 
Αφρική ξέρουν για τη Λατινική Αμερική 
των κινημάτων. Ακούνε τις εμπειρίες του 
Μ 5 Τ, του κινήματος της Οαχάκα, νιώθουν 
αλληλέγγυοι με τους αγώνες τους, «νινί 
ΑιηεποΒ. ίετίπα! νινί!», φώναξαν όλοι μαζί 
πολλές φορές στη γιορτή λήξης του Φό¬ 
ρουμ. ΟΤσάβες είναι γι’ αυτούς σύμβολο 
χειραφέτησης από τον ιμπεριαλισμό. 

Στην προοπτική ενός γενικευμένου κινή¬ 
ματος χειραφέτησης, η Αφρική είναι πα¬ 
ρούσα. Όρθια. Στη φρίκη της καθημερινής 
επιβίωσης γεννιούνται οι αντιστάσεις της. 
Στον εξευτελισμό της φτώχειας και της 
υποταγής γεννιέται η αξιοπρέπειά της. Και 
στο όνειρο ενός παναφρικανικού κινήματος 
στοιχίζονται μικροί και μεγάλοι αγώνες. 

Ο Πέδρο Φράνκο γύρισε στη χώρα του, 
γύρισαν και οι Ευρωπαίοι στις δικές τους. 
Ίσως το Φόρουμ της Αφρικής να έδειξε 
σε όλους ότι ένας άλλος κόσμος όχι μόνο 
είναι εφικτός, αφού το πιστεύουν ακόμα 
και κάποιοι που ζουν στα σκουπίδια, αλλά 
και κατεπειγόντως αναγκαίος. Αλλιώς, όλοι 
εμείς, του λεγάμενου πρώτου κόσμου, θα 
είμαστε συνένοχοι: γιατί οι δικές μας ανέ¬ 
σεις οφείλονται στη δυστυχία εκείνων. 

Σταύρος Σταυρίδης 
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η ΑΡΡΟ είναι εδώ, ο αγώνας συνεχίζεται... 


Το πογκρόμ 

που εξαπέλυσε η 
ομοσπονδιακή και 
πολιτειακή κυβέρ¬ 
νηση ενάντια στην 
ΑΡΡΟ και το κίνημα 
των λαών της Οα- 
χάκα μετά τον Νοέμβριο (εκατοντάδες συλλήψεις, βασανισμοί, 
απαγωγές, απειλές και εκβιασμοί, εξαφανίσεις, εμπρησμοί σπιτι- 
ών και γραφείων εκπροσώπων της ΑΡΡΟ), δεν κατάφερε να πετύ- 
χει τον στόχο του. Ο λαός της Οαχάκα συνεχίζει να αντιστέκεται. 

Συνεχίζοντας τον αγώνα για δικαιοσύνη και 
δοκιμάζοντας καινούργια βήματα 

• Το συνδικάτο των δασκάλων της Οαχάκα, από την απεργία του 
οποίου ξεκίνησαν οι αγώνες του λαού της πόλης που οδήγησαν 
στην κατάληψη του κέντρου της πόλης, πέρασε μια μεγάλη κρίση. 
Ο πρόεδρός του αναγκάστηκε να παραιτηθεί καθώς η συνέλευση 
του συνδικάτου τού χρέωσε διασπαστικές κινήσεις και προδοτική 
στάση όταν διακήρυξε ότι οι δάσκαλοι οφείλουν να αποχωρήσουν 
από την ΑΡΡΟ. Το συνδικάτο, παρόλα αυτά, με απόφαση της γενι¬ 
κής του συνέλευσης στα μέσα Φεβρουάριου, ανήγγειλε νέο κύκλο 


κινητοποιήσεων με καταλήψεις δημόσιων και κυβερνητικών κτιρί¬ 
ων, επιμένοντας στην παραίτηση του κυβερνήτη και στην εκπλήρω¬ 
ση των αιτημάτων που αφορούν την εκπαίδευση. 

• Ένα από τα σημαντικότερα κομμάτια της ΑΡΡΟ, ο λαός των 
ιθαγενώνΤρίκι, κήρυξε την αυτονομία του και δημιούργησε αυτό¬ 
νομο δήμο, καταργώντας τις τοπικές αρχές, τις εκλεγμένες σύμ¬ 
φωνα με τη μεξικάνικη νομοθεσία. 

• Η γενική συνέλευση της ΑΡΡΟ αποφάσισε, διατηρώντας την 
αυτονομία της από πολιτικά κόμματα και θεσμούς, να συμμετέχει 
στις πολιτειακές εκλογές τον Αύγουστο του 2007, με στόχο να τις 
μετατρέψει σε δημοψήφισμα αποπομπής του κυβερνήτη Ρουίς. 
Όλοι οι υποψήφιοι της ΑΡΡΟ θα εκλεγούν από τις συνελεύσεις και 
θα είναι υποχρεωμένοι να λογοδοτούν σε αυτές. 

• Παράλληλα, σπάζοντας τον τρόμο που η τοπική κυβέρνηση 
έχει απλώσει στην περιοχή, η ΑΡΡΟ συνεχίζει τη διοργάνωση 
μεγάλων πορειών, επιμένοντας στη λαϊκή απαίτηση να αποδοθεί 
δικαιοσύνη, να τιμωρηθούν για τα εγκλήματά τους οι αρχές και 
οι δυνάμεις καταστολής, να αποφυλακιστούν οι κρατούμενοι και, 
πάνω απ' όλα, να φύγει ο κυβερνήτης Ρουίς. 

Ο αγώνας των λαών της Οαχάκα συνεχίζεται με πολλούς τρό¬ 
πους και με αμείωτο πείσμα, δίνοντας το στίγμα μιας μαχόμενης 
δημοκρατίας των από κάτω. ε.Μ. 
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Βραζιλία: οι «Χωρίς Γη» κερδίζουν έδαφος 


Το Κίνημα των Αγροτών Χωρίς Γη (Μ 5 Τ), συνεχίζει δυναμικά 
τις κινητοποιήσεις του, σε μια χώρα όπου το ι% του πληθυσμού 
κατέχει το 50% περίπου της γης, ενώ περισσότερες από τέσσε¬ 
ρα εκατομμύρια οικογένειες είναι χωρίς γη. Όπως είχε προα¬ 
ναγγείλει, αμέσως μετά την επανεκλογή τού Λούλα (ο οποίος 
δεν κράτησε την υπόσχεσή του για εγκατάσταση μισού εκατομ¬ 
μυρίου οικογενειών χωρίς γη στη διάρκεια της πρώτης θητείας 
του), ξεκίνησε νέες διαδηλώσεις και καταλήψεις, αυξάνοντας 
την πίεσή του για επίσπευση της αγροτικής μεταρρύθμισης. 

Έτσι, στα μέσα Νοεμβρίου, πραγματοποίησε δεκάδες πορεί¬ 
ες και καταλήψεις γης σε ολόκληρη τη χώρα με διάφορα αιτή¬ 
ματα (εκτός της αγροτικής μεταρρύθμισης) όπως η απαλλο¬ 
τρίωση γαιώντων οποίων οι ιδιοκτήτες συνδέονται με εμπόριο 
ναρκωτικών, χρωστάνε στην κυβέρνηση ή κάνουν πειράματα με 
μεταλλαγμένους σπόρους, η δημιουργία περιπλανώμενων σχο¬ 
λείων στους πρόχειρους καταυλισμούς και υποδομών στους 
οικισμούς, η εκπλήρωση των στόχων του Εθνικού Ινστιτούτου 
για την Αγροτική Μεταρρύθμιση κ.ό. Στην πολιτεία Ρίο Γράντε 
ντο Σουλ, για παράδειγμα, το Μ 5 Τδιεκδικεί οικισμούς για 1.070 
οικογένειες (στόχος του Εθνικού Ινστιτούτου για το 2006) και 
απαλλοτρίωση τριών λατιφουντίων συνολικής έκτασης 23.500 
εκταρίων (ένα εκτάριο = ένα γήπεδο ποδοσφαίρου), που θα 
επιτρέψει την εγκατάσταση 2.500 οικογενειών. 

Σύμφωνα με τις τελευταίες ειδήσεις, στις η και 19 Φεβρουάρι¬ 
ου 2007, τ ° Μ 5 Τ μαζί με το Ενιαίο Συνδικάτο Εργαζομένων ΈΙΙΤ 
(το μεγαλύτερο της χώρας που συνδέεται, όπως και το Μ 5 Τ, με 
το Εργατικό Κόμμα του Λούλα), στην πρώτη μεγάλη κοινή δρά¬ 


ση τους, κατέλαβαν 15.600 εκτάρια γης (ΐ2 κτήματα) σε εννιά 
δήμους του Σάο Πάουλο. Στην κατάληψη συμμετείχαν 9·000 
άτομα: 1.050 οικογένειες από 23 καταυλισμούςτου Μ 5 Τ και 8οο 
εργάτες γης από τα συνδικάτα της περιοχής. 

Στις 20 Φεβροαρίου 2007, 50 οικογένειες κατέλαβαν άλλο 
ένα κτήμα, έγιναν έτσι 13 τα κατειλλημένα κτήματα από ΜδΤ και 
ΟυΤ. Οι καταλήψεις θα συνεχιστούν όπως ανακοινώθηκε, με 
στόχο να καταλάβουν άλλα 8 λατκρούντια. 

Το Μ 5 Τ, στη διάρκεια της πρώτης θητείας του Λούλα, αύξησε 
τις καταλήψεις γης κατά 45% σε σχέση με τη δεύτερη θητεία του 
Καρντόσο που είχε προηγηθεί. Συνολικά, έκανε 99 2 καταλήψεις 
γης από το 2003 μέχρι τα μέσα Δεκεμβρίου του 2006 (μόνο το 
2006 έγιναν 229 καταλήψεις). Η δράση του Μ 5 Τ αντιπροσωπεύει 
το 6ο% από τις ι.66ο καταλήψεις που σημειώθηκαν συνολικά αυ¬ 
τήν την περίοδο στη χώρα, όπου άλλα δέκα κοινωνικά κινήματα, 
σωματεία, ομοσπονδίες αγροτών, ιθαγενείς κ.ά. πραγματοποίη¬ 
σαν 648 καταλήψεις. 

Οι βίαιες συγκρούσεις για τη γη αυξήθηκαν στη διάρκεια 
της θητείας του Λούλα, σύμφωνα με 30 τοπικές οργανώσεις 
ανθρωπίνων δικαιωμάτωντου Σάο Πάολο. Συγκεκριμένα, 1.690 
βίαιες συγκρούσεις έλαβαν χώρα στη Βραζιλία το 2006, που 
σημαίνει 83% αύξηση από το 2002, όταν εκλέχτηκε ο Λούλα. 
Τουλάχιστον 73 αγρότες δολοφονήθηκαν (από πληρωμένους 
δολοφόνους ή ιδιωτικούς στρατούς και αστυνομία που προ¬ 
σλαμβάνουν οι τσιφλικάδες), από το 2003 και μετά. Μ.Π. 
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η αυλή των θαυμάτων... 


επειδή σημαντικά εναλλακτικά εγχει¬ 
ρήματα δεν γίνονται μόνο στην άλλη 
πλευρά του ωκεανού, στην «αυλή των θαυμάτων» επιθυμούμε να παρου¬ 
σιάσουμε και να προβάλλουμε εκείνες τις μικρές ή μεγάλες πρωτοβουλί¬ 
ες που κάνουν τη διαφορά... 


γιατον Κωστή Νικηφοράκη 

Αλληλεγγύη: 

Δεν είναι ο πόνος που μας ενώνει, 
είναι η δύναμή μας 

Με αυτή τη λογική λειτουργούν εδώ και 15 περίπου χρόνια τα συσσίτια 
Σπλάντζιας στα Χανιά. Ένας χώρος που προσφέρει φαγητό στους φτωχούς 
και άνεργους της πόλης, ενώ παράλληλα και για αρκετά χρόνια λειτουργούσε 
ιατρείο-οδοντιατρείο κοινωνικής αλληλεγγύης με εθελοντική προσφορά των 
γιατρών. Στις γειτονιές της Σπλάντζιας, αναπνέει η αλληλεγγύη ως κοινωνι¬ 
κή παρέμβαση, έργο ζωής του Κωστή Νικηφοράκη. Δεν του ανήκει μόνο η 
ιδέα, αλλά και η αγωνία κι ο αγώνας για ν’ αντέξει τόσα χρόνια η ιδέα αυτή. 

Προφανώς, οι δυσκολίες ήταν πολλές. Σπουδαιότερη η αντιπαράθεση με 
την εκκλησία και τους φορείς που προσπαθούσαν να δώσουν έναν θρησκευ¬ 
τικό προσανατολισμό στα συσσίτια. Βήμα βήμα, όμως, κατοχυρώθηκε ορι¬ 
στικά πια ο κοινωνικός χαρακτήρας τους. Οι οικονομικές δυσκολίες, ωστόσο, 
ήταν ένα εμπόδιο που έπρεπε να ξεπερνιέται καθημερινά, ενώ, ταυτόχρονα, 
ήταν ανάγκη να γίνει η Σπλάντζια σημείο αναφοράς για όλη τη χανιώτικη κοι¬ 
νωνία: να τη γνωρίσουν, να τη στηρίξουν και να την προχωρήσουν. Αυτό το 
δύσκολο έργο δεν θα μπορούσε να γίνει πράξη χωρίς την παρουσία, τη μαχη¬ 
τικότητα και την προσφορά του Κωστή. Σίγουρα δεν ήταν μόνος. «Ήμασταν 
όλοι μαζί, μα θαρρείς πως αυτός ήταν όλοι». 

Κατάφερνε μετο δικό του τρόπο να πείθει τους καταστηματάρχες να δίνουν 
τα τρόφιμα και τον κόσμο να ενισχύει χρηματικά (έκδοση και διακίνηση ημε¬ 
ρολογίου από το 1993 )· Πολλοί ήταν αυτοί που δούλεψαν για τη Σπλάντζια, 
την αγάπησαν, την είδαν ως αξία ζωής και ως κομμάτι της ζωής τους: δάσκα- 


ΑΛΛΗΛΕΓΓΥΗ,.. 

Πρώτο Βήμα Αντίστασης 


Οσο και αν επιτίθεται 
η βαρβαρότητα, 

Οι αντοχές μας 
θα τους τρομάζουν. 


ΚΟΙΝΩΝΙΚΗ ΠΑΡΕΜΒΑΣΗ 

Συσσίτια Σπλάντζιας Χανιά, Τηλ. 28210 40963 
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λοι ανοίγουν και λειτουργούν την παιδική και εφηβική 
βιβλιοθήκη, καθηγητές οργανώνουν μαθήματα ελληνι¬ 
κών σε μετανάστες, νοικοκυρές φτιάχνουν φαγητά και 
γλυκά, άνεργες οργανώνουν γιορτές.... χωρίς κανείς να 
νιώθει ότι είναι φιλάνθρωπος. Όλοι μιλούσαν για την 
αλληλεγγύη ως πρώτο βήμα αντίστασης. 

Ο Κωστής έφυγε... Επιθυμία του ήταν τα «λεφτά να 
πάνε στην Σπλάντζια και όχι για στεφάνια». Έτσι, οι εξα¬ 
θλιωμένοι, οι πρόσφυγες και οι μετανάστες δεν θα "ναι 
μόνοι τους... θα υπάρχει πάντα γι’ αυτούς ο χώρος και 
οι άνθρωποι της Σπλά\πζιας... ο χώρος του Κωστή. 

Κική Ζαράγκα 


Ο Κωστής λάτρευε τη ζωή και πολεμούσε τον θάνατο, κάθε είδους. 
Δεν τα πήγαινε βέβαια και πολύ καλά με την υγεία... Επεδίωκε τη φθο¬ 
ρά, γιατί πολλά απ’ αυτά που έβλεπε κάθε μέρα δεν τ’ άντεχε και ήθελε 
να θαμπώσει την εικόνα. 

Κάποιους απ’ αυτούς που βρίσκονται εδώ, μας δίδαξε τι σημαίνει να 
είσαι θεραπευτής, γιατί γιατροί υπάρχουν πολλοί... Στον καρκινοπαθή 
άρρωστο -άφηνε τα πρωτόκολλα να τα διαχειριστούν οι επιστήμονες- 
καθόταν στο κρεβάτι του, του αφιέρωνε χρόνο, του έπιανε το χέρι και 
του έλεγε δυο κουβέντες με απίστευτη τρυφερότητα και πολλά ψέματα 
με φοβερή πειστικότητα. Έτσι του έδινε ελπίδα, του έδινε ζωή. 

Θα είμαστε πάντα μαζί στο «εδώ» και είμαι σίγουρη ότι στο «μετά» 
θα ξαναβρεθούμε όλοι μαζί γύρω από ένα μεγάλο τραπέζι πίνοντας, κα¬ 
πνίζοντας, τρώγοντας και γελώντας... 

Χριστίνα Κυδώνα 



Στο εδώλιο του κατηγορουμένου στο δικαστήριο της 
τουρκικής χούντας (Άγκυρα, 1988), επειδή ύψωσαν πανό 
αλληλεγγύης σε δικαζόμενους αντιστασιακούς. Από αρι¬ 
στερό προς τα δεξιό: Νίκος Γιαννόπουλος, Νίκος Μπελα- 
βίλας, Κωστής Νικηφοράκης, Γιώργος Κουβίδης 


Για περισσότερα διαβάστε στον «Ιό» της Ελευθεροτυπίας: 
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γεωγραφίες ίων αντιστάσεων 



(ΚΑΝΟ 



Τον τελευταίο καιρό παρατηρείται μια νέα ώθηση στη δημιουργία κοινωνικών χώρων 
- «στεκιών». Ξεκινάμε, λοιπόν, σ' αυτό το τεύχος, με την παρουσίαση του Στεκιού Με¬ 
ταναστών στην Αθήνα και θα συνεχίσουμε και άλλες ανάλογες πρωτοβουλίες. 


Π λειτουργία του Στεκιού ξεκίνησε το Ι 997 > στον πρώτο όροφο της οδού 
Βαλτετσίου 35, με πρωτοβουλία του Δικτύου Κοινωνικής Υποστήριξης Προ¬ 
σφύγων και Μεταναστών. Εκεί δημιουργήθηκε ένας χώρος συνάντησης με¬ 
ταναστών και Ελλήνων, ένας χώρος αλληλεγγύης, συνύπαρξης, ελευθερίας, 
ανταλλαγής. Στο Στέκι γίνονταν συναντήσεις κοινοτήτων, η συνέλευση του 
συντονιστικού των αντιρατσιστικών και μεταναστευτικών οργανώσεων, εκ¬ 
δηλώσεις και συζητήσεις. Λειτουργούσε επίσης γραφείο ενημέρωσης μετα¬ 
ναστών και προσφύγων. Διοργανώθηκαν μαθήματα τουρκικής και ισπανικής 
γλώσσας και, στη συνέχεια, ξεκίνησε τη λειτουργία της η ομάδα δασκάλων 
«τα Πίσω Θρανία», η οποία διδάσκει την ελληνική γλώσσα σε μετανάστες. 
Στο Στέκι όμως υπήρχε και μουσική, επιτραπέζια παιχνίδια, υποδομή για 
ροφήματα, ποτά, μερικές φορές ετοιμαζόταν και φαγητό, διοργανώνονταν 
γλέντια, εκθέσεις, κυκλοφορούσαν διάφορα έντυπα, εφημερίδες και περιο¬ 
δικά. Σ’ αυτόν τον χώρο συνάντησης ανθρώπων και ιδεών δημιουργήθηκαν 
ομάδες, έγιναν νέες γνωριμίες, ήρθαν κοντά διαφορετικοί κόσμοι. Τη φρο¬ 
ντίδα του στεκιού την είχε μια ομάδα από μετανάστες και Έλληνες, που 
στήθηκε με πολύ κέφι. 

Στη συνέχεια, το Στέκι, μαζί με τις ομάδες που λειτουργούσαν σ’ αυτό, με¬ 
ταφέρθηκε σε άλλο κτίριο, στηνΤσαμαδού 13. Το «νέο» Στέκι στη διαδρομή 
εμπλουτίστηκε: πολλαπλασιάστηκε η συμμετοχή μεταναστών και Ελλήνων αλ¬ 
λά και οι δραστηριότητες, οι οποίες συνεχίζονται με αμείωτο ενδιαφέρον, ενώ 
δημιουργήθηκαν και νέες ομάδες που στεγάζονται σ’ αυτό. Σε όλους και όλες 
το Στέκι έδωσε πολλά, είναι σημείο αναφοράς, τόπος συνάντησης, χώρος 
ελευθερίας, είναι ένας κόσμος με πολλούς κόσμους, με διαφορετικές ταχύτη¬ 




τες ένταξης, θεματικές, ιδεολογικές αφε¬ 
τηρίες, οπτικές, ευαισθησίες, τρόπους 
παρέμβασης, χαρακτήρες και ηλικίες. 

Ένα αληθινό καλειδοσκόπιο. 

Στη νέα συγκατοίκηση, που 
περιλαμβάνει ιδ συλλογικότητες και 
πολλούς και πολλές, φίλους και φίλες 
του Στεκιού και που συμβάλλουν η καθεμία 
με τον τρόπο της στη λειτουργία του, μάθαμε να 
συνυπάρχουμε, να αλληλοενημερωνόμαστε, αλλά και να 
λειτουργούμε με αυξημένο το αίσθημα της αλληλεγγύης. 
Όλο το κτίριο, κάθε του γωνιά, λειτουργεί καθημερι¬ 
νά σαν ζωντανός οργανισμός. Τα απογεύματα γίνονται 
μαθήματα ελληνικών, ισπανικών (κατά διαστήματα) και 
υπολογιστών, ενώ τις υπόλοιπες ώρες συνεδριάζουν οι 
ομάδες, κυκλοφορεί κόσμος, γίνονται συζητήσεις, παρέ¬ 
ες πίνουν τον καφέ τους ή διαβάζουν, παίζουν επιτρα¬ 
πέζια παιχνίδια, σερφάρουν στο ίντερνετ, συμμετέχουν 
σε κάποιο γλέντι ή παρακολουθούν την προβολή μιας 
ταινίας. Είναι ένας αυτοδιαχειριζόμενος χώρος, ο οποίος 
και πολλά προβλήματα είχε στη διαδρομή του και πολλές 
φορές χρειάστηκε να δει και να αντιμετωπίσει τις αδυνα¬ 
μίες του. Επειδή τα πράγματα δεν είναι πάντα εύκολα, 
κάθε μέρα αναζητούνται δημιουργικοί τρόποι για να δι¬ 
ατηρηθούν τα ενοποιητικά στοιχεία αλλά και να εξωτερι- 
κευτούν νέοι τρόποι έκφρασης. 

Φέτος το Στέκι ανακαινίστηκε και έγινε πιο χαρούμενο 
και πιο ζωντανό. Οργανωτικά λειτουργεί με τρεις ομά¬ 
δες: την ομάδα πολιτικής-πολιτιστικής ζωής του Στεκι¬ 
ού, την οικονομική (γιατί πρέπει να πληρώνουμε και τους 
λογαριασμούς μας) και την τεχνική (για να φτιάχνουμε 
και καμιά βρύση ή κανένα σπασμένο τζάμι). Κάθε τρεις 
μήνες γίνεται συνέλευση κτιρίου, όπου συζητούνται σε 
ανοιχτή διαδικασία θέματα που αφορούν τη συλλογική 
του ζωή. Τα έσοδα για τη λειτουργία του προέρχονται 
από τις συνδρομές των ομάδων και των ατόμων, καθώς 
και από τη λειτουργία του Στεκιού, την οποία έχουν ανα- 
λάβει με βάρδιες οι συμμετέχοντες και συμμετέχουσες 
σε αυτό. 

Ο κόσμος που συμμετέχει στο «Στέκι» αποτελεί την 
ψυχή, θα λέγαμε, του Αντιρατσιστικού Φεστιβάλ της 
Αθήνας, που διοργανώνεται κάθε χρόνο το πρώτο Πα- 
ρασκευο-Σαββατο-Κύριακο του Ιουλίου. 

Το Στέκι λειτουργεί καθημερινά από τις 8:οο μ.μ. 

από την εφημερίδα ίου «Στεκιού Μεταναστών» 
Στέκι Μεταναστών, Τσαμαδού 13, ιο6 83, Εξάρχεια, Αθήνα 
6 -Γη*ίΙ: δϋεΙα.πίθϋϊηΕδϋννη^πίΕΐΊ.εοπι, Η«ρ//:\ννννν.&2ΠΊΕ0ουΐ3.£ΐ' 
τηλ. 2ΐο 38.13.928, ίέχ 2ΐο 38.30.098 


































«δεν ζούμε μια εποχή αλλαγής, 
αλλά αλλαγή εποχής» 

Ραφαέλ Κορρέα, νεοεκλεγείς πρόεδρος του Εκουαδόρ 


ο πολιτικός 
χάρτης 

της Λατινικής Αμερικής 

Στις τέσσερις τελευταίες κρίσιμες εκλογικές αναμετρήσεις του 2006 (Βραζιλία, Νικαράγουα, Εκουα¬ 
δόρ, Βενεζουέλα), το αποτέλεσμα ήταν 4 στα ι μ όλοι οι υποστηριζόμενοι από τις Ηνωμένες Πολιτείες 
υποψήφιοι ηττήθηκαν κατά κράτος. Ο πολιτικός χάρτης της Λατινικής Αμερικής έχει διαφοροποιηθεί 
αισθητά αυτά τα τελευταία δέκα χρόνια και η απόλυτη πολιτική μοναξιά της Κούβας δείχνει να είναι μια 
μακρινή οδυνηρή ανάμνηση. Ένας άνεμος αναζήτησης για μια αυτοδύναμη πορεία, έξω από την ομπρέ¬ 
λα των Ηνωμένων Πολιτειών, σπρώχνει τις περισσότερες λατινοαμερικάνικες χώρες να αναζητήσουν 
τη μεταξύ τους συνεργασία μέσα από περιφερειακά σύμφωνα και διμερείς συμφωνίες. Μέσα όμως σ’ 
αυτή τη «βελτιωμένη» γενική εικόνα, μπορεί κανείς να διακρίνει γενικότερες ομαδοποιήσεις, που στοι- 
χειοθετούνται από τον φιλολαϊκό προσανατολισμό και την αντιπαλότητα προς τις ΗΠΑ: 

ι. Οι χώρες της ΑΙΒΑ (Μπολιβαριανή Εναλλακτική για τις χώρες της Λατινικής Αμερικής και της Καραϊ- 
βικής). Στις ιψ Δεκεμβρίου του 2004, η Κούβα και η Βενεζουέλα υπόγραψαν στην Αβάνα τη συμφωνία της 
ΑΙΒΑ, που ερχόταν σε μετωπική αντιπαράθεση με την ΑΙΈΑ, πρόταση των ΗΠΑ που δημοσιοποιήθηκε 
τον Δεκέμβριο του ’94 και επιδίωκε να ενσωματώσει τις οικονομίεςτωνχωρώντου δυτικού ημισφαιρίου σε 
μια ζώνη ελεύθερου εμπορίου. Σε αντίθεση, η Μπολιβαριανή Εναλλακτική προβλέπει την απαλλαγή από 
την κηδεμονία των ΗΠΑ και την ιμπεριαλιστική εξάρτηση, «βασίζεται στις αρχές της συμπλήρωσης, της 
συνεργασίας, της αλληλεγγύης και τον σεβασμό της εθνικής κυριαρχίας. Η ΑΙΒΑ δεν μπορεί να γίνει πράξη 
χωρίς τη συμμετοχή των λαών και δεν θα σταματήσει μέχρι να φτάσουμε σ’ έναν κόσμο δικαιοσύνης, ελευ¬ 
θερίας και ισότητας». Στις 29 Απριλίου του 2006, προσχωρεί στην ΑΙΒΑ η Βολιβία και στις ιο Ιανουάριου 
του 2007 η Νικαράγουα. Αναμφίβολα, η κινητήρια δύναμη της ΑΙΒΑ είναι η Βενεζουέλα (και προσωπικό 
οΤσόβες). Αμφισβητεί ανοιχτά την ηγεμονία των 
ΗΠΑ στην περιοχή και συνάπτει συμφωνίες 
συνεργασίας με χώρες που βρίσκονται 
στο στόχαστρο των ΗΠΑ, π.χ. Ιράν, και 
με ριζοσπαστικές δυνάμεις του αραβι¬ 
κού κόσμου. Η οικονομική δύναμη που 
διαθέτει, λόγω του πετρελαίου, του επι¬ 
τρέπει να ενισχύει στο εσωτερικό και στο 
εξωτερικό κρατικές οικονομίες, κοινωνικές 
πρωτοβουλίες ή να ικανοποιεί ανάγκες περι¬ 
θωριοποιημένων στρωμάτων. Έχει αναδειχτεί 
σε κόκκινο πανί για τις ΗΠΑ και δεν είναι τυχαίο 
ότι, σε όλες σχεδόν τις εκλογικές αναμετρήσεις 
στη Λατινική Αμερική, η αντιπαράθεση γινόταν 
ανάμεσα σε «προσκείμενους» και αντιπάλους του 
Τσάβες. Αναμφίβολα, τις κινήσεις του διευκολύ¬ 
νει ως έναν βαθμό η ύπαρξη, ιδίως στις μεγάλες 
δυνάμεις της περιοχής, της Βραζιλίας και της 
Αργεντινής, κυβερνήσεων που για τους δικούς 
τους λόγους αμφισβητούν, αν και όχι σε τόσο 
έντονο βαθμό, την κυριαρχία των ΗΠΑ. 

2 . Οι χώρες της ΜΕΚΟΟδΙΙΚ (Κοινή Αγορά 
του Νότου). Δημιουργήθηκε το Ι 99 1 και συμμετέ¬ 
χουν η Βραζιλία, η Αργεντινή, η Ουρουγουάη, η Πα¬ 
ραγουάη και από τις η Ιουνίου του 2006 και η Βενεζουέ¬ 
λα. Η Βολιβία βρίσκεται σε διαδικασία ένταξης, η Χιλή, 

Τα κείμενα της ενότητας επιμελήθηκαν οι: Μιχάλης Ανιτσάκης, Στέλιος Γαβριηλίδης, 
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το Εκουαδόρ, το Περού και π Κολομβία έχουν μια μορφή ούνδεσπς 
και το Μεξικό, από το 2004, έχει το στάτους του παρατηρητή. Η 
ΜΕΚΟΚυΐΙ υπήρξε ένα εγχείρημα οικονομικής συνεργασίας στα 
πρότυπα της Ευρωπαϊκής Ένωσης, αλλά με την ανάδειξη αριστε¬ 
ρών (εντός ή εκτός εισαγωγικών) προέδρων σε Βραζιλία, Αργεντινή 
και Ουρουγουάη, απέκτησε μια γενικότερη πολιτική βαρύτητα. Σα¬ 
φώς η Βραζιλία, κατά πρώτο λόγο, και η Αργεντινή, κατά δεύτερο 
αποτελούν το κέντρο βάρους της ισχύος της και δίνουν τον τόνο 
των οικονομικών και πολιτικών της βημάτων. Ιδιαίτερα η Βραζιλία, 
πληθυσμιακός και οικονομικός κολοσσός για τα δεδομένα της περι¬ 
οχής, αμφισβητεί την κυριαρχία των ΗΠΑ στην ευρύτερη περιοχή, 
χωρίς όμως να βάζει σε αμφισβήτηση τις δομές του οικονομικού 
συστήματος. Οι όποιες διορθωτικές κινήσεις στο εσωτερικό της χώ¬ 
ρας, δεν χτυπάνε την καρδιά του συστήματος. Στο εξωτερικό πεδίο 
ανατάχθηκε αποφασιστικά στο στρατιωτικό πραξικόπημα κατά του 
Τσάβες, στήριξε τον Μοράλες στην πρόσφατη σύνοδο του 08 , έχει 
καλές σχέσεις με την Κούβα. Όλα αυτά δεν είναι δείγμα ιδεολογικής 
και πολιτικής συμπόρευσης, αλλά τακτικές κινήσεις που αποβλέπουν 
στην ενδυνάμωση της δικής της θέσης. Τελευταία πληθαίνουν οι εν¬ 
δείξεις πως ένα πεδίο αντιπαράθεσης με τις ΗΠΑ, ίσως το κρισιμότε¬ 
ρο, βρίσκεται σε εξέλιξη. Πρόκειται για την Αμαζονία και τα υδάτινα 
αποθέματα της Λατινικής Αμερικής. Πρόσφατες εκθέσεις των υπη¬ 
ρεσιών πληροφοριών της Βραζιλίας που είδαν το φως, αναφέρουν 
πως υπάρχει συστηματική στρατιωτική διείσδυση των ΗΠΑ στην ευ¬ 
ρύτερη περιοχή της Αμαζονίας (Κολομβία, Παραγουάη κ.λπ.), που 
αποσκοπεί στην περικύκλωση της Βενεζουέλας και της Βραζιλίας. 
«Είναι ενδεχόμενο να οδηγηθούμε ακόμη και σε πολεμική αναμέτρη¬ 
ση στην περιοχή», ανέφεραν οι εκτιμήσεις ειδικών. Το ουρουγουανό 
περιοδικό ΒγθοΗβ., ανέφερε ότι τον περασμένο χρόνο επισκέφθηκε 
το Βιετνάμ ανώτατη στρατιωτική αντιπροσωπεία της Βραζιλίας, η 
οποία και ενημερώθηκε για τον τρόπο αντιμετώπισης της αμερικάνι¬ 
κης πολεμικής μηχανής κατά τον απελευθερωτικό πόλεμο. 

3· Οι «πιστές» χώρες. Μπορεί οι ΗΠΑ να έχουν απωλέσει μέρος 
της επιρροής τους, ωστόσο εξακολουθούν να διαθέτουν σημαντικά 
ερείσματα στηνπεριοχή, με πιο αφοσιωμένους συμμάχουςτο Μεξι¬ 
κό και την Κολομβία. Και από δίπλα, οι οικονομικά αδύναμες χώρες 
της Κεντρικής Αμερικής (με εξαίρεση πλέον τη Νικαράγουα), το 
Περού και, σε μικρότερο βαθμό, η Χιλή και η Παραγουάη. Πρέπει 


να σημειωθεί ότι οι περισσότερες από τις προσκείμενες κυβερνή¬ 
σεις αντιμετωπίζουν εντονότατη πολιτική αμφισβήτηση. Στο Μεξι¬ 
κό και στο Περού, σημειώθηκε εκτεταμένη νοθεία προκειμένου να 
εμποδιστεί η εκλογή μη αρεστών υποψηφίων. Στην Κόστα Ρίκα υπο¬ 
χρεώθηκαν να ξα να μετρ ήσουν μία μία τις ψήφους για να βγει τελικά 
νικητής ένας «ρεαλιστής» και εκσυγχρονιστής σοσιαλδημοκράτης. 
Στην Κολομβία, παρά το γεγονός πως η αποχή ξεπέρασε το ζθ%, 
για πρώτη φορά η αριστερά αναδεικνύεται δεύτερη δύναμη, με 
ποσοστό 22%, βάζοντας υποθήκη για το μέλλον. Στο Ελ Σαλβαδόρ 
και την Παραγουάη, αριστεροί και φιλολαϊκοί σχηματισμοί απει¬ 
λούν την κυριαρχία των συντηρητικών κυβερνήσεων. Από την άλλη 
πλευρά, βέβαια, υπάρχει ένα σημαντικό μπλοκ δυνάμεων συντηρη¬ 
τικής απόκλισης και μέσα στις χώρες που, όπως προαναφέρθηκε, 
κινούνται σήμερα έξω από την ομπρέλα των ΗΠΑ. Η λυσσώδης 
εσωτερική αντιπολίτευση στον Τσάβες, οι διενέξεις στη Βολιβία, η 
συντηρητική κοινοβουλευτική πλειοψηφία στη Νικαράγουα κ.λπ., 
δεν είναι εκφράσεις ενός απλού φιλοαμερικανισμού, αλλά και απο¬ 
τέλεσμα της χρόνιας εφαρμογής ενός νεοφιλελεύθερου μοντέλου, 
που ευνόησε συγκεκριμένα εσωτερικά οικονομικά συμφέροντα, τα 
οποία ελέγχουν απόλυτα τα ΜΜΕ και έχουν υπό την επιρροή τους 
σημαντικές κοινωνικές δυνάμεις, ακόμη και μέσα στις τάξεις των 
λαϊκών στρωμάτων. Η αναμέτρηση βρίσκεται σε πλήρη εξέλιξη σε 
όλη την ήπειρο και η έκβασή της είναι απρόβλεπτη. 

Στη συνέχεια, ακολουθεί ένα άρθρο του Ζοάο Πέδρο Στέντιλε, 
ιστορικής μορφής του Κινήματος των αγροτών Χωρίς Γη (Μ 5 Τ) της 
Βραζιλίας, που κάνει μια συνολική εκτίμηση για τις εξελίξεις στη 
Λατινική Αμερική, από τη σκοπιά του σημαντικότερου κοινωνικού 
κινήματος της περιοχής. Στη Λατινική Αμερική, τα πολιτικοκοινω¬ 
νικά κινήματα, τα κινήματα «των από κάτω», όπως σχηματικά ανα- 
φέρονται, παρουσιάζουν τα τελευταία χρόνια σημαντική ανάπτυ¬ 
ξη. Οι Ζαπατίστας, η «Αλλη Καμπάνια» και η ΑΡΡΟ στο Μεξικό, 
τα κινήματα των ανέργων και των κατειλημμένων εργοστασίων στην 
Αργεντινή, οι κοκαλέρος και τα κινήματα γειτονιάς του Ελ Αλτο στη 
Βολιβία, τα ιθαγενικά κινήματα σε κάθε χώρα που υπάρχει ιθαγενική 
παρουσία, είναι μερικά από τα δείγματα αυτής της άνθησης. 

Σε επόμενο τεύχος θα επανέρθουμε περιγράφοντας την κατά¬ 
σταση σε Χιλή, Περού, Ουρουγουάη, Μεξικό, Γουατεμάλα, Σαλ¬ 
βαδόρ, Κόστα Ρίκα, Παναμά και νησιά Καραϊβικής. 




































τα πολιτικά τοπία στη Λατινική Αμερική σήμερα 




οι προκλήσεις για τα κοινωνικά κινήματα 
της Λατινικής Αμερικής 

τουΖοάοΠέδροΣτέντιλε 

Μέλος τπς Εθνικής Επιτροπής του αγροτικού Κινήματος των Χωρίς Γη (Μ5Τ) 
και της νία (Ι£ΐηρ6$ϊη3. της Βραζιλίας. Μέλος του Συμβουλίου του ΑΙΑΙ. 


Η ήπειρός μας ζει μια νέα περίοδο στην ιστορική πορεία της πάλης των 
τάξεων και της σύγκρουσης με την αυτοκρατορία. Εντούτοις, υπάρχει ακό¬ 
μα μεγάλη πολυπλοκότητα και ελάχιστη σαφήνεια στην κατανόηση των 
χαρακτηριστικών και της φύσης αυτής της περιόδου. Κάποιοι βλέπουν την 
επανάσταση να προβάλλει στη στροφή της επόμενης γωνίας, επηρεασμένοι, 
ίσως, από τον στέρεο και ριζοσπαστικό λόγο του αγαπημένου μας Ούγκο 
Τσάβες ή από την υπαρκτή πρόοδο των μαζικών κινητοποιήσεων στη Βο¬ 
λιβία. Γι’ αυτούς, ο ιμπεριαλισμός έχει ήδη ηττηθεί και αυτό που απομένει 
είναι να προχωρήσουμε προς τον σοσιαλισμό σε όλη την ήπειρο. Άλλοι, αντι- 
θέτως, προτιμούν να χαρακτηρίζουν τον Τσάβες και τον Έβο λαϊκιστές που 
προδίδουν τις δυνάμεις των κινητοποιημένων μαζών της ηπείρου, οι οποί¬ 
ες θέλουν να προχωρήσουν αλλά εμποδίζονται από τις κυβερνήσεις τους. 
Τέλος, υπάρχουν και κάποιοι τρίτοι, οι οποίοι πιστεύουν ότι ο μοναδικός 
δρόμος σήμερα στη Λατινική Αμερική είναι ο δρόμος των μεταρρυθμίσεων, 
του διαλόγου και της ισορροπίας, έτσι ώστε να συσσωρευτούν δυνάμεις και 
να επέλθουν σταδιακά θεσμικές αλλαγές. 

Η λατινοαμερικανική πραγματικότητα και η κατάσταση της πάλης των τά¬ 
ξεων είναι μόνο μία. Δεν μπορούμε να κρύβουμε αυτό που πράγματι υπάρ¬ 
χει. Αλλά καθένας από εμάς, υπό το πρίσμα της ιδεολογικής του ματιάς, 


μπορεί να προτείνει την ερμηνεία και την περιγραφή 
που του αρέσει γι’ αυτήν την πραγματικότητα. Αυτός 
είναι ο μοναδικός τρόπος για να εξηγηθεί το γιατί, ακό¬ 
μα και ανάμεσα στις κοινωνικές και πολιτικές δυνάμεις 
της αριστερός, υπάρχουν τόσες διαφορές στην ανάλυ¬ 
ση της τρέχουσας πραγματικότητας. 

Μια ερμηνεία της περιόδου που διανύουμε 

Στη νί^ (ΖΕΐηρεδίη^ και στο Μ 5 Τ κάναμε μια σεμνή 
προσπάθεια να επιχειρήσουμε να κατανοήσουμε με τον 
καλύτερο τρόπο αυτά που συμβαίνουν στη Λατινική 
Αμερική. Επομένως, σε αυτές τις γραμμές, θα ήθελα να 
μοιραστώ με τους συντρόφους και τις συντρόφισσες 
των υπόλοιπων κινημάτων τη συλλογική μας σκέψη. 

Πράγματι, η ήπειρός μας ζει μια νέα ιστορική περί¬ 
οδο, διαφορετική από άλλες. Σε γενικές γραμμές, θα 
μπορούσαμε να πούμε πως η Λατινική Αμερική διένυσε 
διαφορετικές περιόδους με σαφή χαρακτηριστικά στη 
σύγχρονη ιστορία του 20 ου αιώνα. 


























Πρώτη περίοδος 

Η πρώτη περίοδος θα μπορούσαμε να πούμε πως είναι αυτή που ξεκινά 
με την κρίση των αρχών του 20 ου αιώνα και διαρκεί ως το τέλος του Β Πα¬ 
γκοσμίου Πολέμου. Με την έναρξη, λοιπόν, της μεγάλης κρίσης, που κλό¬ 
νισε τον καπιταλισμό διεθνώς και οδήγησε στους δύο παγκόσμιους ενδοϊ- 
μπεριαλιστικούς πολέμους λόγω του ανταγωνισμού για τις αγορές, αυτή η 
περίοδος πάλης των τάξεων χαρακτηρίστηκε στην ήπειρό μας από: 

• Την κατάρρευση του μοντέλου εξαγωγής πρώτων υλών και την εφαρμογή 
των μοντέλων εξαρτημένης βιομηχανοποίησης, έστω και καθυστερημένα. 

• Τη γέννηση μιας τοπικής βιομηχανικής αστικής τάξης με τα δικά της συμ¬ 
φέροντα αλλά, ταυτόχρονα, συνδεδεμένης με τα συμφέροντα της διεθνούς 
αστικής τάξης. 

• Την ηγεμονία λαϊκιστικων κυβερνήσεων, που υιοθέτησαν μεταρρυθμι- 
στικές πολιτικές και επιχείρησαν να επιταχύνουν τις διαδικασίες οικονομικής 
ανάπτυξης, πιστεύοντας στην εθνική ανάπτυξη, έστω και σε εξάρτηση από 
το ξένο κεφάλαιο. 

• Αυτό το μοντέλο σε κάποιες χώρες επέτρεψε μια τεράστια οικονομική 
ανάπτυξη, ταυτίστηκε με τη γέννηση της εργατικής τάξης και, μαζί μ’ αυτήν, 
της σοσιαλιστικής ιδεολογίας και είχε ως συνέπεια τη βίαιη αστικοποίηση 
των κοινωνιών μας και ένα μοντέλο διανομής πλούτου και κερδών άκρως 
συγκεντρωτικό. 

• Σε αυτήν την περίοδο τέθηκαν, επίσης, οι πρώτες βάσεις μιας σοσια¬ 
λιστικής ιδεολογίας με λατινοαμερικάνικες ρίζες, με τη θεωρητική και πρα¬ 
κτική συμβολή του Χοσέ Μαρτί, του Σαντίνο, του Μαριάτεγκι και με την 
εμπειρία των σοσιαλιστικών και κομουνιστικών εργατικών οργανώσεων. 


Δεύτερη περίοδος 

Μια δεύτερη περίοδος διαρκει από τον Β Παγκόσμιο Πόλεμο μέχρι τη 
νικαραγουανή επανάσταση. Σε αυτήν την περίοδο σημειώνονται τα εξής: 

• Αποτυχία του μοντέλου ανάπτυξης του εθνικού καπιταλισμού και της 
ηγεμονίας των τοπικών αστικών τάξεων. 

• Ηττα του ναζισμού-φασισμού, η οποία ενισχύει τις ελπίδες για τον σο¬ 
σιαλισμό. 

• Μεγάλες μαζικές κινητοποιήσεις σε όλη την ήπειρο. 

• Εμφάνιση επαναστατικών κινημάτων, όχι απαραιτήτως σοσιαλιστικών, 
τα οποία διεκδικουντην εξουσία για τον λαό. 

• Ανοδος του μαζικού κινήματος και των επαναστατικών ιδεών, με κυριό- 
τερες εκφράσεις τις επαναστάσεις στη Βολιβία (1952), τη Γουατεμάλα (1956), 
την Κούβα ( 1959 ), τη Δομινικανή Δημοκρατία (1965), τη Χιλή (1970) και τους 
γόνιμους αγώνες που σημειώθηκαν σε χώρες όπως Αργεντινή, Βραζιλία, Πε¬ 
ρού και σε ολόκληρη τη Λατινική Αμερική. Αποκορύφωμα αυτής της διαδι¬ 
κασίας ήταν η νίκη των Σαντινίστας το 1979- 

Τρίτη περίοδος 

Στην τρίτη περίοδο, η επικράτηση του κεφαλαίου στην ήπειρό μας είναι 
καθολική. Η εργατική τάξη ηττάται και παρατηρείται πτώση του μαζικού 
κινήματος. Το ιμπεριαλιστικό κεφάλαιο προσφεύγει σε δύο αλληλοσυμπλη- 
ρωματικές κινήσεις σ’ αυτήν την περίοδο, που διαρκεί από τη δεκαετία του 
’70 μέχρι το τέλος του 20°“ αιώνα. 

• Αρχικά, για να αντιμετωπιστεί το επαναστατικό κύμα, υποστηρίζονται 
στρατιωτικά καθεστώτα στην πλειονότητα των χωρών μας. 

• Σε ορισμένες χώρες της Καραϊβικής και της Κεντρικής Αμερικής, πραγ¬ 
ματοποιούνται άμεσες ιμπεριαλιστικές στρατιωτικές επεμβάσεις, που περι¬ 
λαμβάνουν ένοπλες εισβολές και εγκατάσταση στρατιωτικών βάσεων. 

• Κατά τη διάρκεια αυτής της διαδικασίας, από το τέλος της δεκαετίας του 
’8ο και μετά, τα στρατιωτικά καθεστώτα εγκαταλείπουν την εξουσία και οι 
χώρες μας υιοθετούν μια προσχηματική δημοκρατία, εφαρμόζοντας το νε¬ 


οφιλελεύθερο μοντέλο. Για τις οικονομίες μας, αυτό το 
μοντέλο συνεπάγεται την υποτέλεια στα συμφέροντα 
του διεθνούς κεφαλαίου, που σήμερα κυριαρχείται από 
το χρηματοπιστωτικό κεφάλαιο και από τις μεγάλες πο¬ 
λυεθνικές εταιρείες. 

• Για την εργατική τάξη και τους λαούς αυτή είναι μια 
μακρά περίοδος με συνεχείς ήττες: η επανάσταση στη 
Νικαράγουα υποχωρεί και επιβάλλονται οι ειρηνευτικές 
συμφωνίες στην Κεντρική Αμερική ενώ, εκτός των άλ¬ 
λων, σημειώνονται και σημαντικές εκλογικές ανατροπές 
σε Βραζιλία και Περού, παραχωρώντας την απόλυτη 
ηγεμονία στο διεθνές χρηματοπιστωτικό κεφάλαιο. 

Όταν έμοιαζε να επικρατεί σταθερότητα και ο Φου- 
κουγιάμα είχε προβλέψει το τέλος της ιστορίας με την 
ολική νίκη του διεθνούς κεφαλαίου, φαίνεται ξαφνικά ότι 
δυστυχώς ο γερο-Μαρξ είχε δίκιο: οι κυκλικές κρίσεις 
συσσώρευσης του κεφαλαίου εμφανίζονται τώρα με πε¬ 
ρισσότερη ορμή και σε διεθνές επίπεδο. Οι λαϊκές αντι¬ 
δράσεις εκφράζονται εντονότερα και σε διεθνές, επίσης, 
επίπεδο. Οι κοινωνικές αντιξοότητες, που έχει επιφέρει 
το νεοφιλελεύθερο μοντέλο, γίνονται πιο ορατές. Ο λαός 
αρχίζει να συνειδητοποιεί ότι τα προβλήματα φτώχειας, 
κοινωνικής ανισότητας, έλλειψης γης, ανεργίας, έλλειψης 
στέγης και εκπαίδευσης, έχουν οξυνθεί τις τελευταίες 
δύο δεκαετίες απόλυτης κυριαρχίας. 

Με βάση τα παραπάνω, μπορούμε να πούμε ότι, από 
τις αρχές του νέου αιώνα, εισερχόμαστε σε μια νέα ιστο¬ 
ρική περίοδο της ηπείρου μας. Και, αν μέχρι σήμερα κά¬ 
θε περίοδος είχε μια συγκεκριμένη τοπική ιδιαιτερότητα, 
επηρεασμένη από τον συσχετισμό εθνικών δυνάμεων και 
τον βαθμό πολιτικής ενδυνάμωσης της εργατικής τάξης, 
τώρα έχουμε έναν επιπλέον παράγοντα: ο συσχετισμός 
δυνάμεων έχει όλο και περισσότερο ηπειρωτικό χαρα¬ 
κτήρα, κάτι που εξηγεί γιατί, μερικές φορές, οι μικρές 
αλλαγές σε μία μόνο χώρα επηρεάζουν τελικά τον συσχε¬ 
τισμό δυνάμεων στην ήπειρο. 

Από το 2000 μέχρι σήμερα 

Τα βασικά χαρακτηριστικά αυτής της νέας περιόδου 
είναι τα εξής: 

• ζεκινήσαμε με μικρές διαδηλώσεις λαϊκής αντίστα¬ 
σης, οι οποίες όμως είχαν έντονο συμβολισμό εξέγερσης 
και ηπειρωτικής ενότητας, όπως η λαϊκή εξέγερση στην 
Τσιάπας ( 1994 ). οι κινητοποιήσεις στο Σιάτλ ( 1999 ), οι 
λαϊκές εξεγέρσεις σε Εκουαδόρ, Βολιβία και Αργεντινή 
το 2000-2001 και η θέσπιση του Παγκόσμιου Κοινωνικού 
Φόρουμ, οι οποίες σηματοδότησαν μια πορεία ενότητας 
των λαϊκών δυνάμεων ενάντια στον νεοφιλελευθερισμό. 

• Όλα αυτά πυροδότησαν μια διαδικασία, κατά την 
οποία οι λαοί των χωρών μας, οι λαϊκές δυνάμεις και, 
πάνω απ’ όλα, οι πολιτικές δυνάμεις που ηγεμόνευσαν, 
έδωσαν προτεραιότητα στον εκλογικό αγώνα ως πεδίο 
πάλης και επικράτησης κατά του νεοφιλελευθερισμού. 

Εντω μεταξύ, ο λαός, κατανοώντας ότι το μαζικό κί¬ 
νημα ήταν ακόμα αδύναμο και σε μειονεκτική θέση ως 
προς τον συσχετισμό δυνάμεων, αποδέχτηκε ως λύση τη 
διοχέτευση της ενέργειάς του στο θεσμικό πεδίο. Στην 
ουσία, σε όλες τις εκλογές στην ήπειρο από το 2002 και 













μετά, στις οποίες πρωταγωνίστη¬ 
σαν νεοφιλελεύθεροι και αντι- 
νεοφιλελεύθεροι υποψήφιοι, 
οι αυτοαποκαλούμενοι αντι- 
νεοφιλελεύθεροι κέρδισαν τις 
εκλογές, έστω και αν πολλοί από 
αυτούς, αργότερα, με την εξουσία 
στα χέρια τους, αποκάλυψαν το 
νεοφιλελεύθερο πρόσωπό τους. 
Ευτυχώς, ο λαός, βγαίνοντας στους 
δρόμους, τους έτρεψε και πάλι σε 
φυγή, όπως συνέβη σε Αργεντινή, 
Βολιβία και Εκουαδόρ. 

• Σε αυτή την ιστορική περίοδο, που 
έχει ως προτεραιότητα το θεσμικό πεδίο, καταγράφονται τρεις διακριτοίτύ¬ 
ποι κυβερνώντων. Από τη μία, οι προοδευτικές κυβερνήσεις της αριστερός 
(Κούβα, Βενεζουέλα και Βολιβία), οι οποίες συγκρούονται άμεσα μετά συμ¬ 
φέροντα του ιμπεριαλισμού και του νεοφιλελεύθερου κεφαλαίου. Από την 
άλλη, οι προοδευτικές αλλά μετριοπαθείς κυβερνήσεις (Βραζιλία, Αργεντι¬ 
νή, Ουρουγουάη και Εκουαδόρ). Αυτές διατηρούν μια αμφίσημη πολιτική 
ως προς τον ιμπεριαλισμό και το νεοφιλελεύθερο κεφάλαιο. Κάποιες φορές 
συγκρούονται μαζί του, άλλοτε κάνουν υποχωρήσεις. Στην τρίτη κατηγορία 
βρίσκονται οι συντηρητικές κυβερνήσεις, που υιοθετούντο νεοφιλελεύθε¬ 
ρα και ιμπεριαλιστικά συμφέροντα στην ήπειρο, με χαρακτηριστικές αυτές 
της Χιλής, Παραγουάης και Κολομβίας και στον Βορρά όλες, στην ουσία, τις 
κυβερνήσεις της Κεντρικής Αμερικής, με πρωτοστάτη το Μεξικό. 

Αυτή είναι η κατάσταση που προέκυψε από τον τρέχοντα συσχετισμό δυ¬ 
νάμεων στην ήπειρο. Δεν είμαστε σε φάση επανενεργοποίησης του μαζικού 
κινήματος και, ακόμα λιγότερο, των επαναστατικών ιδεών. Είμαστε σε μια φά¬ 
ση πρακτικών λαϊκής αντίστασης, συγκέντρωσης δυνάμεων, αγώνα ενάντια σε 
έναν ακόμα πολύ ισχυρό αντίπαλο, τόσο εσωτερικά όσο και διεθνώς. Ακόμα 
και στην περίπτωση της Βολιβίας, όπου οι μάζες πέτυχαν ένα υψηλό επίπεδο 
κινητοποίησης που οδήγησε στην εκλογική νίκη του Έβο Μοράλες και όλων 
όσων αυτός αντιπροσωπεύει, ο βολιβιάνικος λαός, για να αλλάξει την οικονο¬ 
μία και την κοινωνία, αντιμετωπίζει αντίξοες συνθήκες, λόγω της ισχύος της 
αστικής τάξης σε εθνικό επίπεδο και της υποστήριξής της από το εξωτερικό. 


Προκλήσεις για τα κοινωνικά κινήματα 

Χωρίς καμία πρόθεση να προσφέρουμε συνταγές και, πολύ λιγότερο, να 
δώσουμε μαθήματα σε συντρόφους και συντρόφισσες άλλων κινημάτων, θέ¬ 
λουμε να μοιραστούμε τους προβληματισμούς μας, υπό την έννοια ότι είναι 
σημαντικό να καταλάβουμε την αληθινή φύση του συσχετισμού δυνάμεων 
στην παρούσα φάση, για να μπορέσουμε να δράσουμε μέχρι εκεί που μας 
επιτρέπουν οι δυνατότητές μας. Με τον τρόπο αυτό προσπαθούμε να συγκε¬ 
ντρώνουμε δυνάμεις για τις δομικές αλλαγές που θα καταλύσουν τον νεοφι¬ 
λελευθερισμό και τον ιμπεριαλισμό. Αυτή δεν είναι μια πολιτική κίνηση καλής 
θέλησης. Βασικά εξαρτάται από τη συγκέντρωση πραγματικών δυνάμεων της 
εργατικής τάξης και του λαού, για να μπορέσουμε να πραγματοποιήσουμε τις 
αλλαγές. Τα κινήματά μας έχουν μπροστά τους διάφορες προκλήσεις για να 
συγκεντρώσουν ενέργεια και δυνάμεις, με σκοπό να εισέλθουν σε μια άλλη 
ιστορική περίοδο, η οποία θα εξαρτάται επίσης από την επανενεργοποίηση 
των μαζών σε ηπειρωτικό επίπεδο, ώστε να ανοίξουν οι πόρτες σε μια νέα 
ηγεμονία που θα προωθήσει μια αληθινή διαδικασία κοινωνικών αλλαγών. Σε 
αυτό το πλαίσιο, περιγράφω περιληπτικά τις σημαντικότερες προκλήσεις που 
όλες οι κοινωνικές δυνάμεις αντιμετωπίζουμε στις χώρες μας: 

Α. Να συνεχίσουμετη δουλειά στην κοινωνική βάση μας, ανεβάζοντας το 
επίπεδο πολιτικής και ιδεολογικής συνείδησης και δημιουργώντας τις συν¬ 
θήκες για μαζικούς κοινωνικούς αγώνες, που θα μπορέσουν να πυροδοτή¬ 


σουν την επανενεργοποίηση του μαζικού κινήματος. 

Β. Να καταπιαστούμε σε καθημερινή και μόνιμη βάση 
με την εκπαίδευση των μελών μας, για να γνωρίσουν σε 
βάθος την πραγματικότητά μας και να μάθουν να την ερ¬ 
μηνεύουν μέσα από τα κλασικά διδάγματα, με σκοπό να 
μπορέσουν να τη μετασχηματίσουν. 

Γ. Να δημιουργήσουμε τα δικά μας μέσα μαζικής ενη¬ 
μέρωσης των κινημάτων, των κομμάτων και των λαϊκών 
δυνάμεων. Χρειαζόμαστε όχι μόνο τις εφημερίδες και τα 
ραδιόφωνά μας, αλλά και πρόσβαση στην τηλεόραση και 
σε όλες τις μορφές μαζικής επικοινωνίας. 

Δ. Να συζητήσουμε δημόσια, να εμβαθύνουμε τη 
γνώση και να αρθρώσουμε δυνάμεις στο πλαίσιο ενός 
νέου προγράμματος λαϊκής ανάπτυξης. Είμαστε ακό¬ 
μα μακριά από τον λατινοαμερικάνικο σοσιαλισμό και 
δεν μπορούμε να περιμένουμε. Σίγουρα χρειάζεται να 
νικήσουμε ταυτόχρονα τον ιμπεριαλισμό και τον νεοφι¬ 
λελευθερισμό. Υπάρχει μια φανερή πρόκληση σε αυτή 
τη μετάβαση. Τι οικονομικό μοντέλο χρειάζεται να αρ¬ 
χίσουμε να οικοδομούμε για να νικήσουμε τις δυνάμεις 
του διεθνούς κεφαλαίου σε αυτή τη μακρά διαδικασία 
μετασχηματισμού των κοινωνιών μας; 

Ε. Σε αυτή τη νέα ιστορική περίοδο χρειάζεται να εί¬ 
μαστε δημιουργικοί. Λαμβάνοντας υπόψη τους κοινωνι¬ 
κοοικονομικούς μετασχηματισμούς, που προκάλεσαν ο 
νεοφιλελευθερισμός και ο ιμπεριαλισμός στις κοινωνίες 
μας, πρέπει να αναπτύξουμε νέες μορφές μαζικού αγώ¬ 
να ενάντια στο κεφάλαιο. Γνωρίζουμε ότι οι κλασικές 
μορφές, όπως απεργίες, κλεισίματα δρόμων και πορείες 
είναι ανεπαρκείς. ΠΓ αυτό χρειάζεται να είμαστε δημι¬ 
ουργικοί. Είναι απαραίτητο να επινοήσουμε νέες μορφές 
αγώνα που θα παρακινούν τον κόσμο, θα ενώσουν τη νε¬ 
ολαία και θα δώσουν ελπιδοφόρο νόημα στους αγώνες 
μας. Τα συνδικάτα και τα παραδοσιακά κόμματα έχουν 
αποδείξει ότι είναι σήμερα ανεπαρκή για τις νέες εργασί¬ 
ες που απαιτούνται για να αλλάξει ο συσχετισμός δυνά¬ 
μεων. Ποιες είναι λοιπόν αυτές οι μορφές που μπορούν 
να συνδυαστούν με συνδικάτα, κινήματα και κόμματα; 
Κανείς δεν ξέρει! Θα πρέπει να δημιουργηθούν. Χρεια¬ 
ζόμαστε κοινωνικές και πολιτικές οργανώσεις νέου τύ¬ 
που, προσαρμοσμένες στην πραγματικότητά μας, όπως 
έγινε και στο παρελθόν από αυτούς που τις ανέπτυξαν, 
σύμφωνα με τη χρονική στιγμή που έτυχε να ζουν. 

Όπως βλέπετε, δουλεύουμε με σκέψεις, με προκλή¬ 
σεις, με αβεβαιότητες, χωρίς συνταγές ή προκατασκευ- 
ασμένα μοντέλα. Γι’ αυτό, χρειάζεται να εκμεταλλευτού¬ 
με όλους τους συλλογικούς χώρους λαϊκής ενότητας στις 
χώρες μας και σε όλη την ήπειρο, τα δίκτυα, τις κοινωνι¬ 
κές «συνόδους κορυφής», τα παγκόσμια φόρουμ, για να 
ενισχύσουμε τον δημόσιο διάλογο, να συλλογιστούμε, 
να ανταλλάξουμε και να ανακαλύψουμε συλλογικά τις 
αληθινές διεξόδους, που μπορούν να οδηγήσουν στη 
νίκη απέναντι στα συμφέροντα του τοπικού και διε¬ 
θνούς κεφαλαίου. Όσο δεν βρίσκουμε τους τρόπους να 
ανταποκριθούμε στις παραπάνω προκλήσεις, θα παρα¬ 
μείνουμε για πολύ καιρό σε μια περίοδο αντίστασης και 
συσσώρευσης δυνάμεων. 


μετάφραση: Χρηστός Στεφάνου 















Η νίκη του Τσάβες στις προεδρικές εκλογές της 3ης Δεκεμβρίου ήταν ανα¬ 
μενόμενη. Με ποσοστό 63% και 7*200.000 ψηφοφόρους να στοιχίζονται 
πίσω του είναι σήμερα ο κυρίαρχος της πολιτικής σκηνής στη Βενεζουέλα. 
Μια αντιπολίτευση πολιτικά και ηθικά γυμνή, που χάνει βαθμιαία σε οικο¬ 
νομική δύναμη αλλά και τα ερείσματά της στα ΜΜΕ, δεν φαίνεται ικανή να 
αντισταθει στις πολιτικές επιλογές και πρωτοβουλίες του Τσάβες. Το προ¬ 
εκλογικό επιχείρημα του Τσάβες ήταν ακαταμάχητο και ήταν το έργο που 
είχε να παρουσιάσει από την προηγούμενη θητεία του. Η αναφορά του στο 
μέλλον, αόριστη και επιγραμματική, καλυπτόταν από το σύνθημα: «για τον 
σοσιαλισμό του 21 ου αιώνα». Τι είναι αυτός ο σοσιαλισμός του 2ΐου αιώνα και 
πώς θα φτάσουν εκεί, αυτή τη στιγμή είναι ερωτήματα που δεν μπορούν ν' 
απαντηθούν τουλάχιστον επίσημα και ολοκληρωμένα, καθώς σύμβουλοι και 
επιτελεία ειδικών, ανάμεσα τους κάποιοι που προέρχονται από το εξωτερι¬ 
κό, φαίνεται πως επεξεργάζονται τα δεδομένα και τις απαντήσεις. Ο ίδιος ο 
Τσάβες, αμέσως μετά τη νίκη του δήλωσε πως η μπολιβαριανή επανάσταση 
έχει ανάγκη σ’ αυτή τη φάση να στηριχτεί σε πέντε άξονες: 

ι. Ο νόμος Η&ΒίΙιΤ&ηΐε : Η βουλή παραχωρεί έκτακτες εξουσίες στον Τσά¬ 
βες ώστε να μπορεί να νομοθετεί χωρίς να περνάν οι νόμοι από την έγκριση 
της εθνοσυνέλευσης. Ο νόμος αυτός έχει ήδη τεθεί σε ισχύ. 

2. Η ψήφιση νέου συντάγματος προς την κατεύθυνση του σοσιαλιστικού 
χαρακτήρα της χώρας. 

3· Η εκστρατεία «γπογεΙ γ Ιυεβδ» που θα προωθήσει το μορφωτικό επίπε¬ 
δο των κατοίκων. 

4· «Η νέα γεωμετρία της εξουσίας» που αποβλέπει στην πολιτική, οικονο¬ 
μική, κοινωνική και στρατιωτική αποκέντρωση της εξουσίας. 

5· «Η έκρηξη της κοινοτικής εξουσίας» που αφορά την ανάπτυξη, τις 
αρμοδιότητες και τη χρηματοδότηση των(Ιοη5θ]θ5 (ΓοιπυηίΐΙθδ (κοινοτικά 
συμβούλια), που είναι οργανωμένες ομάδες πολιτών με σκοπό να επιλύουν 


τοπικά προβλήματα, που δεν κατάφερε να λύσει η πο¬ 
λιτική εξουσία. 

Με βάση τον νόμο ΗαΒΐΙί^ηϋε, ο Τσάβες προχώρησε 
στην εθνικοποίηση στρατηγικών παραγωγικών τομέων, 
όπως ο ηλεκτρισμός, οι τηλεπικοινωνίες και τα πετρέ¬ 
λαια. Ακόμη και στις περιπτώσεις που διατηρήθηκε ο 
μικτός χαρακτήρας των επιχειρήσεων, το 51% βρίσκεται 
υπό κρατικό έλεγχο. Στο επόμενο διάστημα ο Τσάβες 
σχεδιάζει να παρέμβει στον ραδιοτηλεοπτικό τομέα. 
Σήμερα η αντιπολίτευση ελέγχει το 8 ο% των τηλεο¬ 
πτικών συχνοτήτων και το 70% των ραδιοφωνικών. Θα 
δημιουργηθεί η Δημόσια Τηλεοπτική Υπηρεσία, η οποία 
θα λειτουργήσει στα αρχικά πρότυπα του ΒΒΘ, χωρίς 
κυβερνητική παρέμβαση και χωρίς διαφημίσεις. Έχουν 
ακουστεί πολλές φωνές διαμαρτυρίας που κατηγορούν 
τον Τσάβες για υπερβολική συγκέντρωση εξουσιών. Η 
κυβερνητική θέση είναι πως πρόκειται για μια προσω¬ 
ρινή φάση και πως πρόθεση της κυβέρνησης είναι να 
μεταβιβαστεί η εξουσία στον λαό. Ο Χάιμαν ελ Τρού- 
ντι, από τους συμβούλους του Τσάβες, λέει: «Δεν θέ¬ 
λουμε έναν σοσιαλισμό με συγκεντρωτικό σχεδίασμά, 
αλλά έναν συμμετοχικό σχεδιασμό που πάει από τα κά¬ 
τω προς τα πάνω. Υπάρχει ήδη άμεση συμμετοχή του 
κόσμου που σχεδιάζει τα δικά του προγράμματα στις 
κοινότητέςτου». 

Ταυτόχρονα, όμως, στο εσωτερικό του τσαβικού 
στρατοπέδου έχει ανοίξει ένας κύκλος κρίσιμων ζυμώ¬ 
σεων, για να συγκροτηθεί ένας ενιαίος πολιτικός φορέ- 





















ας στον οποίο θα στεγαστούν όλες οι πολιτικές δυνάμεις που στηρίζουν την 
μπολιβαριανή επανάσταση. Την πρόταση έκανε ο ίδιος ο Τσάβες, ο οποίος 
μάλιστα έδωσε και το όνομα του νέου φορέα: Ενωμένο Σοσιαλιστικό Κόμ¬ 
μα της Βενεζουέλας (Ρ^ιτίάο δοοώΙώΐΒ. υηίίϊοιόο άε νεηεζυείε - Ρ51ΐν). Το 
Ρ$υν θα έχει συγκροτηθεί πριν από το τέλος αυτού του χρόνου. Για τον σκο¬ 
πό αυτόν έχει δημιουργηθεί μια επιτροπή που επεξεργάζεται τις αρχές, τη 
λειτουργία και τις διαδικασίες συγκρότησής του. Σε πρόσφατη ομιλία του ο 
Τσάβες, κάλεσε όλα τα κόμματα που τον στηρίζουν ν’ αφήσουν κατά μέρος 
τα σύμβολα και τα χρώματα και να ενταχθούν στο νέο κόμμα, χωρίς ωστόσο 
να θεωρείται υποχρεωτική η ένταξη του καθενός. «Σε όλα τα μέτωπα αγώνα 
που δίνουμε μας λείπει ένα κόμμα», είπε χαρακτηριστικά. «Είναι πολύ σημα¬ 
ντικό για τη χώρα, τα διάφορα κόμματα της αριστερός, της επανάστασης, 
τα πατριωτικά κόμματα, τα συνδικάτα, οι εργαζόμενοι και όλοι οι κοινωνικοί 
τομείς να ενταχθούν. Η ένωσή μας σέβεται τη θέση των δυνάμεων της αλλα¬ 
γής και σέβεται τη διαφορετικότητα». 

Στο κάλεσμα του Τσάβες, απάντησαν αμέσως θετικά τα μεγάλα κόμματα 
του κυβερνητικού συνασπισμού, με πρώτο-πρώτο το «Κίνημα της 5ης Δημο¬ 
κρατίας», το κόμμα του Τσάβες, στο οποίο μάλιστα έχουν ξεκινήσει οι διερ¬ 
γασίες διάλυσής του. Άλλα όμως κόμματα, όπως το ΚΚ, έχουν εκφράσει σο¬ 
βαρές επιφυλάξεις. «Δεν υπάρχει σοσιαλισμός του 21 ου αιώνα. Ο σοσιαλισμός 
είναι ένας, ο μαρξιστικός», δήλωσε ο Χερόνιμο Καρέρα Νταμάς, πρόεδρος 
του κόμματος. Ας σημειωθεί πως για πρώτη φορά στην ιστορία της Βενεζουέ¬ 
λας υπάρχει κομουνιστής υπουργός: ο Δαβίδ Βελάσκες, που ορίστηκε υπουρ¬ 
γός για την κοινωνική συμμετοχή και ανάπτυξη. Ενώ υπουργός εργασίας ορί¬ 
στηκε ο τροτσκιστής Χοσέ Ραμόν Ριβέρο (μάλιστα όταν ο Τσάβες του ζήτησε 
να αναλάβει το υπουργείο, ο Ριβέρο του είπε: «πρέπει να σας πω πως είμαι 
τροτσκιστής». Για να πάρει την αφοπλιστική απάντηση: «Κι εγώ είμαι πολύ 
τροτσκιστής αφού είμαι υπέρ της διαρκούς επανάστασης»). 

Από την άλλη πλευρά, ορισμένοι αναλυτές και πολιτικοί θεωρούν πως το 
ενιαίο κόμμα οδηγεί σε μια συγκεντρωτική πολιτική έκφραση, που θα περι¬ 
ορίσει την πολυφωνία, την αναζήτηση ιδεών και πρακτικών, που ανθούν στη 
σημερινή Βενεζουέλα. Το κίνημα «13 Απρίλη», που και αυτό στηρίζει τον Τσά¬ 
βες, αναφέρει: «Η προοπτική του ενιαίου κόμματος φαίνεται πως θα αλλάξει 
ριζικά την πολιτική δομή του τσαβισμού. Ο 2θός αιώνας υπήρξε ο αιώνας 
της ηγεμονίας των πολιτικών κομμάτων. Ο 2ΐος αιώνας πιθανότατα θα είναι ο 
αιώνας των κοινωνικών κινημάτων, 
που χαρακτηρίζονται από την πο¬ 
λιτική, ιδεολογική και οργανωτική 
ποικιλία. Η οργάνωση της σοσι¬ 
αλιστικής Βενεζουέλας πρέπει 
να βασίζεται στις κοινοτικές και 
τοπικές εξουσίες, σε μια πολιτική 
δομή που γεννιέται από τις λαϊκές 
βάσεις. Τα κοινοτικά συμβούλια 
μπορούν να αποτελέσουν τα έμ¬ 
βρυα αυτής της πολιτικής δομής 
του νέου κράτους, που θα πρέπει 
να είναι το αντίθετο του αστικού 
κράτους. Το κέντρο της συζήτησης 
δεν πρέπει να είναι ανάμεσα σε ένα 
ενιαίο γραφειοκρατικό κόμμα ή σε 
πολλά γραφειοκρατικά κόμματα. 

Το κέντρο της συζήτησης πρέπει 
να είναι πώς συγκροτείται μια αλη¬ 
θινή δημοκρατία». 

Με τη σειρά του, το Εθνικό 
Αγροτικό Μέτωπο «Εσεκιέλ Σαμό- 
ρα», το σημαντικότερο αγροτικό 


κίνημα της χώρας, δεν αρνείται τη συμμετοχή του στις 
διαδικασίες συγκρότησης του νέου κόμματος, αρκεί 
«αυτό το κόμμα να είναι δημιούργημα του λαού και όχι 
κάποιων μηχανισμών. Πρέπει να προχωρήσουμε στον 
μετασχηματισμό του κράτους για να περάσει στα χέρια 
του λαού. Στη δημιουργία δομών λαϊκής εξουσίας, ως 
έκφραση νέων κοινωνικών σχέσεων εξουσίας. Κεντρική 
θέση πρέπει να πάρει ο αγώνας κατά της διαφθοράς και 
της γραφειοκρατίας και μάλιστα η διαφθορά πρέπει να 
κηρυχθεί σαν αδίκημα προσβολής προς την πατρίδα». 

Αναμφίβολα όλα δείχνουν πως τους επόμενους μήνες 
θα ενταθούν οι ζυμώσεις γύρω από τη δημιουργία του 
νέου κόμματος. Θα δοθούν διευκρινίσεις, θα χρεια¬ 
στούν εξειδικεύσεις αλλά κυρίως θα υπάρξουν αντιπα¬ 
ραθέσεις ανάμεσα στους πολιτικούς, κοινωνικούς, οι¬ 
κονομικούς εταίρους που συναποτελούντην παράταξη 
του τσαβισμού. Για τους ενδιαφερομένους παρατηρη¬ 
τές αποκτά ιδιαίτερη σημασία προς ποια κατεύθυνση 
θα προχωρήσουν οι εξελίξεις στη Βενεζουέλα, κατά 
πόσο θα δοθούν νέες, αξιόπιστες απαντήσεις σε παλιά 
προβλήματα. 

Εντω μεταξύ, η Βενεζουέλα, αναβαθμίζει συνεχώς το 
ρόλο της στο παγκόσμιο σκηνικό. Επεκτείνει την επιρ¬ 
ροή της στη Λατινική Αμερική και τις συνεργασίες της 
εκτός ηπείρου. Η οικονομική δύναμη που αντλεί από 
το πετρέλαιο, της επιτρέπουν να στηρίζει ομόρροπες 
κυβερνήσεις, να ενισχύει κοινωνικά κινήματα και φτωχά 
λαϊκά στρώματα, να δημιουργεί διεθνείς οργανισμούς 
και ιδρύματα (τελευταίο δημιούργημα η Τράπεζα του 
Νότου), να αμφισβητεί σε πολλά επίπεδα την επιρροή 
των ΗΠΑ. Οι ενδείξεις δείχνουν πως οι ΗΠΑ παίρνουν 
πολύ στα σοβαρά τον παράγοντα Βενεζουέλα και με¬ 
λετούν τρόπους αντιμετώπισής του, που κινούνται σε 
μια μεγάλη γκάμα. Και αυτή η πλευρά δεν πρέπει να 
υποτιμάται... 













τα πολιτικά τοπία στη Λατινική Αμερική σήμερα 


«Ναι, το σύστημα λειτουργεί· είναι ίσως το μοναδικό 
πράγμα που λειτουργεί εδώ» Φινχέλ Κάστρο 




του Φρανθίσκο Καλντερόν Σάντσεθ ντε Ρόχας, μέλος της ισπανικής οργάνωσης δοάεριζ 


Ο Φιντέλ Κάστρο έχει παραδεχθεί πολλές φορές ότι και οι στενότεροι του 
συνεργάτες δεν ξέρουν μέχρι τηντελευταία στιγμή αν θα παραστεί στη μία ή 
την άλλη συνάντηση, λόγω των αυστηρών μέτρων που του επιβάλλει η προ¬ 
σωπική του φρουρά. Αναμφίβολα όμως το ραντεβού που από τον περασμέ¬ 
νο Ιούλιο έχει προκαλέσει τις μεγαλύτερες προσδοκίες, σε κάποιους για να 
σπεύσουν και σε άλλους για να μην γίνει ποτέ, είναι... η ίδια του η κηδεία. 

Πριν από επτά μήνες, λόγω σοβαρής ασθένειας, ο Κάστρο μεταβίβασε σε 
άλλα άτομα τα καθήκοντά του. Έτσι, βρεθήκαμε αιφνίδια μπροστά στη δυ¬ 
νατότητα να απαντήσουμε στην ερώτηση που εδώ και χρόνια κάνει όποιος 
μιλάει για την κουβανέζικη πραγματικότητα: τι θα συμβεί όταν δεν θα υπάρχει 
ο Φιντέλ; Ύστερα από τόσους μήνες θα έπρεπε να είμαστε σε θέση να έχουμε 
την απάντηση, βασιζόμενοι όχι σε υποθέσεις αλλά σε πραγματικά γεγονότα, 
μιας και ο Φιντέλ έχει εξαφανιστεί από την καθημερινή πολιτική διαχείριση. 

Τώρα η ερώτηση αναδιατυπώνεται και μετατίθεται για τη στιγμή του θα¬ 
νάτου του, δεδομένου ότι, όπως αποδεικνύεται αυτούς τους μήνες, η Κού¬ 
βα συνεχίζει να λειτουργεί και δεν προκλήθηκε ούτε μαζική φυγή Κουβανών 
προς τη Φλόριντα ούτε χάος στο εσωτερικό του νησιού, σύμφωνα με τις 
προφητείες της (ΓΙΑ και της κουβανέζικης εξόριστης ακροδεξιάς του Μαϊά- 
μι. Είναι η δεύτερη φορά (η πρώτη ήταν με την πτώση του τείχους του Βε¬ 
ρολίνου) που οι κληρονόμοι της κουβανέζικης ολιγαρχίας, οι οποίοι έφυγαν 
από την Κούβα μετά την πτώση της δικτατορίας του Μπατίστα, χρειάστηκε 
να αδειάσουντις βαλίτσες τους, βλέποντας ότι ούτε ο Φιντέλ πεθαίνει ούτε 
ο λαός ξεχύνεται στους δρόμους για να γιορτάσει. 

Στη διάρκεια αυτών των μηνών έγιναν σημαντικές αλλαγές στην Κούβα 
και τη Λατινική Αμερική. Πρόσφατα στη Γιορτή του Βιβλίου στην Αβάνα, 
ένα από τα κεντρικά θέματα ήταν η συζήτηση για τους διωκόμενους ή πε¬ 
ριθωριοποιημένους Κουβανούς συγγραφείς τα πρώτα χρόνια της επανάστα¬ 
σης. Παρουσιάστηκαν εξόριστοι συγγραφείς όπως ο Καμπρέα Ινφάντε και 
ο Ρεϋνόλντο Αρένας, και ο πρόεδρος Ραούλ Κάστρο αντάλλαξε χειραψία με 
ορισμένους αντικαθεστωτικούς, όπως ονομάζονται, συγγραφείς. 

Σήμερα η Κούβα διοικειται από κοινού από τους υπεύθυνους των θεσμών 


που δημιούργησε η επανάσταση. Τα δυτικό μέσα ενημέ¬ 
ρωσης ανέκαθεν άφηναν να εννοηθεί ότι στην Κούβα η 
πολιτική δράση δεν είναι θεσμοποιημένη και ότι όλες οι 
αποφάσεις είναι στα χέρια του Φιντέλ. Τώρα όμως δεν 
μπορούν να κρύψουν ότι η Εθνική Συνέλευση της Λαϊκής 
Εξουσίας (η κουβανέζικη Βουλή), στην οποία προεδρεύ¬ 
ει ο Ρικάρδο Αλαρκόν, είναι το ανώτατο όργανο εξουσίας 
του κρότους. Η Εθνική Συνέλευση εκλέγει, μεταξύ των 
βουλευτώντης, το Συμβούλιο του Κρότους, ο πρόεδρος 
του οποίου είναι και πρόεδρος της κυβέρνησης. Η εκτε¬ 
λεστική εξουσία απαρτίζεται από το υπουργικό συμβού¬ 
λιο, του οποίου σήμερα πρόεδρος είναι ο Ραούλ Κάστρο 
και γραμματέας ο Κάρλος Λάχε. 

Επίσης, τα τελευταία χρόνια έλαβε χώρα αυτό που ο κοι¬ 
νωνιολόγος Χοσέ Μπελ ονόμασε «αλλαγή γενιάς στην επα¬ 
νάσταση». Νέος κόσμος αναλαμβάνει σημαντικές ευθύνες 
και χιλιάδες νέοι συμμετέχουν στα κοινό. Ο μέσος όρος 
ηλικίας των 6οο βουλευτώντης Εθνικής Συνέλευσης και 
των μελών του υπουργικού συμβουλίου είναι τα 45 χρόνια. 
Στην εξουσία συμβιώνουντρεις γενιές, έτσι η συνέχεια και 
συνάμα η ανανέωση ιδεών είναι εξασφαλισμένη. 

Η Κούβα, παρά το εμπάργκο, έχει καταφέρει να βελτι¬ 
ώσει την οικονομική της κατάσταση που είχε πληγεί σο¬ 
βαρό από την κρίση των χωρών της Ανατολικής Ευρώπης. 
Σύμφωνα με τα στοιχεία της Οικονομικής Επιτροπής για 
τη Λατινική Αμερική (ΟΕΡΑΙ), η αύξηση του ΑΕΠ από 5% 
το 2004, έφτασε στο ιι,9% το 2005 και υπολογίζεται σε 12% 
για το 2006, με μέσο όρο αύξησης 4 % από το 1997· Η αύ¬ 
ξηση βασίζεται στην ανάπτυξη του τομέα των υπηρεσιών 
προς το εξωτερικό, ενώ γίνεται σύμφωνα με τις κύριες αρ¬ 
χές της επανάστασης, όπως είναι η δίκαιη αναδιανομή και 
















η συλλογική ιδιοκτησία των μέσων βιομηχανικής παραγωγής, των στρατηγικών 
υπηρεσιών και των εθνικοποιημένων γαιών της ολιγαρχίας, που εγκατέλειψε τη 
χώρα το ’6ο. Αναμφίβολα το επίπεδο οικονομικής και πολιτικής ενσωμάτωσης 
που κατόρθωσε η Κούβα τα τελευταία χρόνια στη Λατινική Αμερική με την υπο¬ 
γραφή, μεταξύ άλλων, της ΑίΒΑ (Μπολιβαριανή Εναλλακτική για τις Αμερικές), 
αλλά και άλλων συμφώνων συνεργασίας με πολλές χώρες της Αφρικής, είναι ένα 
από τα κλειδιά για την κατανόηση αυτής της κατάστασης και η οποία αποτελεί 
σημαντική ήττα για την πολιτική της διοίκησης Μπους στο ημισφαίριο, το νεο¬ 
φιλελεύθερο σχέδιο της οποίας (η ΑΙ£Α), έχει στην πράξη έγκαταλειφθεί. 

Όχι μικρότερης σημασίας από την έξοδο από την οικονομική κρίση και τη 
συμμετοχή της νέας γενιάς στην πολιτική ηγεσία της χώρας, είναι η στρατιωτική 
ικανότητα της χώρας. Η στρατηγική αντίστασης σε πιθανή επέμβαση τωνΗΠΑ, 
βασίζεται στο ονομαζόμενο παλλαϊκό πόλεμο, όπου οι ένοπλες δυνάμεις είναι 
ένα μόνο μέρος του και όχι το σημαντικότερο. Όλοι οι Κουβανοί και οι Κουβα¬ 
νές έχουν εκπαιδευτεί στρατιωτικά, ξέρουν ποιος είναι ο ρόλος τους σε περί¬ 
πτωση επίθεσης και πού είναι τα όπλα. Η πιθανότητα επέμβασης δεν είναι μια 
παρακινδυνευμένη υπόθεση ούτε ένα πολιτικό σύνθημα: οι ΗΠΑ ασκούν αυτή 
την πολιτική στην περιοχή εδώ και διακόσια χρόνια, είναι πολλές οι στρατιωτικές 
επεμβάσεις τους, συμπεριλαμβανομένης αυτής ενάντια στην ίδια την Κούβα. 
Ένας από τους ανασταλτικούς παράγοντες είναι το πολύ μεγάλο κόστος σε αν¬ 
θρώπινες ζωές στην περίπτωση επέμβασης στο νησί, σύμφωνα με τις πολλα¬ 
πλές βορειοαμερικανικές σχετικές μελέτες. Ο κουβανικός στρατός δεν μοιάζει 
με τους υπόλοιπους της Λατινικής Αμερικής, οι οποίοι απαρτίζονται από μέλη 
των ολιγαρχικών καστών. Είναι ένας λαϊκός στρατός που γεννήθηκε στον αγώ¬ 
να ενάντια στη δικτατορία, με χαρακτήρα διεθνιστικό, παράδειγμα του οποίου 
είναι η επέμβασή του στην Αφρική και η νίκη του ενάντια στον στρατό της ρα¬ 
τσιστικής Νοτίου Αφρικής. Ο στρατός έχει ευθύνες όχι μόνο στην άμυνα αλλά 
και στην οικονομία, στη διοίκηση στρατηγικών επιχειρήσεων, για παράδειγμα 
του τομέα της ζάχαρης, στις υποδομές και στη διασφάλιση της διατροφικής 
ασφάλειας με την εισαγωγή προϊόντων χαμηλού κόστους στην αγορά. 

Στο πλαίσιο της νέας πολιτικής συγκυρίας στη Λατινική Αμερική, όπου ο 
πολιτικός ρόλος της Κούβας αυξάνεται, τα κουβανικά προγράμματα συνερ¬ 
γασίας σε επίπεδο οικονομίας, εκπαίδευσης, τεχνογνωσίας, υγείας, ενέρ¬ 
γειας και πολλά άλλα, δημιουργούν μια οριζόντια ανταλλαγή μεταξύ των 
διάφορων λαών. Χιλιάδες Κουβανοί τεχνικοί συμμετέχουν σε εκατοντάδες 
προγράμματα κατά μήκος όλης της Αμερικής, από τον Καναδά, του οποίου 
φοιτητές χωρίς πόρους σπουδάζουν στη Λατινοαμερικανική Σχολή Ιατρικής, 
μέχρι τα προγράμματα αλφαβητισμού σε περιθωριοποιημένες γειτονιές του 
Μπουένος Αιρες. Ένας πολιτικός ρόλος που μεταφράζεται σε αύξηση της 
στήριξης του πληθυσμού αυτώντωνχωρών και σε απομόνωση της βορειοα- 
μερικανικής πολιτικής απέναντι στην Κούβα. 

Από την άλλη πλευρά, η πολιτική των βορειοαμερικανικών διοικήσεων προς 
την Κούβα υπακούει σε μια δικομματική στρατηγική που είναι η ίδια από την 
εποχή του Κένεντυ και δεν πρόκειται να αλλάξει εκτός από μικρές αποχρώσεις. 
Πριν λίγους μήνες, ο Μπους συγκρότησε την ονομαζόμενη Επιτροπή Βοήθει¬ 
ας για μια Ελεύθερη Κούβα, μια ομάδα εργασίας υπεύθυνη για τον σχεδίασμά 
δράσεων ενάντια στην Κούβα και για την περίπτωση που υπάρξει κενό εξουσί¬ 
ας στο νησί. Το ντοκουμέντο δράσης που έγινε γνωστό (ένα μέρος του οποίου 
δεν έχει δημοσιοποιηθεί), προβλέπει σειρά δράσεων που θα μπορούσαν να 
χαρακτηριστούν εκδικητικές και περιλαμβάνει μια περίοδο γενικευμένης και 
κατευθυνόμενης βίας ενάντια στους Κουβανούς που έχουν υποστηρίξει την 
επανάσταση και ένα επιλεκτικό πογκρόμ εναντίον διαφόρων υπαλλήλων. Σε 
αυτήν την αρχική βία προστίθεται ο αποκλεισμός των αγροτών, ιδιοκτητών 
ακινήτων και όλων εκείνων οι οποίοι σήμερα είναι ιδιοκτήτες αγαθών που δι- 
εκδικούν οι αντί καθεστωτικοί του Μαϊάμι. Αυτό είναι το γνωστό μέρος του 
προγράμματος επέμβασης που προβλέπεται κατά τη μεταβίβαση εξουσίας, 
αλλά, όπως λέει ο ελβετο-κουβανός συγγραφέας Ρενέ Βάσκες στην ισπανική 
έκδοση της Ι_ε Μοηάε ϋΐρίοηη^αρυε (Ιανουάριος 2007), «καθώς η μεταβίβα¬ 


ση εξουσίας έχει ήδη πραγματοποιηθεί και δεν επήλθε 
το χάος ούτε το κενό εξουσίας γιατί κανένας Κουβανός 
δεν το επιθυμεί, η Ουάσινγκτον ανακοίνωσε ότι υπάρχει 
ένα μυστικό παράρτημα με το οποίο το χάος αυτό μπο¬ 
ρεί να κατασκευαστεί». 

Πολλά πράγματα θα αλλάξουν στην Κούβα για να προ¬ 
σαρμοστεί στη νέα κατάσταση. Ένα από τα πράγματα 
που πρέπει να αλλάξουν είναι η πολιτική της «έκτακτης 
κατάστασης», που έχει μετατραπεί σε μόνιμη λόγω της 
διαρκούς εξωτερικής απειλής, και η οποία θα αλλάζει 
στο μέτρο που θα εξαφανίζεται ο κίνδυνος της βορει- 
οαμερικανικής επέμβασης. Ένα άλλο είναι ο ρόλος που 
θα διαδραματίσει στο μέλλον η φιγούρα του Φιντέλ, που 
εδώ και 50 χρόνια ασκεί έναν, κατακριτέο για πολλούς, 
αλλά αδιαμφισβήτητο, ηγετικό ρόλο. Ο αργεντινός 
σκηνοθέτης Φερνάντο Σολάνας σχολίαζε σχετικά ότι «ο 
Φιντέλ είναι επίσης προϊόν του λαού του. Δεν υπάρχει 
Φιντέλ χωρίς τον κουβανέζικο λαό». Προς το παρόν η 
κατάσταση στη χώρα είναι ήρεμη. Μήπως επειδή ο λαός 
είναι αδιάφορος; Φυσικά και όχι. Όμως ξέρει ότι όσο 
σημαντικός κι αν είναι ο Φιντέλ για την επανάσταση, η 
επανάσταση είναι σημαντική καθεαυτή, ανάμεσα στα 
άλλα για τις κοινωνικές κατακτήσεις του λαού της στην 
εκπαίδευση και την υγεία. Είναι άρα γι 5 αυτό τον λόγο 
όλος ο κόσμος ευτυχισμένος και ζει μια χαρά; Και πάλι 
όχι. Το ίδιο το καθεστώς αναγνωρίζει ότι τώρα αρχίζουν 
να αντιμετωπίζονται χρόνια προβλήματα, όπως είναι η 
κατοικία, τα δημόσια μέσα μεταφοράς ή έλλειψη δια¬ 
τροφικών προϊόντων, μεταξύ άλλων. Και η επιρροή του 
Ραούλ έχει αρχίσει να γίνεται φανερή. Η απαίτησή του 
για λιγότερη γραφειοκρατία και περισσότερη αποτελε- 
σματικότητα του κράτους στις καθημερινές ανάγκες των 
πολιτών, είναι κάτι για το οποίο σίγουρα θα τον ευγνωμο¬ 
νούν όλοι και όλες. μετάφραση: Ματουλα Παπαδημητρίου 





















τα πολιτικά τοπία στη Λατινική Αμερική σήμερα 



απολογισμός ενός χρόνου 
και οι σημερινές προκλήσεις 


Στις ι6 Ιανουάριου του 2007, στην Κοτσαμπάμπα, την τρίτη σε σημασία 
πόλη της Βολιβίας, μια ανοιχτή συνέλευση 30.000 ατόμων «έπαυσε» τον κυ¬ 
βερνήτη της περιοχής Μάνφρεντ Ρέγιες Βίγια και στη θέση του διόρισε τον 
Τιμπούρσιο Εράδα, ο οποίος ιη δεκαετία του είχε συλληφθεί για συμ¬ 
μετοχή στον Αντάρτικο Στρατό Τούπακ Κατάρι. Τον Εράδα πλαισιώνει 3θμ£- 
λπς Επαναστατική Νομαρχιακή Κυβέρνηση, στην οποία εκπροσωπούνται 
ισάριθμες κοινωνικές οργανώσεις της περιοχής. Ο Μάνφρεντ Ρέγιες Βίγια 
έχει βρει καταφύγιο στην πόλη Σάντα Κρους, προπύργιο της μεγαλοαστικής 
τάξης και στρατηγείο της δεξιάς αντιπολίτευσης. 

Ο Ρέγιες, πρώην στρατιωτικός με «σπουδές» στη σχολή δικτατόρων που 
διατηρούσαν οι ΗΠΑ στον Παναμά, ως δήμαρχος της Κοτσαμπάμπα είχε 
υπογράψει την παραχώρηση εκμετάλλευσης του νερού σε ιδιώτες, γεγονός 
που προκάλεσε την εξέγερση του λαού της πόλης. Κατά τη διάρκεια της 
θητείας του απέκτησε τεράστια περιουσία ενώ, με την υποστήριξη της σέ- 
χτας Μουν, ίδρυσε το κόμμα Νέα Δημοκρατική Δύναμη που ήρθε τρίτο στις 
εκλογές του 2002. Το 2005 κέρδισε τις εκλογές στην επαρχία Κοτσαμπάμπα 
και προωθείται από τις ΗΠΑ ως ο αντίπαλος του Μοράλες στις επόμενες 
προεδρικές εκλογές. 

Η κρίση στην Κοτσαμπάμπα προκλήθηκε όταν ο Ρέγιες συντάχθηκε με 
τις πλούσιες ανατολικές επαρχίες της Βολιβίας, που προωθούν διαδικασίες 
αυτονόμησης από την κεντρική κυβέρνηση της χώρας, παρόλο που το 63% 
του λαού της Κοτσαμπάμπα τάχθηκε κατά των αυτονομιστικών σχεδίων στο 
πρόσφατο δημοψήφισμα. Το κυβερνητικό κόμμα ΜΑ 5 (Κίνημα προς τον Σο¬ 


σιαλισμό) προέτρεψε τους οπαδούς του, κυρίως κοκα- 
λέρος από τις γύρω περιοχές, να κινητοποιηθούν για να 
πιέσουντον κυβερνήτη Ρέγιες. Η ανάμιξή τους όμως με 
τα ριζοσπαστικά κοινωνικά κινήματα της Κοτσαμπάμπα 
(Συντονιστικό του Νερού, ενώσεις γειτόνων, φοιτητές, 
δάσκαλοι) και οι επιθέσεις παραστρατιωτικών φασιστι¬ 
κών ομάδων (2 νεκροί και 200 τραυματίες), οδήγησαν 
τις εξελίξεις πέρα από τους κυβερνητικούς σχεδια- 
σμούς, με αποτέλεσμα την «ανατροπή» του κυβερνήτη. 
Η κυβέρνηση Μοράλες δήλωσε πως αναγνωρίζει ως νό¬ 
μιμο κυβερνήτη τον Μάνφρεντ Ρέγιες, τον οποίο καλεί 
να επιστρέφει στην Κοτσαμπάμπα, γιατί «ο κυβερνήτης 
ασκεί την εξουσία του εκεί όπου βρίσκονται οι εκλο¬ 
γείς του». Η κυβερνητική θέση αποδυνάμωσε τη λαϊκή 
κινητοποίηση αλλά μπορεί να εξηγηθεί αν αναλογιστεί 
κάνεις τις λεπτές ισορροπίες που λειτουργούν στο εσω¬ 
τερικό της χώρας. Ήδη τα κινήματα του Ελ Αλτο κινη¬ 
τοποιούνται με τη σειρά τους για την απομάκρυνση και 
του Χοσέ Λουίς Παρέδες, κυβερνήτη της Λα Πας. 

Ολοι, λοιπόν, οι πρωταγωνιστές του πολιτικού σκη¬ 
νικού της χώρας βρίσκονται παρόντες στην «κρίση της 
Κοτσαμπάμπα». Η κυβέρνηση, η δεξιά αντιπολίτευση 
και τα ριζοσπαστικά κοινωνικά κινήματα. 























Στις 22 Ιανουάριου έκλεισε ένας χρόνος από την ανάληψη της προεδρίας 
από τον Έβο Μοράλες. Μπορεί κανείς πια να μιλήσει για ία πρώτα δείγματα 
διακυβέρνησης, όπως άλλωστε και ο ίδιος ο Μοράλες, ο οποίος απευθυνό¬ 
μενος προς τον λαό της Βολιβίας έκανε τον δικό του απολογισμό, που σε 
γενικές γραμμές είναι ο ακόλουθος: 

Η επαναδιαπραγμάτευση που έγινε με τις πετρελαϊκές εταιρείες, αποφέρει 
στη χώρα ι,6 δις δολάρια ετησίως, ενώ πριν εισέπραττε 240 εκατ. δολάρια. Η 
κυβέρνηση προχωράει σε κατασκευές διυλιστηρίων και κρατικού συστήμα¬ 
τος διακίνησης των πετρελαιοειδών, που θα αποφέρουν και νέα έσοδα. Με 
τον νόμο για απαλλοτρίωση των αντιπαραγωγικών τσιφλικιών αποδόθηκαν 
στους αγρότες 3 εκατ. εκτάρια και αυτή η πορεία θα συνεχιστεί, ενώ προχω¬ 
ράει και η εκμηχάνιση της αγροτικής παραγωγής με την παραχώρηση εκατο¬ 
ντάδων τρακτέρ στις αγροτικές κοινότητες, προσπάθεια που θα ενταθεί τα 
επόμενα χρόνια. Για το 2007 προγραμματίζεται η επανακρατικοποίηση των 
ορυχείων και η αξιοποίηση του μεγάλου όπλου που διαθέτει η Βολιβία, του 
φυσικού αερίου. 

Στο κοινωνικό πεδίο, το «σχολικό βοήθημα», που δίνεται στις οικογένειες 
των μαθητών, είναι μια ανακούφιση για τα φτωχά εισοδήματα. Με τη βοή¬ 
θεια της Κούβας, 300.000 αναλφάβητοι έμαθαν ανάγνωση και γραφή και 
αρκετοί συνεχίζουν την εκπαιδευτική διαδικασία. Χτίστηκαν είκοσι νοσοκο¬ 
μεία, που επανδρώθηκαν κυρίως με Κουβανούς γιατρούς και χιλιάδες φτω¬ 
χοί Βολιβιάνοι υποβλήθηκαν σε εγχειρήσεις δωρεάν. Νέοι ραδιοφωνικοί και 
τηλεοπτικοί σταθμοί μπαίνουν στην υπηρεσία των κοινοτήτων. Η εξωτερική 
οικονομική βοήθεια έχει διπλασιαστεί και έτσι αποδεικνύονται αβάσιμα τα 
επιχειρήματα της αντιπολίτευσης ότι η Βολιβία, με τη νίκη του ΜΑ 5 , θα στε¬ 
ρηθεί την εξωτερική βοήθεια. Πολλές χώρες, ανάμεσά τους η Ινδία, η Νότια 
Αφρική, το Ιράν, η Λιβύη και η Αλγερία, ζητούν να αναβαθμίσουν τις διπλω¬ 
ματικές και εμπορικές σχέσεις τους με τη Βολιβία. Οι σχέσεις με τις ένο¬ 
πλες δυνάμεις της χώρας είναι άριστες. Οι ένοπλες δυνάμεις σχέδιασαν και 
ανέλαβαντην περιφρούρηση των πετρελαϊκών εγκαταστάσεων και τάχθηκαν 
κατά της απόπειρας διαμελισμού της χώρας. Ως τον Αύγουστο η Συντακτική 
Συνέλευση θα έχει ολοκληρώσει την πρότασή της για το νέο σύνταγμα που 
θα τεθεί σε δημοψήφισμα. Στην εξωτερική πολιτική, η Βολιβία συμμετέ¬ 
χει στην προσπάθεια οικονομικής και πολιτικής χειραφέτησης της Λατινικής 
Αμερικής και στην ανάπτυξη δεσμών αλληλεγγύης των λαών της. 

Η δεξιά αντιπολίτευση και η μεγαλοαστική τάξη των ανατολικών επαρχι¬ 
ών, έχουν αποδυθεί από την πρώτη στιγμή σε έναν πόλεμο θέσεων απέναντι 
στην κυβέρνηση. Με κύριο όπλο την κυριαρχία τους στις τέσσερις πλούσι¬ 
ες ανατολικές επαρχίες (Σάντα Κρους, Ταρίχα, Μπένι, Πόντο), προβάλλουν 
το αίτημα της αυτονομίας και της απόσχισης. Οι κινητοποιήσεις κατά της 
κεντρικής κυβέρνησης είναι συνεχείς, οι πράξεις εκφοβισμού προς τους 
αντιπάλους τους επίσης. Υπάρχουν αναφορές ότι έχουν δημιουργηθεί στρα¬ 
τόπεδα εκπαίδευσης παραστρατιωτικών ομάδων. Από αυτές τις περιοχές, 
άλλωστε, έχουν ξεκινήσει τα περισσότερα στρατιωτικά πραξικοπήματα στη 
σύγχρονη ιστορία της Βολιβίας. Πολλοί παρατηρητές αναφέρονται στον 
υπαρκτό κίνδυνο μιας ανοιχτής αντιπαράθεσης. Ωστόσο, έχει επέλθει μια 
σημαντική αλλαγή στα δεδομένα. Την οικονομική επιρροή στη Βολιβία την 
έχει πια η Βραζιλία (μόνο η βραζιλιάνικη εταιρεία πετρελαίου προσφέρει 
το 20% του ακαθάριστου εθνικού προϊόντος και ελέγχει το 46% των απο¬ 
θεμάτων πετρελαίου) και όχι οι ΗΠΑ. Και η στήριξη του Λούλα προς τον 
Μοράλες θεωρείται δεδομένη. Ενώ ακόμα και μέσα στις ίδιες τις ανατολικές 
περιοχές και ιδιαίτερα στη Σάντα Κρους, όπου υπάρχει σημαντική παρουσία 
ιθαγενών Αϊμάρα και Κέτσουα που προέρχονται από τις δυτικές περιοχές, τα 
κοινωνικά κινήματα παρουσιάζουν μια δυναμική ανάπτυξη και εξελίσσονται 
σε υπολογίσιμο παράγοντα των εξελίξεων. 

Τα κοινωνικά κινήματα, που έπαιξαν καταλυτικό ρόλο στις πολιτικές εξελί¬ 
ξεις των τελευταίων χρόνων, δηλαδή στην απομάκρυνση των προηγούμενων 
προέδρων και την ανάδειξη του Μοράλες στην προεδρία, παρουσιάζονται 


σχετικά αμήχανα μπροστά στη νέα πραγματικότητα. 
Πολλά στελέχη τους επανδρώνουν πλέον τον κυβερ¬ 
νητικό μηχανισμό, αν και σημαντικές δυνάμεις έχουν 
επιλέξει την αυτονομία απέναντι στην κυβέρνηση. Πα¬ 
ρουσιάζουν μια πολιτική «αδημονία», απέναντι στον 
σιγανό και προσεγμένο βηματισμό της κυβέρνησης και, 
συνήθως, εκδηλώνονται μαχητικά, όπως συνέβη και 
στις πρόσφατες κινητοποιήσεις της Κοτσαμπάμπα. Ο 
Όσκαρ Ολιβέρα, μέλος του Συντονιστικού του Νερού 
της Κοτσαμπάμπα (συνέντευξη του οποίου είχε δημο¬ 
σιευτεί στο τ. 2της «αλάνας»), υποστηρίζει σήμερα πως 
«το ΜΑ 5 και ο Έβο διαθέτουν μεγάλη επιρροή στα κι¬ 
νήματα της υπαίθρου, ενώ τα κινήματα στις πόλεις είναι 
περισσότερο επιφυλακτικά και δυναμικά». Η πολιτική 
κινητικότητα που επιδεικνύει η αστική αντιπολίτευση 
(κωλυσιεργία στις εργασίες της συντακτικής συνέλευ¬ 
σης, εκλογή προέδρου της γερουσίας και, βέβαια, οι 
κινήσεις αυτονόμησης των ανατολικών επαρχιών), δεν 
ευνοούν την άμεση αντιπαράθεση των ριζοσπαστικών 
κοινωνικών κινημάτων με την κυβέρνηση. 

Πρέπει, επίσης, να σημειωθεί ότι οι διευρυμένες 
οικονομικές δυνατότητες που αποκτά η κυβέρνηση 
αναμένεται να συντελέσουν στην αύξηση των παροχών 
και, κατά συνέπεια, στην ισχυροποίηση των λαϊκών της 
ερεισμάτων. Είναι βέβαιο, όμως, ότι όσο η αστική αντι¬ 
πολίτευση σκληραίνει την τακτική της, τα κινήματα θα 
κινούνται περισσότερο δυναμικά και θα παίρνουν πολι¬ 
τικές πρωτοβουλίες που θα ξεπερνούν τον κυβερνητι¬ 
κό σχεδιασμό. Κι αυτό το γνωρίζουν όλες οι πλευρές. 
Όπως γνωρίζουν ότι πολλά θα κριθούν στους συσχετι¬ 
σμούς που δημιουργούνται στις γειτονιές του Ελ Αλτο, 
της Κοτσαμπάμπα και των μεγάλων πόλεων της Βολι¬ 
βίας. Αλλωστε, εκεί γράφτηκε τα τελευταία χρόνια η 
ιστορία της Βολιβίας. 






















17 χρόνια μετά όλα είναι διαφορετικά 



Η πλατεία ήταν γεμάτη! Τετρακόσιες χιλιάδες κόσμος, που έφτασε στη 
Μανάγουα από κάθε σημείο της χώρας, ανέμιζε τις κοκκινόμαυρες σημαί¬ 
ες του Σαντινιστικού Μετώπου για την Εθνική Απελευθέρωση (Ρ 51 Ν) και 
αποθέωνε τον κομαντάντε Ντανιέλ Ορτέγκα. Το σκηνικό θύμιζε τις ηρωικές 
μέρες της δεκαετίας του ’8ο, τότε που η επαναστατική Νικαράγουα έδινε 
ιη μάχη ιης κατά της φτώχειας, του αναλφαβητισμού, του βορειοαμερικά- 
νικου ιμπεριαλισμού και των Κόντρας, κερδίζοντας την αλληλεγγύη των πιο 
ετερόκλητων στοιχείων του παγκόσμιου κινήματος. 

Δεκαεφτά χρόνια όμως μετά την ήτιο των Σαντινίστας στις εκλογές του ^ο, 
τα πράγματα έχουν αλλάξει πολύ. Οι νεοφιλελεύθερες πολιτικές που εφάρμο¬ 
σαν οι μετέπειτα κυβερνήσεις έχουν οδηγήσει τη χώρα σε βαθύτατη κρίση. 
Το 8ο% του πληθυσμού (5,5 εκατομμύρια κάτοικοι) βρίσκεται στα όρια της 
φτώχειας κι απ' αυτούς τα 2 εκατομμύρια έχουν εισόδημα μέχρι ι δολάριο την 
ημέρα. Η ανεργία και η υποαπασχόληση καλπάζουν, η πρόσβαση στην περί¬ 
θαλψη αποτελεί πολυτέλεια, το ποσοστό αναλφάβητων έχει ανέβει στο ψο% 
και 850.000 παιδιά έχουν απομακρυνθεί από το σχολείο, γιατί οι οικογένειές 
τους δεν μπορούν να ανταποκριθούν στο κόστος της εκπαίδευσης. Οι οικονο¬ 
μικοί και κοινωνικοί δείκτες είναι σε πολύ δυσμενέστερη κατάσταση από την 
εποχή της σαντινιστικής διακυβέρνησης, τότε που περισσότερο από το 50% 
του προϋπολογισμού πήγαινε σε αμυντικές δαπάνες για την υπεράσπιση της 
χώρας από την επιθετικότητα των ΗΠΑ και των Κόντρας. 

Στο αντισαντινιστικό στρατόπεδο, μετά από \γ χρόνια συνεχούς διακυ¬ 
βέρνησης, οι προσωπικές, κατά κύριο λόγο, αλλά και οι πολιτικές διαφορές 
έχουν οδηγήσει σε αντιπαραθέσεις, τις οποίες δεν κατόφεραν ούτε οι ΗΠΑ 
να γεφυρώσουν, σε αντίθεση με ό,τι συνέβαινε τα προηγούμενα χρόνια. Η 


διάσπαση σε μια εκσυγχρονιστική παράταξη, που δια¬ 
θέτει την υποστήριξη των ΗΠΑ και της αστικής τάξης 
(ΑίΝ - Φιλελεύθερη Νικαραγουανή Συμμαχία, ποσο¬ 
στό 28,3% και 24 βουλευτές), και στην παράταξη της 
λαϊκής δεξιός, που κρατόει σημαντικό ερείσματα σε 
συντηρητικά λαϊκά στρώματα, ιδίως στην ύπαιθρο (Ρ 1 £ 
- Φιλελεύθερο Συνταγματικό Κόμμα, ποσοστό 27,11% 
και 25 βουλευτές), αποδείχτηκε αξεπέραστη και, ουσι¬ 
αστικά, επέτρεψε τη νίκη του Ορτέγκα. 

Αλλά και στο στρατόπεδο που έχει καταβολές στον 
σαντινισμό έχει δημιουργηθεί ένα βαθύτατο χάσμα. Στη 
μια πλευρό το Ρ 5 Ι_Ν (ποσοστό 38% και 38 βουλευτές), 
το οποίο διεκδικεί την ιστορική συνέχεια του Σαντινι- 
στικού Μετώπου και στην άλλη το ΜΚ 5 (Κίνημα Σαντι- 
νιστικής Ανανέωσης, ποσοστό 7,2% και 5 βουλευτές), 
που προβάλλει την ηθική κάθαρση του κινήματος και 
τις δημοκρατικές διαδικασίες στο εσωτερικό του. Από 
τα καταγεγραμμένα ποσοστό είναι φανερό πως η εκλο¬ 
γή του Ορτέγκα είναι αποτέλεσμα του εκλογικού νόμου 
(προέβλεπε πως νικητής θα ήταν εκείνος που θα έπαιρνε 
ποσοστό πάνω από ψο%, ανεξαρτήτως της διαφοράς με 
τον δεύτερο, ή πάνω από 35% αλλά θα είχε μια διαφο¬ 
ρά τουλάχιστον 5 μονάδων από τον δεύτερο). Φαίνεται, 
επίσης, ότι στο σύνολό τους τα δύο σαντινιστικά ρεύ¬ 
ματα εξακολουθούν να καταγράφονται μειοψηφικά στα 





















εκλογικά αποτελέσματα και στο κοινοβούλιο. Το Ρ 51 Ν έχει μια σημαντική και 
στέρεη βάση σε ολόκληρη τη χώρα και συγκρατεί σε πολύ μεγάλο ποσοστό 
την κοινωνική βάση που στήριξε την σαντινιστική επανάσταση τη δεκαετία 
του Έο. Το ΜΚ 5 αντλεί το ποσοστό του κυρίως από τις μεγάλες πόλεις και 
ιδιαίτερα την πρωτεύουσα Μανάγουα, όπου πήρε σχεδόν ι6%, ενώ διαθέτει 
σημαντική παρουσία στους τομείς των διανοούμενων. 

Η προσεκτική σε συνθηματολογία προεκλογική εκστρατεία του Ορτέγκα 
και η χείρα συμφιλίωσης προς κάθε αντίπαλο του παρελθόντος (εκκλησία, 
ΗΠΑ, Κόντρας, επιχειρηματίες), προϊδέαζαν για μια άχρωμη κυβερνητική 
θητεία. Φαινόταν ότι η στήριξη της Κούβας και κυρίως της Βενεζουέλας 
προς τον Ορτέγκα αποτελούσε επιλογή που είχε να κάνει περισσότερο με 
το επαναστατικό παρελθόν του και με το γεγονός πως εξακολουθούσε να 
αποτελεί κόκκινο πανί για την κυβέρνηση Μπους. 

Στην πρώτη του μετεκλογική δημόσια ομιλία, στην πανηγυρική συγκέντρω¬ 
ση που αναφέραμε στην αρχή, ο Ορτέγκα διακηρύσσει: «Η κυβέρνηση έχει 
την πρόθεση να παραχωρήσει τη διακυβέρνηση της χώρας σε όλους τους 
Νικαραγουανούς που είναι διατεθειμένοι να αγωνιστούν για την κοινωνική δι¬ 
καιοσύνη». Οι πρώτες κυβερνητικές αποφάσεις που ανακοινώνονται: δωρεάν 
περίθαλψη σε όλους, δωρεάν εκπαίδευση σε όλες τις βαθμίδες για να επανέλ- 
θουντα παιδιά που έχουν απομακρυνθεί από το σχολείο. Περιορίζονται στο 
1/301 αποδοχές των κυβερνητικών και κρατικών αξιωματούχων. Καθιερώνονται 
οι «συνελεύσεις της εξουσίας των πολιτών», με στόχο να προωθηθούν θεσμοί 
άμεσης δημοκρατίας. Στις 15 Ιανουάριου, η Σίλβια Νούνιες, υφυπουργός παι¬ 
δείας και ηγετικό στέλεχος του μαχητικού συνδικάτου των εκπαιδευτικών, 
υπόγραψε συμφωνία με την Ένωση Λαϊκής Επιμόρφωσης «Κάρλος Φονσέκα» 
για να ξεκινήσει στις5 Φεβρουάριου η πανεθνική καμπάνια «Νικαράγουα ελεύ¬ 
θερη από αναλφαβητισμό», που χρησιμοποιώντας την κουβανική μέθοδο «Υο 
$ί ρυεάο - Εγώ μπορώ» θα καταπολεμήσει τον αναλφαβητισμό των ενηλίκων. 
Ανακοινώνεται η πρόθεση για αναθεώρηση του Συντάγματος και ο Ορτέγκα 
ζητάει γί αυτό το διάστημα διευρυμένες εξουσίες. Η Νικαράγουα γίνεται το 
τέταρτο κράτος που προσχωρεί στην ΑΙ_ΒΑ, μετά την Κούβα, τη Βενεζουέλα 
και τη Βολιβία. Υπογράφονται 15 συμφωνίες με τη Βενεζουέλα, οι οποίες προ¬ 
βλέπουν τη συνεχή τροφοδοσία της Νικαράγουας με καύσιμα (στη Νικαρά¬ 
γουα δεν θα υπάρξει πρόβλημα καυσίμων για τα επόμενα 200 χρόνια, δήλωσε 
ο Τσάβες). Προαναγγέλλεται η κατασκευή πετρελαϊκού αγωγού, που μέσω 
Παναμά και Κόστα Ρίκα θα καταλήγει στη Νικαράγουα. Από τη Βενεζουέλα 
μεταφέρεται ο μηχανολογικός εξοπλισμός για να δημιουργηθούν 32 εργοστά¬ 
σια παραγωγής ρεύματος και για να μπει τέρμα στις καθημερινές διακοπές. Ο 
στρατός της Βενεζουέλας αναλαμβάνει να κατασκευάσει μια οδική αρτηρία 
μήκους 500 χιλιομέτρων, που θα ενώνει την ακτή του Ατλαντικού με αυτήντου 
Ειρηνικού, ενώνοντας για πρώτη φορά τη χώρα. 

Για πολλούς, η εικόνα που δείχνει ο πρόεδρος Ορτέγκα προσιδιάζει πε¬ 
ρισσότερο στον κομαντάνιε της δεκαετίας του ’8ο, παρά στον συμφιλιωτή 
και μειλίχιο υποψήφιο πρόεδρο. Όμως, η σημερινή προεδρία Ορτέγκα δεν 
έρχεται ως απόρροια μιας επαναστατικής διαδικασίας, αλλά ως εκλογή τραυ¬ 
ματισμένη από τη μειοψηφική αποδοχή που έχει στον λαό της Νικαράγουα, 
από τη διάσπαση που έχει συντελεσθεί μέσα στο σαντινιστικό στρατόπεδο 
και από την αδρανοποίηση ενός αξιόλογου στελεχικού δυναμικού, που λόγω 
προβλημάτων ηθικής ή πολιτικής τάξης αποσύρθηκε από το προσκήνιο. Η 
δέσμη των μέτρων που προαναφέρθηκαν, έρχεται ως απόρροια της σκληρής 
κοινωνικοοικονομικής πραγματικότητας που απαιτεί άμεσα φιλολαϊκά μέτρα, 
αλλά και από την πίεση της κοινωνικής βάσης του Ρ 5 Ι_Ν, που ωθεί προς ριζο¬ 
σπαστικές κατευθύνσεις. Αναμφίβολα και η ηγεσία του ΡδίΝ έχει διατηρήσει 
ένα φιλολαϊκό και αριστερό προφίλ, ωστόσο κινείται σε περισσότερο «ρεαλι¬ 
στικά» πλαίσια. «Ο κόσμος σήμερα είναι διαφορετικός. Δεν θα επαναλάβουμε 
τα λάθη του παρελθόντος. Δεν θέλουμε να έχουμε εχθρούς σ' αυτή τη φάση», 
δήλωσε οΤομάς Μπόρχε, δεύτερος στην κομματική ιεραρχία και μόνος επιζών 
από τους ιδρυτές του ΡδίΝ. Έτσι, ο Ντανιέλ Ορτέγκα δηλώνει πως επιθυμεί 


καλές σχέσεις με τις ΗΠΑ, συναντιέται με εκπροσώπους 
της Παγκόσμιας Τράπεζας και του Διεθνούς Νομισμα¬ 
τικού Ταμείου για να βάλει τις σχέσεις σε μια καινούρια 
βάση, καλεί σε ιδιωτικές επενδύσεις. Η νέα κυβέρνηση 
πρέπει να κινηθεί με επιτυχία σε τρεις άξονες και από τις 
επιδόσεις της θα εξαρτηθούν πολλά για το πολιτικό μέλ¬ 
λον του Σαντινιστικού Μετώπου: 

α. στο κοινοβούλιο, όπου η σαντινιστική ομάδα δεν 
έχει την πλειοψηφία και απαιτούνται λεπτοί χειρισμοί 
για να διευκολυνθεί το κυβερνητικό έργο 

β. στο κυβερνητικό έργο, σε ευαίσθητους τομείς 
όπως η ανεργία, η φτώχεια, η εκπαίδευση, η περίθαλ¬ 
ψη, η απόδοση γης στους αγρότες, η διαφθορά, η προ¬ 
στασία της φύσης και 

γ. στην κοινωνία, με τη δημιουργία νέων κοινωνικών θε¬ 
σμών, που θα προωθούν τη λαϊκή συμμετοχή στη λήψη 
αποφάσεων και στην πραγμάτωσή τους. Η Νικαράγουα, 
χώρα με αδύναμη παραγωγική δομή, είναι αδύνατον να 
πρωταγωνιστήσει και να επηρεάσει τις εξελίξεις στην 
ήπειρο. Αν τη δεκαετία του ’8ο ο αντιιμπεριαλιστικός 
λόγος των Σαντινίστας και ορισμένες καινοτόμες ιδέες 
και πρακτικές τους τραβούσαν την προσοχή και την αλ¬ 
ληλεγγύη, σήμερα, η νέα κυβερνητική τους θητεία, έχει 
εξ ορισμού περιορισμούς και αβεβαιότητες. Ωστόσο, η 
συμπόρευσή της με τον βηματισμό των πιο προωθημέ¬ 
νων, σε κυβερνητικό επίπεδο, χωρών της ηπείρου, δίνει 
πόντους σ’ αυτή τη συλλογική προσπάθεια χειραφέτη¬ 
σης. Επιπλέον, είναι πολύ πιθανό η ρωγμή που δημιουρ- 
γήθηκε στο ενιαίο φιλοαμερικάνικο μπλοκ των χωρών της 
Κεντρικής Αμερικής να μεγαλώσει, μιας και η αλλαγή κλί¬ 
ματος στην περιοχή είναι ήδη αισθητή. 




























τα πολιτικά τοπία στη Λατινική Αμερική σήμερα 
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τα κινήματα όμως μενουν και αναπτύσσονται 


συνέντευξη της Λούσια Σκρομόφ στην «αλάνα» 


Η Βραζιλία φαίνεται να ηγείται μιας προσπάθειας ενοποίησης και συνεργα¬ 
σίας των χωρών της Λατινικής Αμερικής. Σε ποιο βαθμό αυτό φρενάρει την 
ΑΙ£Α και την πολιτική επέμβαση των ΗΠΑ; 

Λόγω της οικονομικής ανάπτυξής της και λόγω των φυσικών της πόρων, 
η Βραζιλία είναι λογικό να ασκεί αρκετή επιρροή στις υπόλοιπες χώρες της 
Νότιας Αμερικής. Όντως, στις μέρες μας, πρωταγωνιστεί σε μια προσπάθεια 
οικονομικής και πολιτικής ενοποίησης των χωρών της Λατινικής Αμερικής. Η 
εξωτερική πολιτική της έχει ως στόχο να τις ωθήσει σε μια πορεία ενότη¬ 
τας γύρω από μερικό βασικό ζητήματα. Ανάμεσα σε αυτό είναι η ανταλλαγή 
εμπειριών, η ανάπτυξη, η κυριαρχία και η ανεξαρτησία. Η Βραζιλία προτείνει 
την ανταλλαγή τεχνογνωσίας, προφανώς σε συγκεκριμένους τομείς, όπως η 
γεωργία. Στον πετρελαϊκό τομέα, από την άλλη πλευρά, δεν συμβαίνει το 
ίδιο. Η ΡεΤΓοδτϊϊ (τρίτη μεγαλύτερη εταιρεία της Λατινικής Αμερικής), δεν 
προσφέρει την τεχνογνωσία της στη Βολιβία και τη Βενεζουέλα, παρόλο που 
είναι εταίροι της Βραζιλίας. Αξίζει να πούμε εδώ ότι το βραζιλιόνικο κρό¬ 
τος δεν ελέγχει απόλυτα αυτή την πετρελαϊκή εταιρεία: κατέχει το 51% των 
μετοχών και οι ιδιωτικές εταιρείες, που έχουν στα χέρια τους τις υπόλοιπες 
μετοχές, έχουν αρκετή δύναμη ώστε να υπαγορεύουν τους κανόνες στην κυ¬ 
βέρνηση και, βέβαια, δεν έχουν καμιά άλλη επιδίωξη πέρα από το κέρδος. 

Σχεδόν πάντοτε η Βραζιλία λειτουργεί ως μεσολαβητής σε περιπτώσεις 
διένεξης, αναλαμβάνοντας τον ρόλο του ειρηνοποιού, κάτι που, ανάλογα 
με τις περιπτώσεις, μπορεί να είναι και θετικό. Έχουμε το παράδειγμα της 
αντιπαράθεσης ανάμεσα στη Βενεζουέλα και τις ΗΠΑ και ανάμεσα στη Βε¬ 
νεζουέλα και την Κολομβία. Ας δούμε όμως τη σύνθετη περίπτωση της Αϊ¬ 
τής. Η βραζιλιόνικος στρατός δέχτηκε να ηγηθεί της ειρηνευτικής δύναμης 
του ΟΗΕ σε αυτή τη χώρα, παίζοντας το βρώμικο παιχνίδι στη θέση του 


βορειοαμερικανικού. Και η αποδοχή αυτού του ρόλου 
αποτελεί ανακούφιση για την κυβέρνηση των ΗΠΑ, που 
δυσκολεύεται πλέον να αντιμετωπίσει τις αντιδράσεις 
ενός μέρους του πληθυσμού της. Από την άλλη πλευρά, 
κατά τη διάρκεια της ταραχώδους εκλογικής διαδικα¬ 
σίας της Αϊτής και ενόψει της επιχειρούμενης από την 
προσωρινή κυβέρνηση νοθείας, μεσολάβησε με έξυ¬ 
πνο τρόπο μεταξύ των αντιπαρατιθέμενων πλευρών και 
απέτρεψε την παράταση της θητείας μιας μη νομιμο¬ 
ποιημένης κυβέρνησης. 

Στον οικονομικό τομέα, η Βραζιλία επιδιώκει την 
ενίσχυση της ΜΕΚΘΟδυΚ. και την προβάλλει ως μια 
εναλλακτική απέναντι στην ΑίΌΑ. Θα μπορούσαμε να 
πούμε ότι αυτό, κατά κάποιον τρόπο, συνεπάγεται μια 
αντίθεση στις ΗΠΑ και τις επεκτατικές της βλέψεις, 
καθώς όλες μαζί οι χώρες, μπορούν να θεσπίσουν από 
κοινού τους δικούς τους κανόνες και τους δασμούς που 
αυτές επιθυμούν στα προϊόντα τους. Παρόλο που η 
ΜΕΚΟΟδυΚ γεννήθηκε ως ένα όργανο των κυρίαρχων 
τάξεων, σύμφωνα με τους κανόνες της καπιταλιστικής 
αγοράς και που χρησιμεύει, σε τελευταία ανάλυση, ως 
ένα ακόμα εργαλείο για τον πλουτισμό των ανώτερων 
τάξεων και όχι των φτωχών, η ισχυροποίησή της συνε¬ 
πάγεται για την αυτοκρατορία της απομόνωσή της στην 
περιοχή. 

Με τον ισχύοντα συσχετισμό δυνάμεων, απέναντι 

































στους πρόεδρους των χωρών που έχουν εκφραστεί ενάντια στην ΑΙΈΑ 
και υπέρ μιας νοτιοαμερικάνικης σύγκλισης, χάρη στην ποιοτική ανάπτυ¬ 
ξη των λαϊκών και κοινωνικών κινημάτων, οι ΗΠΑ χάνουν έδαφος και δεν 
κατορθώνουν να προτείνουν τη δημιουργία άλλου ή άλλων θεσμών που να 
αντικαθιστούν την ΑΙΧΑ ή να αντιπαρατίθενται στην ΑΕΒΑ (Μπολιβαρια- 
νή Εναλλακτική για τις Αμερικές). Αντίθετα, ζητάνε από κάποια άλλη χώρα, 
ευθυγραμμισμένη με την πολιτική τους, να το κάνει στη θέση τους, όπως 
πάντα συνηθίζουν να κάνουν. Στην πρόσφατή τους επίσκεψη στη Βραζιλία, 
ο υφυπουργός Πολιτικών Υποθέσεων Νίκολας Μπερνς και ο απεσταλμένος 
για το Δυτικό Ημισφαίριο Τόμας Σάνον, οι ΗΠΑ αποκάλυψαν την εμμονή 
τους με τονΤσάβες και με αυτό που αποκαλούν ανάμιξή του στα εσωτερικά 
άλλων χωρών, σε μια σαφή αναφορά στην πορεία που ακολουθεί η πολιτι¬ 
κή του Μοράλες στη Βολιβία και του Κορέα στο Εκουαδόρ. Το Εκουαδόρ 
προτίμησε τις συμβουλές του Κίρσνερ, η Βολιβία συμβουλεύεται τη Βενε¬ 
ζουέλα και την Κούβα και έτσι οι ΗΠΑ αναζητούν τη Βραζιλία ως σύμμαχο 
για να φρενάρουντην πρόοδο του αποκαλούμενου αριστερού μπλοκ, χρησι¬ 
μοποιώντας την πολιτική τού Λούλα ως παράδειγμα για τις υπόλοιπες χώρες. 
Τι κακό παράδειγμα, θα έλεγα εγώ, γιατί, παρόλο που δεν έχει ξεπουλήσει 
τη χώρα, δεν έχει πραγματοποιήσει καμιά βασική αλλαγή, τη στιγμή που το 
Εκουαδόρ αμφισβητεί το εξωτερικό χρέος και η Βολιβία εξαλείφει το λατι- 
φούντιο, ακολουθώντας το μοντέλο της ΑΕΒΑ. 

Στην ΑΕΒΑ, καρπός αρχικά, της συμφωνίας ανάμεσα στην Κούβα και τη 
Βενεζουέλα, έχουν πλέον εισχωρήσει η Βολιβία και η Νικαράγουα. Η φιλο¬ 
δοξία τωνεμπνευστώντης είναι να αναπτυχθεί, και χώρες όπως το Εκουαδόρ, 
η Αργεντινή, η Ουρουγουάη και η Βραζιλία να συνταχθούν σταδιακά με αυτή 
τη στρατηγική. Χωρίς αμφιβολία, είναι ένα πολύ διακριτό μοντέλο, αλλά η δυ¬ 
ναμική του δεν είναι καθόλου ταχεία. Τόσο η Βενεζουέλα όσο και η Κούβα, 
αναγνωρίζουν ότι αυτή η τόσο επιθυμητή προσέγγιση, αν πραγματοποιηθεί, 
θα γίνει με αργά βήματα. Όμως, ακόμα κι αν περπατά στα τέσσερα, κάνει ήδη 
την αυτοκρατορία σκεφτική. Γι’ αυτόν και για κανέναν άλλο λόγο οι ΗΠΑ προ¬ 
σπαθούν να προσελκύσουντη βραζιλιάνικη κυβέρνηση, κολακεύοντας την και 
προσφέροντάς της ορισμένα προνόμια: για να ανακόψουν την επιθυμία των 
άλλων χωρών της ηπείρου για ανεξαρτησία. Αν η Παραγουάη, στις επόμενες 
εκλογές, καταφέρει να εκλέξει μια πιο αριστερή κυβέρνηση, θα μπορούμε να 
μιλάμε για μια ακόμα ήττα της αυτοκρατορίας. Ωστόσο, ας μη γελιόμαστε, 
αυτό δεν θα σημαίνει και έξοδο από τα όρια του καπιταλισμού. 

Οι επικεφαλής των χωρών της περιοχής δείχνουν ότι ο δρόμος δεν είναι η 
αντικατάσταση των θεσμών που έχουν αποτύχει από άλλους με τα ίδια χαρα¬ 
κτηριστικά. Ο δρόμος είναι η υπέρβαση των ορίων του καπιταλισμού, κάτι 
που η βραζιλιάνικη κυβέρνηση δεν προτείνει. Αυτό, ωστόσο, δεν μπορεί να 
ερμηνευτεί βάσει της πολιτικής βούλησης ενός προέδρου, αλλά βάσει της 
επιρροής ενός συστήματος που σέρνει τους πολιτικούς του εκπρόσωπους, 
κάνοντας τους να γέρνουν περισσότερο προς τη μια πλευρά. Αυτό εξηγεί τις 
διαφορές ανάμεσα στον Λούλα και τονΤσάβες. 

Ποιες είναι ακριβώς αυτές οι διαφορές; 

Και οι δύο είναι χαρισματικές φιγούρες σε παγκόσμιο επίπεδο. Ο ένας όλο 
και περισσότερο προς το κέντρο και ο άλλος όλο και να παρασέρνεται προς τα 
αριστερό. Ο ένας να υλοποιεί περισσότερο προγράμματα ανακούφισης παρά 
μεταρρυθμίσεις και ο άλλος να εφαρμόζει επαναστατικά μέτρα. Ο ένας να 
απομακρύνεται από τα κοινωνικά και λαϊκό κινήματα και ο άλλος να προσπαθεί 
να συσπειρώσει τις λαϊκές δυνάμεις γύρω από αυτόν και γύρω από προγράμ¬ 
ματα που αποτελούν κατακτήσεις για τη χώρα και τον πληθυσμό. 

Τη στιγμή που η κυβέρνηση του Λούλα εφαρμόζει τη λογική του κεφαλαί¬ 
ου και προσπαθεί να τη συγκεράσει με τις επιδιώξεις ενός αποτελεσματικού 
μπλοκ δυνάμεων, η κυβέρνηση του Τσάβες τάσσεται πλήρως υπέρ μιας νοτι¬ 
οαμερικάνικης σύγκλισης και υπερασπίζεται την έλλειψη νομιμοποίησης του 
καπιταλιστικού συστήματος. Και το κάνει τόσο με ιδεολογικά επιχειρήματα 


όσο και με πραγματικές πολιτικές αποφάσεις. Προφανώς 
ο Τσάβες βρίσκεται σε μια ευνοϊκή θέση που του επιτρέ¬ 
πει τη λήψη αυτών των μέτρων, δεδομένης της πλήρους 
απουσίας της αντιπολίτευσης στο κοινοβούλιο. 

Στη Βραζιλία, το σκηνικό είναι ακριβώς το αντίθετο. 
Η ελάχιστη εκπροσώπηση των κομμάτων που θεωρού¬ 
νται αριστερά, δεν επιτρέπει στην κυβέρνηση να υιοθε¬ 
τήσει μέτρα που είναι απαραίτητα για την υλοποίηση 
του προγράμματος της. Αλλωστε, το σκάνδαλο των πα¬ 
ράνομων προεκλογικών χρηματοδοτήσεων, προκύπτει 
ακριβώς από αυτό το παιχνίδι των συμμαχιών και από 
μια κακώς εννοούμενη πρόθεση για πολιτικές αλλαγές. 

Στο πολιτικό πεδίο, οι τελευταίες δηλώσεις του Λούλα 
δείχνουν μια ακόμα μεγαλύτερη μετατόπιση προς το 
κέντρο. Τι ενδείξεις υπάρχουν για τη νέα προεδρική 
θητεία του Λούλα και πώς εξηγείται η απήχησή του 
στους φτωχούς; 

Ο λαός κατάλαβε ότι η κυβέρνηση του Λούλα ήταν 
καλύτερη από την προηγούμενη του Ρ 5 ϋΒ, κόμματος 
που ξεκίνησε ως σοσιαλδημοκρατικό και που, αμέσως, 
ενέταξε στις τάξεις του ακόμη και φασίστες. Έτσι εξη¬ 
γείται η επανεκλογή. Όμως, η δυσπιστία και η απογοή¬ 
τευση που η κυβέρνηση του Λούλα προκάλεσε σε πολ¬ 
λούς εργαζόμενους, στην αριστερό της Βραζιλίας, της 
Λατινικής Αμερικής και όλου του κόσμου, παραμένει. Η 
ψήφος υπέρ του Λούλα σε αυτές τις εκλογές ήταν για 
να αποτραπεί η επιστροφή της παραδοσιακής δεξιάς 
και της φιλοαμερικάνικης εξωτερικής πολιτικής, κάτι 
που θα ακύρωνε τη διαδικασία περιφερειακής ενοποί¬ 
ησης, όσο δειλή κι αν είναι αυτή. Τίποτα από όλα αυτό 
όμως δεν μπορεί να μεταφραστεί σε εγκατάλειψη της 
νεοφιλελεύθερης πολιτικής. Σε αυτή τη δεύτερη θη¬ 
τεία, έχουμε μια κυβέρνηση συμμαχιών, όπου η πάλη 
για την εξουσία και η αντιπαράθεση για τα αξιώματα, 
είναι ιία σταθερά. Από τις 34 θέσεις στην κυβέρνηση, 























το ΡΤ (Κόμμα ίων Εργαζομένων) ελέγχει μόνο τις ι6, πο¬ 
λύ λιγότερες δηλαδή από ό,ιι στην πρώτη θητεία. 

Απέναντι σε αυτή την πραγματικότητα, δεν υπάρχει 
τίποτα που να μαρτυρώ μια πολιτική βούληση για ριζική 
αλλαγή της οικονομικής πολιτικής. Παρά τις αναλύσεις 
και τις προβλέψεις, ωστόσο, η νέα αυτή θητεία απο¬ 
τελεί ένα μυστήριο. Η πορεία της θα εξαρτηθεί άμεσα 
από το ρόλο των κομμάτων της αριστερός και κυρίως 
από το ΡΤ-που συνεχίζει να αποτελεί μια δύναμη- αλ¬ 
λά, πάνω απ' όλα, θα εξαρτηθεί από τη δύναμη των 
λαϊκών κινημάτων που διεκδικούν το δικαίωμα σε μια 
αξιοπρεπή ζωή, μέσα από ισχυρές οργανώσεις στην 
ύπαιθρο και την πόλη. 

Οι οργανωμένοι τομείς, εκτός του ότι ασκούν άμεση 
πίεση στην κυβέρνηση, υποχρεώνουν να κόμματα να 
πάρουν θέση και αυτά με τη σειρά τους, υποχρεώνουν 
την κυβέρνηση να δώσει μια απάντηση. Τα κόμματα της 
αριστερός που δεν ανταποκρίνονται, παύουν να εκπλη¬ 
ρώνουν το ελάχιστο της αποστολής τους και, συνεπώς, 
παύουν να υφίστανται για όσους και όσες απαιτούν από 
αυτά συνέπεια. Στο επίπεδο των απαντήσεων, μπορεί 
να καταρτιστεί ένα πρόγραμμα αγώνα για την υπέρβαση 
κρίσεων και προβλημάτων και για την αποφυγή λαθών 
που μπορούν να δυσχεράνουν μελλοντικές κατακτή¬ 
σεις. Το μέγεθος της απάντησης θα εξαρτηθεί από τον 
βαθμό της οργάνωσης και από το πόσο μακριά θα φτά¬ 
σουν οι κραυγές των ανθρώπων. 

Ποια είναι η αριστερή αντιπολίτευση στον Δούλα; Το 
κόμμα της Ελοΐζα Ελένα (ΡδΟΙ - Κόμμα για τον Σοσια¬ 
λισμό και την Ελευθερία), τι απήχηση έχει; 


Σήμερα, δεν υπάρχει μια αριστερή αντιπολίτευση που να προβάλλει ως 
πολιτική επιλογή ή μια εναλλακτική στο ΡΤ. Το Ρ 50 Ε, το οποίο σχηματίστη¬ 
κε από διαφωνούντες του ΡΤ, έδειξε ότι ήταν ένας συνασπισμός με εκλο¬ 
γικό μόνο προσανατολισμό, αντίθετα με αυτό που σκέφτονταν όσοι είδαν 
σε αυτό μια βιώσιμη εναλλακτική πολιτική επιλογή. Αρχικά, οι εκπρόσωποί 
του διατύπωναν όντως μια αυστηρή κριτική απέναντι στα δειλά και ελάχιστα 
προοδευτικά μέτρα της κυβέρνησης, κάτι που είχε θετική αποδοχή από με¬ 
γάλο μέρος του πληθυσμού. Το κομμάτι αυτό είχε απογοητευτεί από τις ηθι¬ 
κές παρεκκλίσεις του ΡΤ και από την απομάκρυνσή του από τα κοινωνικά και 
λαϊκά κινήματα και επίσης από την απουσία μεταρρυθμίσεων σε θεμελιώδη 
ζητήματα, όπως η αναδιανομή της γης στην ύπαιθρο ή μια στεγαστική πολι¬ 
τική στις πόλεις, με βάση τις ανάγκες του πληθυσμού και όχι τα συμφέροντα 
των ολιγαρχιών και των μεγάλων επιχειρήσεων. 

Κατά τη διάρκεια της προεκλογικής εκστρατείας, το πολιτικό πρόγραμμα 
που παρουσίασε το ΡδΟΕ δεν προσέφερε καμιά σιγουριά στην πλειοψηφία 
των εκλογέων. Επιπλέον, στην προεκλογική περίοδο, φάνηκε ότι θα έκανε κι 
αυτή συμφωνίες με επιχειρηματίες, κάτι που δεν άρεσε σε όσους έβλεπαν 
στη διαδικασία δημιουργίας αυτού του κόμματος μια διάθεση ριζικής αντί¬ 
θεσης στις πρακτικές τού ΡΤ. Δεν πέρασαν, όπως ήταν αναμενόμενο, στον 
δεύτερο γύρο και οι ψήφοι που συγκέντρωσαν δεν ήταν αρκετές για ένα 
κόμμα που πρόβαλλε ως η μεγάλη δύναμη της αντιπολίτευσης. 

Ισχυρότατα κοινωνικά κινήματα, όπως των Χωρίς Γη (Μ 5 Τ) και των Χωρίς 
Στέγη (ΜΤ 5 Τ) και άλλα λιγότερο δυνατά αλλά εξίσου σημαντικά, όπως το 
Κίνημα Μαύρων Γυναικών, ψήφισαν κριτικά το ΡΤ, λόγω της ιστορίας του και 
επειδή θεώρησαν προτιμότερο να συνεχίσουν με μια κυβέρνηση που τουλά¬ 
χιστον δενποινικοποιεί και δεν καταστέλλει τις δράσεις τους, από το να είναι 
υπό τον ασφυκτικό κλοιό και υπό την απειλή καταστολής από κόμματα που 
είναι μεταμφιεσμένα σε δημοκρατικά. 

Τώρα, όπως είναι σύνηθες, οι διάφορες αριστερές τάσεις που συσπειρώθη¬ 
καν γύρω από μια εκλογική στρατηγική, συγκρούονται μεταξύ τους διεκδικώ- 
ντας η καθεμία για τον εαυτό της περισσότερο χώρο. Στη Βραζιλία παρατη- 


























ρείται η γνωστή πόλωση: δεξιά που συσπειρώνει, αριστερά που διασπάται. 


Σε τι κατάσταση βρίσκονται τα κοινωνικά κινήματα της Βραζιλίας (άστε¬ 
γων, ακτημόνων, γυναικών, μαύρων, κατειλημμένων εργοστασίων, ηαρα- 
γκουπόλεων, στην εκπαίδευση και την τέχνη); Μπορούν να αποτελέσουν 
μια εναλλακτική πολιτική πρόταση; 

Σε αντίθεση με τη Βενεζουέλα, όπου τα κινήματα είναι προοδεμένα στο 
κράτος, το χαρακτηριστικό των βραζιλιάνικων κοινωνικών κινημάτων είναι η 
αυτονομία. Το Μ 5 Τ ξεκίνησε τον αγώνα του κατά τη διάρκεια της δικτατο¬ 
ρίας και αναπτύχθηκε σε πολύ αντίξοες συνθήκες, κάτι που αποδεικνύει ότι 
η ανεξαρτησία είναι ο παράγοντας που εγγυάται τη συνέχιση ενός αγώνα. Το 
Μ 5 Τ αποτελεί τον καθρέφτη της χώρας, γι' αυτό και η ολιγαρχία το φοβάται 
και το πολεμά. Ο αγώνας του συμπληρώνεται από διάφορες άλλες οργα¬ 
νώσεις, τόσο από αυτές που προέρχονται από τους κόλπους του, όπως το 
Κίνημα των Χωρίς Στέγη -αρκετά νέο, αλλά στην ίδια κατεύθυνση της αυτο¬ 
νομίας-, όσο από αυτές που αποτελούν καρπό της δουλειάς μιας κοινωνικής 
τάξης ή κατηγορίας, όπως των γυναικών ή των νέων των παραγκουπόλεων, 
ανάμεσα σε άλλες. Ακόμα και το κίνημα των κατειλημμένων εργοστασίων 
έχει πάρει στοιχεία από τις καταλήψεις των Χωρίς Γη. Καταλαμβάνουν, παρά¬ 
γουν και προσπαθούν να πιέσουν την κυβέρνηση να αναγνωρίσει τους αγώ¬ 
νες τους και να κρατικοποιήσει τα κατειλημμένα εργοστάσια. 

Τα κινήματα αυτά είναι ικανά να προωθήσουν μια επαναστατική διαδικα¬ 
σία, στη συγκεκριμένη όμως στιγμή βρίσκονται ακόμα στη φάση του αγώνα 
για τις διεκδικήσεις τους. Παρόλο που αποτελούν μια κοινωνική δύναμη, 
δεν συνιστούν ακόμα έναν πολιτικό παράγοντα ικανό να διαμορφώσει μια 
εναλλακτική απέναντι στον νεοφιλελευθερισμό. 

Αυτός ήταν ο ρόλος ενός κόμματος μαζών, που περιλάμβανε, από τη δημι¬ 
ουργία του, το σύνολο σχεδόν των τάσεων, των οργανώσεων, ακόμα και των 
κομμάτων της αριστερός. Και μιλάμε για το Κόμμα των Εργαζομένων, ένα 
κόμμα που κατάφερε να εκλέξει πρόεδρο, βασιζόμενο όμως σε συμμαχίες, 
κάτι που θα προκαλούσε αναπόφευκτα τη διάσπασή του. Με μεγάλο μέρος 
τωντάσεώντου να μην αμφισβητεί πλέον τον νεοφιλελευθερισμό, έπαψε να 
εκφράζει την επιθυμία για τη δημιουργία ενός εναλλακτικού μοντέλου. Χω¬ 
ρίς να αναλαμβάνει το ρόλο του ως κόμματος της αριστερός, που παλεύει 
μέσα και έξω από την κυβέρνηση, έχασε πολλές ευκαιρίες κατά τη διάρκεια 
της πρώτης θητείας και, όπως όλα δείχνουν, θα χάσει και αυτές που του 
παρουσιάζονται σε αυτή τη δεύτερη θητεία. Αυτό θα σημάνει μια ήττα για 
την αριστερά στη Βραζιλία, που δεν θα μπορέσει να ανασχηματιστεί και να 
παρουσιαστεί με αξιοπιστία απέναντι στις μάζες και τα κοινωνικά κινήματα. 

Ο κόσμος αναρωτιέται: τι απέγινε η αριστερά; Διερωτάται αν αποκόμισε 



τίποτα από την εμπειρία της διακυβέρνησης και αν θα 
είναι ικανή να αποφύγει την επανάληψη των ολέθριων 
λαθών του παρελθόντος, όπως το ότι παραμέλησε την 
αγροτική μεταρρύθμιση, δεν στήριξε τους ιθαγενείς 
λαούς, διατήρησε ένα μοντέλο βασισμένο στην κερ¬ 
δοσκοπία του κεφαλαίου, στις εξαγωγές (όλο και πιο 
πρωτογενείς, με τη σόγια να καταλαμβάνει την πρώτη 
θέση) και στην κατανάλωση ειδών πολυτελείας, προς 
μεγάλο όφελος των τραπεζών και των επιχειρήσεων. 
Όλοι αναρωτιούνται τι απέγινε εκείνη η αριστερά που 
συζητούσε, που ήθελε μάλιστα να αλλάξει το σύνταγ¬ 
μα για να καθαρίσει ένα διεφθαρμένο κοινοβούλιο. Τη 
μάγεψε μήπως η εξουσία; 

Η κατάσταση δεν παύει να είναι σοβαρή. Ξέρουμε 
όμως ότι τα κοινωνικά κινήματα υπάρχουν και είναι 
αρκετά δυνατά για να συνεχίζουν να πιέζουν. Δεν θα 
μετατραπούν σε κόμματα, μπορούν όμως να αναπτυ¬ 
χθούν συνεισφέροντας προτάσεις για τη δημιουργία 
ενός εναλλακτικού μοντέλου. Αυτά είναι η μεγάλη ελ¬ 
πίδα. Γιατί οι κυβερνήσεις περνάνε, σαν τα καραβάνια, 
τα κινήματα όμως μένουν εδώ και αναπτύσσονται. Ο 
σοσιαλισμός οικοδομείται, δεν χαρίζεται από καμιά 
κυβέρνηση. 


μετάφραση: Κώστας Παπαθωμόπουλος 


Η Λούσια Σκρομόφ είναι καθηγήτρια 
σημειωτικής και ιστορικό στέλεχος 
της αριστερός της Βραζιλίας, με δρά¬ 
ση από το ’68 ενάντια στη δικτατορία 
σε τροτσκιστικές οργανώσεις και σε 
αυτόνομα (μη κρατικά) συνδικάτα. 
Φυλακίστηκε και βασανίστηκε από 
τη στρατιωτική δικτατορία και έζησε 
χρόνια στην παρανομία και την εξορία. 
Ιδρυτικό μέλος του Κόμματος Εργαζο¬ 
μένων (ΡΤ) της Βραζιλίας. 

Σήμερα, δραστηριοποιείται στην Επι¬ 
τροπή Υποστήριξης Κινημάτων της Λα¬ 
τινικής Αμερικής, στον Μπολιβαριανό 


Κύκλο του Σόο Πάολο και στην Ομάδα 
Στήριξης του Συνεταιρισμού Αστέγων 
«Κάρλος Λαμάρκα», στο Οσάσκο του 
Σόο Πάολο. Συνεργάζεται με το κίνη¬ 
μα των Χωρίς Στέγη και το κίνημα των 
Χωρίς Γη, με ανεξάρτητες οργανώσεις 
που δουλεύουν σε παραγκουπόλεις 
και με ιθαγενείς εθνότητες, όπως οι 
Γουαρανί (Σόο Πάολο) και οι Ξαβάντε 
(Μότο Γράσο). 

Ιδρυσε και συμμετέχει ενεργά στην 
Επιτροπή Αλληλεγγύης στην Αϊτή «Ολοι 
για την Αϊτή», όπου ταξιδεύει συχνά. 


Η Λούσια Σκρομόφ βρέθηκε στα τέλη 
Ιανουάριου 2007 στην Αθήνα προσκα- 
λεσμένητης «αλάνας». Στις 28/1/2007, 
είχαμε την ευκαιρία να συζητήσουμε 
μαζί της στο Στέκι Μεταναστών για το 
σύγχρονο πρόσωπο των κοινωνικών 
και πολιτικών κινημάτων της Βραζιλί¬ 
ας (τους Χωρίς Στέγη, τους Χωρίς Γη, 
τους γυναικείους αγώνες, τους αγώνες 
στις παραγκουπόλεις και τις ιθαγενι- 
κές κοινότητες). Στις 29/1 μίλησε στη 
Βέροια για τα κινήματα πόλης, ενώ 
ανάλογη εκδήλωση πραγματοποιήθη¬ 
κε στις 30/1 στη Θεσσαλονίκη. 



































































































































































— 


τα πολιτικά τοπία στη Λατινική Αμερική σήμερα 


της Μαριστέλα Σβάμπα 


Το κείμενο αποτελεί περίληψη εκτενέστερου άρθρου, το οποίο δήμο- 
φύθηκε Γβδΐ^ΓΚθδ ά^χΐδ Ιβ δυά-2007”, δγΙΙβρδθ (Ρζιπδ) 

(ΙουνΗΐη-Ιζι-Νβυνθ), τον Δεκέμβριο του 2006. 
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Η σύγχρονη Αργεντινή εμφανίζεται παράδοξη. Από τη μία, τη χώρα διατρέ¬ 
χει ένα σύνολο εξωθεσμικών συλλογικών κινήσεων, τις οποίες χαρακτηρίζει 
η τάση τους προς τη μη συμβατική άμεση δράση και η ανάπτυξη συμμετο¬ 
χικών δομών συνελευσιακού χαρακτήρα. Αυτά τα στοιχεία διαπερνούν πολ¬ 
λές ομάδες και οργανώσεις, από κινήματα ανέργων (πικετέρος), ανακτημέ¬ 
να εργοστάσια και νέες συνδικαλιστικές πρακτικές, μέχρι πολυσυλλεκτικές 
συνελεύσεις για την υπεράσπιση του περιβάλλοντος, οργανώσεις αγροτών 
και ιθαγενών και συλλογικές κινήσεις ενάντια στην κοινωνική ανασφάλεια. 
Από την άλλη, στη θεσμική πολιτική σκηνή κυριαρχεί το κυβερνών κόμμα, 
οι περονιστές, με την εξουσία να συγκεντρώνεται στον πρόεδρο Νέστορ 
Κίρτσνερ, και, παράλληλα, η αποδυνάμωση των υπόλοιπων πολιτικών κομ¬ 
μάτων, καθώς και η ενσωμάτωση ομάδων ανέργων και οργανώσεων για τα 
ανθρώπινα δικαιώματα στην κυβέρνηση. 

Αυτή η παράδοξη κατάσταση, οι αντιπαραθέσεις και οι συνεργασίες με το 
κυβερνών κόμμα, λαμβάνει χώρα στα πλαίσια της οικονομικής ανάκαμψης και 
του δημοσιονομικού πλεονάσματος, που επισημαίνεται από την υποχώρηση 
της ανεργίας (σήμερα στο ιι,4%) και, ταυτόχρονα, από το άνοιγμα της κοινω¬ 
νικής ψαλίδας. Είναι βέβαιο ότι η σημερινή κυβέρνηση ευνοήθηκε από την 
εμφάνιση ενός ανιινεοφιλελεύθερου χώρου στη Λατινική Αμερική, όπου συ¬ 
μπράττουν αρκετές κυβερνήσεις και κοινωνικά κινήματα. Ωστόσο, παρότι το 
πολιτικό σκηνικό παρουσιάζει σημαντικές αλλαγές σε σχέση με το πρόσφατο 
παρελθόν, το νεοφιλελεύθερο μοντέλο εξακολουθεί να χαίρει άκρας υγείας. 

Σημαντική παράμετρο αποτέλεσε η θεσμοποίηση κοινωνικών οργανώσεων 
και η ενσωμάτωση στην κυβέρνηση περονιστών συνδικαλιστών πικετέρος, με 
συνέπεια την καταστολή και δαιμονοποίηση των αντιπολιτευόμενων οργανώ¬ 
σεων ανέργων. Πράγματι, παρά τις διαβεβαιώσεις της κυβέρνησης ότι δεν θα 
προχωρούσε σε κατασταλτικές μεθόδους, η πολιτική της προσανατολίστηκε 
στον στιγματισμό και την ποινικοποίηση των δραστήριων οργανώσεων. Αυτή 
η εκστρατεία (2003-2005) είχε ως αποτέλεσμα την αρνητική στάση της κοινω¬ 
νίας της Αργεντινής απέναντι στους πικετέρος. 

Ωστόσο, ο αγώνας των πικετέρος επεκτάθηκε στις πετρελαϊκές ζώνες, 


που ελέγχονται από τις πολυεθνικές επιχειρήσεις. Στις 
δύο περιοχές που θεωρούνται ως το λίκνο του κινήμα¬ 
τος των πικετέρος, το Νεουκέν και το βόρειο τμήμα της 
Σάλτα, προστέθηκε και η Σάντα Κρους. Οι αγώνες των 
εργαζόμενων και των άνεργων κλιμακώθηκαν μεταξύ 
2004 και 2θθ6’ φυλακίστηκαν πικετέρος και συνδικα¬ 
λιστές εκπρόσωποι και έγινε ιδιαίτερα αισθητή η πα¬ 
ρουσία αστυνομικών δυνάμεων στην περιοχή. Τελικά, 
μετά από καταγγελίες για παραβιάσεις των ανθρώπινων 
δικαιωμάτων, η διαμάχη στη Σάντα Κρους κόπασε με 
την ικανοποίηση των αιτημάτων των εργαζόμενων στις 
πετρελαϊκές επιχειρήσεις και τη διανομή κονδυλίων για 
κοινωνική στήριξη στους άνεργους. 

Κατά δεύτερο λόγο, θα πρέπει να υπογραμμίσουμε 
την αύξηση των ενδοσυνδικαλιστικών διενέξεων. Όπως 
αναμενόταν, η έδρα ίωση της ηγεσίας του Κίρτσνερ 
συνεισέφερε στην επανασύνταξη του συνδικαλιστικού 
χώρου του περονισμού, υπό την ηγεμονία της Γενικής 
Συνομοσπονδίας της Εργασίας ((ΙοηίεάεΓΕαόη ΟεηεΓαΙ 
άεΙ Τγ 204)0 - ΈΩΤ), η ίδια που τη δεκαετία του ’ 9 ° 
συγκατάνευσε στις νεοφιλελεύθερες μεταρρυθμίσεις. 
Επιπλέον, είχε μεγάλο αντίκτυπο και στον πολιτικό προ¬ 
σανατολισμό της Ένωσης των Αργεντινών Εργαζομένων 
(Έ6ΠΤΓ3.Ι άε ΤΓ£ 04 | 2 άθΓ 6 $ ΑΓσεηάηοδ - (ΓΓΑ), που ιδρύ¬ 
θηκε το 1994 και αναγνωρίστηκε για την κριτική και αντι- 
νεοφιλελεύθερη στάση της. Πράγματι, μπροστά στην 
επαναδραστηριοποίηση της λαϊκίστικης παράδοσης, η 
(ΣΤΑ περνά περίοδο σοβαρών εσωτερικών διαφωνιών. 

Από την άλλη, το 2005, οι εργατικοί αγώνες τριπλασι¬ 
άστηκαν σε σχέση με το προηγούμενο έτος (819 έναντι 
249)· Παρότι οι περισσότεροι αφορούσαν μισθολογικά 






















θέματα, δεν ήταν λίγοι εκείνοι που έκαναν λόγο για τις 
επιπτώσεις της ανέχειας και ζητούσαν περιορισμό των 
μισθολογικών διαφορών ανάμεσα σε εργαζόμενους 
του ίδιου κλάδου, προϊόν της πολιτικής της δεκαετίας 
του ’90 Υ ια ελαστικό μισθολόγιο. 

Οι εργατικοί αγώνες με τον μεγαλύτερο απόηχο είχαν 
επικεφαλής δικέςτους επιτροπές, ακόμα και εκτός ηγε¬ 
σίας των συνδικάτων. Ξεχωρίζουν οι αγώνες των εργα¬ 
ζόμενων στις τηλεπικοινωνίες, τις συγκοινωνίες και τη 
δημόσια υγεία. Όλα αυτά συνέτειναν ώστε, τον Δεκέμ¬ 
βριο του 2005, να σχηματιστεί ένα νέο συνδικαλιστικό 
συντονιστικό όργανο, η Ταξική Διασυνδικαλιστική Κί¬ 
νηση (ΜονίπΊίβητο ΙηίεΓεΐηόΐο^Ι Ο&δΐδϋ*), το οποίο συ¬ 
νενώνει την αριστερά της βάσης που διατηρεί σχέσεις 
με τις ανεξάρτητες οργανώσεις των πικετέρος. 

Τρίτον, υπάρχει ένα σημαντικό κίνημα των ανακτημέ¬ 
νων και αυτοδιαχειριζόμενων από τους εργαζόμενους 
εργοστασίων, οι οποίοι συνεχίζουν να παλεύουν διά 
της δικαστικής και νομικής οδού με στόχο την ψήφιση 
νόμου για απαλλοτρίωση των εργοστασίων και αναγνώ¬ 
ρισή τους με τη μορφή συνεταιρισμού. Στις μέρες μας, 
υπάρχουν περίπου 170, απασχολούν 12.000 εργαζόμε¬ 
νους και βρίσκονται στο στάδιο της νομιμοποίησής 
τους. Όμως, τα μεγαλύτερα εμπόδια εντοπίζονται τό¬ 
σο στην έλλειψη κρατικής υποστήριξης για την εμπο¬ 
ρία των παραγομένων προϊόντων, όσο και στον οργα¬ 
νωτικό κατακερματισμό που παρουσιάζει ο χώρος των 
ανακτημένων εργοστασίων. 

Από την άλλη, η αύξηση της κοινωνικής ανασφάλειας 
εκδηλώθηκε εξαιτίας της προφανούς ανεπάρκειας κρα¬ 
τικού ελέγχου και την επακόλουθη έλλειψη προστασίας 
των πολιτών. Ένα από τα γεγονότα που ταρακούνησαντη 
χώρα υπήρξε ο θάνατος 194 νέων από πυρκαγιά που εκδη¬ 
λώθηκε στη νιισκοτέκ (Τοηη£§ηοη στο Μπουένος Άιρες, 
τον Δεκέμβριο του 2004. Αποδείχτηκε ότι οι συνθήκες 
λειτουργίας του κέντρου ήταν απαράδεκτες, έτσι ώστε 
η αποκαλούμενη «σφαγή του Οοπι^ηοη» αποτέλεσε 
την τραγική εικονογράφηση ενός κοινωνικο-οικονομικού 
μοντέλου αποκλεισμού, αποκαλύπτοντας την ανεπάρκεια 
των υπεύθυνων αρχών να προστατεύσουν τη ζωή των νέ¬ 
ων. Από την πρώτη στιγμή, οι συγγενείς των θυμάτων και 
οι επιζώντες της τραγωδίας συσπειρώθηκαν, απαιτώντας 
δικαιοσύνη ενάντια σε όλους τους υπεύθυνους. 

Σημαντικό γεγονός στάθηκε και η εμφάνιση περιβαλ¬ 
λοντικών αιτημάτων. Όπως και σε άλλες λατινοαμερι¬ 
κανικές χώρες, αυτές οι κινητοποιήσεις εστιάζουν στην 
υπεράσπιση του περιβάλλοντος, την προστασία της βι- 
οποικιλότητας και των μη ανανεώσιμων φυσικών πόρων, 
απέναντι στην προέλαση των πολυεθνικών εταιρειών. 
Εναρμονισμένες με τις ανοιχτές διεργασίες πολιτικοποίη¬ 
σης του 2002, καθώς και με τις κοινοτικές εξεγέρσεις της 
δεκαετίας του ’9° εξαιτίας της κρίσης και της ερήμωσης 
των περιφερειακών οικονομιών, οι κινήσεις αυτές έχουν 
πολυσυλλεκτικό χαρακτήρα και υιοθετούν συνελευσιακές 
συμμετοχικές μορφές. 

Ο αγώνας των κατοίκων του Γουαλεγουαϊτσού, στην 
επαρχία Έντρε Ρίος, ενάντια στην εγκατάσταση δύο με¬ 
γάλων χαρτοβιομηχανιών στην άλλη όχθη του ποταμού, 


με την άδεια της κυβέρνησης της Ουρουγουάης, αποτελεί 
τον περιβαλλοντικό αγώνα με τις σημαντικότερες εθνικές και 
διεθνείς πολιτικές επιπτώσεις, (βλ. «αλανα», τ. ι). Οι κάτοι¬ 
κοι της πόλης διαμαρτυρήθηκαν για την επικείμενη μόλυν¬ 
ση και προχώρησαν σε αποκλεισμό των συνοριακών περα¬ 
σμάτων. Τα αιτήματα τους βρήκαν τη στήριξη της εθνικής 
κυβέρνησης. Πιθανότατα, πρόθεση της τελευταίας να ήταν 
η οικειοποίηση αυτής της σημαντικής κινητοποίησης, που 
φαινόταν να μην έχει πολιτικό κόστος στο εσωτερικό της 
χώρας. Ωστόσο, η διαμάχη γινόταν ολοένα πιο περίπλοκη 
και αβέβαιη, και κατέληξε σε πολιτικο-διπλωματικό επεισό¬ 
διο μεταξύ Αργεντινής και Ουρουγουάης.Το 2006, κατατέθηκαν 
δύο προσφυγές: Η πρώτη, που παρουσίασε η Αργεντινή ενώπιοντης Διεθνούς 
Δικαστηρίου της Χάγης, εστιασμένη στη μόλυνση του περιβάλλοντος, απέβη 
υπέρ της Ουρουγουάης. Με τη δεύτερη, η οποία κατατέθηκε στο διαιτητικό 
όργανο της ΜΕΚΟΟδΙΙΚ, η Ουρουγουάη καταγγέλλει «την αμέλεια της Αργε¬ 
ντινής να λάβει τα ενδεδειγμένα μέτρα» ενάντια στα μπλόκα στις συνοριακές 
γέφυρες, διεκδικώντας χρηματική αποζημίωση. Η κυβέρνηση της Αργεντινής 
υπεράσπισε τους κατοίκους του Γουαλεγουαϊτσού, προτάσσοντας την «ελευ¬ 
θερία έκφρασης» πάνω από την «ελευθερία διακίνησης», επιχειρηματολογία 
αντίθετη με τις κυβερνητικές θέσεις απέναντι στους αποκλεισμούς δρόμων 
που είχαν πραγματοποιήσει άλλες ομάδες (κυρίως, οι άνεργοι) και που κατέ¬ 
ληξαν στην ποινικοποίηση των μορφών διαμαρτυρίας τους. 

Τέλος, δεν θα πρέπει να ξεχνάμε ότι όλοι αυτοί οι αγώνες και διεργασίες ανα¬ 
πτύσσονται στη Λατινική Αμερική που διαπνέεται από την κριτική στον νεοφι¬ 
λελευθερισμό και την αναζήτηση ενδοηπειρωτικών συμμαχιών. Η κυβέρνηση 
της Αργεντινής μπόρεσε να εκμεταλλευτεί τη νέα λατινοαμερικανική συγκυρία, 
η οποία, ισχυροποιημένη με την ένταξη της Βενεζουέλας στη ΜΕΚΩΟδΙΙΚ, 
προξενεί ουκ ολίγες εντάσεις και διενέξεις στο εσωτερικό των κοινωνικών κι¬ 
νημάτων που αντιτίθενται στον Κιρτσνερ, καθώς και μεγάλο ενθουσιασμό στις 
φιλοκυβερνητικές γραμμές. Σε αυτή τη συγκυρία, η απήχηση της πολιτικής της 
κυβέρνησης Κιρτσνερ μετατρέπεται σε κεντρικό ζήτημα, αν αναλογιστούμε ότι 
όλες σχεδόν οι κοινωνικές οργανώσεις και κινήματα θεωρούν ότι οι προκλή¬ 
σεις που θα έρθουν θα καθοριστούν σε αυτόν τον νέο χώρο, προπαντός εάν η 
ΜΕΚ(Ό 51 )Κ αποκτήσει μεγαλύτερη πολιτικο-οικονομική διάσταση. 

Δεν είναι λίγες οι μορφές αυτοοργάνωσης που έχουν θεσμοποιηθει και 
συνθέτουν σήμερα το κυβερνητικό φάσμα. Ασφαλώς, θα πρέπει να περιμέ¬ 
νουμε λίγο ώστε να εκτιμήσουμε μέχρι ποιου σημείου αυτή η επιλογή μετα¬ 
φράζεται σε διεύρυνση της σφαίρας συμμετοχής των πολιτών. Επί του πα¬ 
ρόντος, πρόοδοι εντοπίζονται κυρίως στην «πολιτική της μνήμης», δηλαδή, 
στην καταδίκη των παραβιάσεωντων ανθρώπινων δικαιωμάτων στη διάρκεια 
της στρατιωτικής δικτατορίας. Ομως, ως επακόλουθο αυτής της εξέλιξης, 
οι οργανωμένες ομάδες όχι μόνο αποποιούνται την αυτονομία τους, υπο¬ 
στηρίζοντας ένθερμα την άρση των κινητοποιήσεων, αλλά και τείνουν στην 
ανάπτυξη πολιτικών δεσμών υποταγής και εξάρτησης με τον ηγέτη (τον Κιρ- 
τσνερ), τυπικό χαρακτηριστικό της παράδοσης του περονισμού. 

Ωστόσο, παρά την ύπαρξη των επίσημων οργανώσεων, δεν θα πρέπει να 
λησμονούμε την εμμονή ενός ισχυρού τόξου αντικαπιταλιστικών κοινωνικών 
ομάδων, που στέκομαι κριτικά απέναντι στη σημερινή κυβέρνηση και συμ¬ 
μετέχουν σε εθνικά και παγκόσμια δίκτυα. Η ικανότητα αφομοίωσης του 
κυβερνώντος κόμματος δεν μπορεί να αποκρύψει τη διαρκή εμφάνιση νέων 
διεκδικητικών αγώνων, οι οποίοι υιοθετούν την άμεση δράση και τη συνελευ- 
σιακή οργάνωση ως μορφή έκφρασης, υπερβαίνονταςτους εύθραυστους θε¬ 
σμικούς διαύλους. Αμφισημίες, εντάσεις και διττή γλώσσα διαπνέουν τους 
σημερινούς λόγους και πρακτικές, σε έναν ορίζοντα ανοιχτό για καινούργιες 
δυναμικές και προκλήσεις, που θα σημαδευτεί από τις νέες μορφές κοινωνι¬ 
κής δράσης στα πλαίσια της ισχυρής πολιτικής ηγεμονίας του περονισμού. 

απόδοση: Νίκος Κοκκάλας 




















τα πολιτικά τοπία στη Λατινική Αμερική σήμερα 


Παραγουάη 




Στο πολιτικό τοπίο της Παραγουάης, από το Ι947> κυ- 
ριαρχεί το ΑΝΚ (Παρτίδο Κολοράδο). Στήριξη ξένου 
και ντόπιου κεφαλαίου, εφαρμογή του νεοφιλευθερι- 
σμού, γενικευμένη διαφθορά και προσφυγή ακόμη και 
στη μακροβιότερη στρατιωτική χούντα που γνώρισε η 
Λατινική Αμερική (ΐ 954 '' 989 > Η ε επικεφαλής τον Αλφρέ- 
δο Στρέσνερ), είναι ορισμένα από τα βασικά χαρακτη¬ 
ριστικά αυτής της κυριαρχίας. Αντιπολίτευση ανήμπορη να συνασπιστεί, κατακερματισμένη και βουτηγ¬ 
μένη στη διαφθορά και τα σκάνδαλα. Και μια αριστερό που δεν κατάφερε να δημιουργήσει ένα αγροτικό 
κίνημα ικανό να διεκδικήσει τα δικαιώματα του, σε μια χώρα κυρίως αγροτική, με 35°· 000 οικογένειες χωρίς 
ατομική ιδιοκτησία. 

Αυτή η κυριαρχία φαίνεται να απειλείται στις επικείμενες εκλογές του 2008 από έναν υποψήφιο που 
εμφανίζεται για πρώτη φορά. Ο πρώην επίσκοπος Φερνάντο Λούγκο, αφού παραιτήθηκε από το αξίωμά 
του τα Χριστούγεννα του 2005, κατόρθωσε μέσα στο 2006 να συσπειρώσει τους αγρότες ξεκινώντας από 
την ιδιαίτερη πατρίδα του, στον βορρά. Τώρα προβάλλει ως υποψήφιος πρόεδρος που συσπειρώνει τους 
αγρότες και τη νεολαία. Οι τελευταίες σφυγμομετρήσεις τού δίνουν προβάδισμα με 66%. Ας δούμε όμως 
τα πιστεύω και τις απόψεις του ίδιου, μέσα από μια συνέντευξη που παραχώρησε στην πρωινή εφημερίδα 
ΑδΈ (Το/οΓτης Ασουνσιόν. 

«Παραιτήθηκα από το ιερατικό σχήμα ώστε να είμαι υποψήφιος για την προεδρία της Δημοκρατίας. Υπέ¬ 
βαλα την παραίτησή μου για να είμαι στη διάθεση του λαού. Κατεβαίνω στην πολιτική για να συνεισφέρω 
και να οικοδομήσω χωρίς εξαιρέσεις και διακρίσεις. Δεν αισθάνομαι ούτε Χριστός, ούτε Μεσσίας. Αντιθέ- 
τως, αισθάνομαι ότι οι δυνατότητές μου είναι περιορισμένες και έχω αρκετές αδυναμίες και σφάλματα. 
Αλλά πιστεύω, επίσης, ότι ο Θεός μού έδωσε μερικά χαρίσματα που πρέπει να τα χρησιμοποιήσω στην 
υπηρεσία της κοινωνίας. Πολλές λύσεις στα προβλήματα της χώρας περνάνε μέσα από την πολιτική. 

Ανήκοντας σε ένα πολιτικό κίνημα που περιλαμβάνει όχι μόνο τους προνομιούχους αλλά και τους μη 
προνομιούχους και σέβεται την κάθε φυσική διαφορετικότητα, μπορούμε να οικοδομήσουμε μια νέα Πα¬ 
ραγουάη. Το λιγότερο που θα κάνουμε είναι να επικεντρώσουμε σ’ αυτόν τον στόχο. Να ξεκινήσουμε έναν 
νέο τρόπο άσκησης της πολιτικής. Θα εισάγουμε μια νέα μεθοδολογία, ένα νέο λεξιλόγιο και, σίγουρα, 
θα αναζητήσουμε νέες λύσεις στα παλιό προβλήματα που έχει η χώρα μας. Ο μοναδικός τρόπος είναι ο 
διάλογος. Ένας διάλογος που πρέπει να είναι ανοιχτός και ειλικρινής. Όταν δεν είναι ειλικρινής ο διάλογος 
και αρχίζουν οι αντιπαραθέσεις, δεν προχωρούμε προς τα εμπρός. Αντίθετα, αν υπάρχει ειλικρίνεια στους 
στόχους και τα κριτήρια, πιστεύω ότι θα προχωρήσουμε αρκετό. 

Υπάρχουν πολλοί που σήμερα σκέφτονται την αριστερό αλλά δεν είναι αρκετοί. Η πράξη μάς υπαγορεύει 
άλλα πράγματα. Είμαστε από τις χώρες που δεν αυξήθηκε η επιρροή της αριστερός εξαιτίας της δικτατο¬ 
ρίας. Ο ίδιος ο Στρέσνερ φρόντισε να τη διαλύσει. Εκτός αυτού, σήμερα βιώνουμε μια διαφορετική πραγ¬ 
ματικότητα. Κανένας δεν ενδιαφέρεται αν ο συνομιλητής του είναι αριστερός ή δεξιός. Αν κάτι με ενοχλεί 
είναι η αδικία και πάνω απ’ όλα η κοινωνική αδικία. 

Τον πρόεδρο της Βενεζουέλας δεν τον γνωρίζω. Ποτέ δεν είχα σχέσεις μαζί του. Πιστεύω ότι ο κομα- 
ντάντε Ούγκο Τσάβες είναι ένας ηγέτης που έχει σημαντική παρουσία στην περιοχή μας. Έχει αρχίσει να 
ακολουθεί μια διαφορετική πολιτική διαδικασία, ψάχνοντας τον σοσιαλισμό του εικοστού πρώτου αιώνα. 
Πιστεύω πως με τα μεγάλα φυσικό αποθέματα που έχει η Βενεζουέλα και που αυτός τα χρησιμοποιεί 
προς όφελος των μεγάλων μαζών, σπάζοντας τα προνόμια και τα κέρδη της ολιγαρχίας, έχει αποκτήσει 
φίλους στο ένα στρατόπεδο και εχθρούς στο αντίπαλο. Δεν γνωρίζω ποιο θα είναι το τέλος της ταινί¬ 
ας, αλλά η επανεκλογή του μας δείχνει ότι σίγουρα είναι ένας ηγέτης αρκετά δημοφιλής στη χώρα του. 
Η Βολιβία μετονΈβο Μοράλες είναι, επίσης, μια ενδιαφέρουσα περίπτωση αλλά η Παραγουάη είναι μια 
διαφορετική χώρα. Τα μοντέλα της Βενεζουέλας και της Βολιβίας δεν μπορούν να αντιγραφούν. Επίσης, τα 
μοντέλα της Αργεντινής, της Βραζιλίας, της Χιλής ή της Ουρουγουάης μπορεί να μας φωτίζουν, αλλά δεν 
μας εξυπηρετούν. Εμείς πρέπει να βρούμε τις δικές μας λύσεις, χωρίς να καταφύγουμε στις απομιμήσεις». 
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εκλογικού του προγράμματος ήταν η διενέργεια δημο¬ 
ψηφίσματος για να δημιουργηθεί συντακτική συνέλευση 
που θα επεξεργαστεί το νέο σύνταγμα της χώρας. Αυτός 
ήταν και ο βασικός λόγος, όπως υποστήριζε, για τον 
οποίο δεν παρουσίασε υποψήφιους βουλευτές: «βγαίνω 
πρόεδρος, ο λαός αποφαίνεται για τη δημιουργία συντα¬ 
κτικής συνέλευσης, η οποία διαμορφώνει νέο σύνταγμα 
και πάμε σε καινούριες βουλευτικές εκλογές». Το δημο¬ 
ψήφισμα έχει προσδιοριστεί για τον Απρίλιο. Ωστόσο, 
για να συνηγορήσει και το κοινοβούλιο στη διεξαγωγή 
του δημοψηφίσματος, ο Κορέα ήρθε σε διαπραγματεύ¬ 
σεις με πολιτικούς σχηματισμούς και κυρίως με το κόμ¬ 
μα «Πατριωτική Κοινωνία» του ανατραπέντος προέδρου 
Γκουτιέρες. Σε αντάλλαγμα, θα αποκατασταθούν τα πο¬ 
λιτικό δικαιώματα του Γκουτιέρες και στελέχη αυτού του 
κόμματος ανέλαβαν ήδη την προεδρία του Ανώτατου 
Εκλογικού Δικαστηρίου και της Εθνικής Τράπεζας. Αυτή 
η διαπραγμάτευση έχει ενοχλήσει τα κοινωνικά κινήματα 
και τα αριστερό κόμματα, που υποστηρίζουν πως ο πρό¬ 
εδρος πρέπει να στηριχτεί στο λαϊκό κίνημα και να επι¬ 
βάλλει τους όρους του για το επικείμενο δημοψήφισμα. 
Μάλιστα, στις 30 Ιανουάριου, χιλιάδες διαδηλωτές περι¬ 
κύκλωσαν το κοινοβούλιο διακόπτοντας τη συνεδρίασή 
του και αναγκάζοντας τους βουλευτές να αποχωρήσουν 
με αστυνομική προστασία. Με τη σειρά της, η (ΙΟΝΑΙΕ 
(Συνομοσπονδία Ιθαγενικών Εθνοτήτων του Εκουαδόρ) 
απείλησε με εξέγερση αν δεν προχωρήσουν οι διαδικα¬ 
σίες για το δημοψήφισμα. Οι δημοσκοπήσεις δίνουν πο¬ 
σοστό 70-80% υπέρ της συντακτικής συνέλευσης και στις 
ιθαγενικές κοινότητες έχουν ξεκινήσει οι ζυμώσεις πάνω 
στα βασικά θέματα που θα απασχολήσουντη συνέλευση 
και θα περιληφθούν στην πρόταση για το νέο σύνταγμα: 
εθνική κυριαρχία, εθνικοποίηση των φυσικών πόρων, υπε¬ 
ράσπιση της βιοποικιλότητας, αγροτική μεταρρύθμιση. 

Ο Κορέα έχει δώσει ήδη δείγματα μιας φιλολαϊκής πο¬ 
λιτικής γραφής, ωστόσο οι σημαντικές αποφάσεις αναμέ¬ 
νονται ύστερα από τη μάχη για το νέο σύνταγμα... 


τα πολιτικά τοπία στη Λατινική Αμερική σήμερα 


Εκουαδόρ 


Η νίκη του 43 χ Ρ ονου οικονομολόγου Ραφαέλ Κορέα, του «πιτσιρίκα» όπως τον 
αποκάλεσε ο Τσάβες στην πρώτη τους συνάντηση σε μια λατινοαμερικανική 
σύνοδο, ήταν αυτή που συγκέ\α:ρωνε τις λιγότερες πιθανότητες. Όχι μόνο γιατί 
είχε έρθει δεύτερος (ποσοστό 22,8%) στον πρώτο γύρο των εκλογών της Ι5 ης 
Οκτωβρίου, αλλά και γιατί δεν διέθετε κανέναν μηχανισμό πίσω του, αφού η 
υποψηφιότητά του δεν αποτελούσε κομματική πρόταση και ο ίδιος δεν έχει 
κομματική ένταξη. Αντίπαλός του στον δεύτερο γύρο ήταν ο πλουσιότερος 
άνθρωπος του Εκουαδόρ, ο 'Αλβαρο Νομπόα, ιδιοκτήτης τεράστιων φυτειών 
μπανάνας ανάμεσα σε άλλα. Με την πρωτιά στον πρώτο γύρο (ποσοστό 26,8%), 
με την αμέριστη υποστήριξη της αστικής τάξης, των ΗΠΑ, των ΜΜΕ και των 
εταιρειών σφυγμομετρήσεων που τον εμφάνιζαν να κάνει περίπατο, ο Νομπόα 
έδειχνε ακαταμάχητος. Από την πλευρά του, τα όπλα που διέθετε ο Κορρέα 
ήταν ένας καθαρός ανιιαμερικανισμός (μη εμπλοκή του Εκουαδόρ στο «σχέδιο 
Κολομβία» και στην εσωτερική διένεξη της γειτονικής χώρας, μη ανανέωση της 
παραχώρησης της βάσης της Μάνια στον βορειοαμερικανικό στρατό, μη υπο¬ 
γραφή της Συμφωνίας Ελεύθερου Εμπορίου που έχουν προτείνει οι ΗΠΑ) και 
ένα φιλολαϊκό, αλλά αρκετά θολό οικονομικό πρόγραμμα, κάτω από το σλόγκαν 
«μια άλλη ανάπτυξη είναι εφικτή». Ο Κορέα δεν έκρυψε τη συμπάθειά του για 
τον Τσάβες και την ανάγκη της ισότιμης συνεργασίας των λατινοαμερικάνικων 
χωρών. Κατάφερε να συσπειρώσει γύρω από το πρόγραμμά του ολόκληρη την 
αριστερά, από τη σοσιαλδημοκρατία μέχρι την άκρα αριστερά, το πολύ μαχη¬ 
τικό ιθαγενικό κίνημα και το ισχυρό κοινωνικό κίνημα των πόλεων και της υπαί¬ 
θρου. Στις 26 Νοεμβρίου, ο Κορέα εξελέγη πρόεδρος με 58%. 

Το Εκουαδόρ, χώρα με πλούσια κοιτάσματα πετρελαίου, είναι κοινωνικοοι¬ 
κονομικά διαιρεμένο σε ζώνες, καθώς στα δυτικά, στα παράλια του Ειρηνικού, 
κυριαρχεί, με έδρα το λιμάνι Γκουαγιακίλ, η μεγαλοαστική συντηρητική τάξη, 
ενώ στις κοιλάδες των Ανδεων και στα ανατολικά, το φτωχό, παραμελημένο 
αλλά μαχητικό, ιθαγενικό στοιχείο. Το Εκουαδόρ, ως γνήσια λατινοαμερικάνικη 
χώρα, έχει τις εσωτερικές πολιτικές του ελάσεις, αλλά 
σε καμία περίπτωση δεν μπορεί να συγκριθεί με τις κα¬ 
τασταλτικές συνθήκες που βιώνουν οι γειτονικές του χώ¬ 
ρες, η Κολομβία και το Περού. Τα τελευταία χρόνια, το 
ιθαγενικό στοιχείο έχει αναπτύξει πολύ έντονη δράση και 
έχει μετατραπεί σε έναν από τους κύριους παράγοντες 
της πολιτικής ζωής. Έχουν ακόμη ξεπηδήσει, ιδίως στις 
φτωχογειτονιές της πρωτεύουσας Κίτο, δίκτυα κοινωνι¬ 
κών οργανώσεων που, σε συνδυασμό με τις ιθαγενικές 
οργανώσεις, πρωταγωνιστούν στις πολιτικές εξελίξεις. 

Τρεις πρόεδροι, το 1997 0 Μπουκαράμ, το 2000 ο Μα- 
ουάντ και το 2005 ο Γκουτιέρες, ανατράπηκαν από λαϊκές 
εξεγέρσεις, γιατί αθέτησαν τα φιλολαϊκά τους προγράμ¬ 
ματα και ήρθαν σε άμεση αντιπαράθεση με αυτό το λαϊκό 
κίνημα. 

Ο Ραφαέλ Κορέα έχει κατευθύνει τις προσπάθειές του 
σε δύο τομείς: στην οικονομία, όπου η πρώτη απόφαση 
ήταν να διακόψει τις σχέσεις του με το Διεθνές Νομι¬ 
σματικό Ταμείο («ευχαριστούμε, δεν σας χρειαζόμαστε 
άλλο», αναφέρεται στην κυβερνητική ανακοίνωση), και 
στη συνταγματική μεταρρύθμιση. Κύριο σημείο του προ- 
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Η Κολομβία θεωρείται το προχωρημένο φυλάκιο της εξωτερικής πολιτικής 
των ΗΠΑ στη Λατινική Αμερική. Έχοντας δεχτεί αμέριστη οικονομική και 
στρατιωτική βοήθεια με το άλλοθι της καταπολέμησης του αντάρτικου και 
των καρτέλ κοκαΐνης, ακολουθεί πιστά τις επιλογές και τις υποδείξεις της Ου- 
άσιγκτον και έχει επιτρέψει τη στρατιωτική παρουσία των ΗΠΑ στο έδαφος 
της. Η στρατηγική της σημασία είναι εξαιρετική, καθώς η γεωγραφική της θέ¬ 
ση τής επιτρέπει να «κοιτάει» προς τις χώρες της Νότιας και της Κεντρικής 
Αμερικής, έχει πρόσβαση και στους δύο ωκεανούς που περιβάλλουν την ήπει¬ 
ρο και, επιπλέον, της ανήκει ένα σημαντικό κομμάτι της Αμαζονίας, της περιο¬ 
χής μετά πλουσιότερα υδάτινα αποθέματα του πλανήτη. Τα τελευταία χρόνια, 
με την ανάδειξη στην περιοχή κυβερνήσεων που αμφισβητούν την ηγεμονία 
των ΗΠΑ, η Κολομβία απέκτησε ακόμη μεγαλύτερη σημασία γι’ αυτές. 

Οι τελευταίες εξελίξεις, όμως, δείχνουν πως δημιουργείται και στην Κο¬ 
λομβία ένας πολιτικοκοινωνικός πόλος, που μπορεί να αμφισβητήσει την 
παραδοσιακή συντηρητική ηγεσία της χώρας. Στις εκλογές του 2006 και για 
πρώτη φορά στην ιστορία της χώρας, ένας αριστερός σχηματισμός, το ΡϋΑ 
(ΡοΙο ΟεΓηοοΓόοοο ΑΐϋθΓηΒ,τϊνο, Εναλλακτικός Δημοκρατικός Πόλος), που συ¬ 
γκροτήθηκε μόλις τον Δεκέμβριο του 2005 και με κύριο σύνθημα «να φύγουν 
όλοι», καταλαμβάνει τη δεύτερη θέση με ποσοστό 22%. Πρόκειται για «μια 
πλουραλιστική οργάνωση που αγωνίζεται να δημιουργηθεί ένα εθνικό κίνημα 
για την αξιοπρέπεια». Κύρια επιδίωξη του ΡϋΑ είναι να υπάρξει εσωτερική κά¬ 
θαρση στο πολιτικό και κοινωνικό σκηνικό της χώρας και να δημιουργηθεί νέο 
σύνταγμα, ώστε να μπορέσει η χώρα να συγχρονίσει τα βήματά της με αυτό 
των γειτόνων της. Δείγματα ότι κάτι κινείται είχαν εμφανιστεί ήδη με μια σειρά 
λαϊκών κινητοποιήσεων, καθώς και στις δημοτικές εκλογές, όταν ένας αριστε¬ 
ρός υποψήφιος αναδείχθηκε δήμαρχος της πρωτεύουσας Μπογοτό. Το ζη¬ 
τούμενο για το ΡϋΑ είναι να καταφέρει να ενεργοποιήσει το μεγάλο ποσοστό 
κόσμου που απέχει από τις εκλογές (στις τελευταίες, η αποχή άγγιξε το 55%)· 
Ηδη, πάντως, το ΡϋΑ εξελίσσεται σε σημείο αναφοράς για ένα σύνολο κινη¬ 
μάτων και ατόμων, κυρίως στα αστικά κέντρα που αποτελούν και το κέντρο 
βάρους της πολιτικής ζωής της χώρας. Εκεί έχει συγκεντρωθεί μεγάλο μέρος 
του πληθυσμού εξαιτίας της εσωτερικής μετανάστευσης που είναι αυξημένη 
για λόγους πολιτικούς και οικονομικούς. 

Τα δύο μεγάλα αντάρτικα κινήματα της χώρας, οι ΕΑΚ.Έ (Επαναστατικές 
Ενοπλες Δυνάμεις της Κολομβίας) και ο Ε1_Ν (Εθνικός Απελευθερωτικός Στρα¬ 
τός), εξακολουθούν να διατηρούντις δυνόμειςτους, παρά τις επανειλημμένες 


εξαγγελίες της κυβέρνησης ότι επίκειται η διάλυσή τους. 
Έχουν όμως ήδη χάσει πολλά από τα ερείσματα τους 
στις πόλεις και δεν φαίνονται ικανό να δώσουν σημάδια 
πως είναι σε θέση να νικήσουν στρατιωτικά τον αντίπα¬ 
λο. Κατά καιρούς διεξάγουν ειρηνευτικές συνομιλίες με 
την κυβέρνηση, αλλά όλες καταλήγουν σε αδιέξοδο, κα¬ 
θώς δεν μπορούν να λάβουν τα εχέγγυο για μια ομαλή 
νόμιμη πολιτική παρουσία. Αυτή την εποχή, συνομιλίες 
διεξάγει ο Ε 1 _Ν, ο οποίος παράλληλα δείχνει και μια επι¬ 
θυμία στήριξης του ΡϋΑ. Οι τελευταίες πληροφορίες 
από τις ζούγκλες της Κολομβίας μιλούν για εκτεταμένες 
συγκρούσεις ανάμεσα στις ΡΑΚΟ και τον Ε 1 _Ν με δεκά¬ 
δες νεκρούς και από τις δύο πλευρές. Και στο παρελθόν 
είχαν αναφερθεί συγκρούσεις ανάμεσα στα δύο κινήμα¬ 
τα, όμως, τις περισσότερες φορές, είχαν περιορισμένη 
κλίμακα και συνήθως διεξάγονταν από τοπικό καπετανά¬ 
τα. Αυτή τη φορά φαίνεται πως συμβαίνει κάτι πολύ πιο 
εκτεταμένο και ακόμα δεν έχουν δοθεί οι αντικειμενικά 
απαραίτητες εξηγήσεις. 

Ένας νέος παράγοντας που έχει μπει ορμητικό στο πο¬ 
λιτικό σκηνικό είναι η επιθυμία και οι κινητοποιήσεις ενός 
σημαντικού αριθμού αγροτικών κοινοτήτων, σε μεγάλο 
μέρος ιθαγενικών, να μείνουν έξω από τις πολεμικές συ¬ 
γκρούσεις ανάμεσα στα εμπλεκόμενα μέρη, αντάρτικα 
και στρατό, ούτως ώστε να μπορέσουν να αναπτύξουν 
θεσμούς και οικονομικές δυνατότητες σε τοπικό επίπε¬ 
δο, που θα τους επιτρέψουν να καθορίσουν τη ζωή τους. 
Από παλιά υπήρχαν τέτοιες φωνές, καθώς οι κοινότητες 
αυτές υφίσταντο όλες τις συνέπειες από τις συγκρούσεις 
για τον έλεγχο μιας περιοχής και, κυρίως, από τη δράση 
των παραστρατιωτικών ομάδων. Σήμερα οι φωνές τους 
έχουν πληθύνει, συντονίζουν τις δυνάμεις τους, κινητο¬ 
ποιούνται, αυτονομούνται απέναντι σε όλους, διατη¬ 
ρούν επικοινωνία με τους δικούς τους πληθυσμούς που 
μεταναστέυσαν στις μεγαλουπόλεις. Αποτελούν έναν άλ¬ 
λο πόλο ελπίδας στις πολιτικές εξελίξεις της Κολομβίας. 






















πολιτικά τοπία 


ουοτϋϋ 

Συνεχίζουμε τη στήλη, 
στην οποία παρουσιάζουμε 
τους «κακούς», τους πολύ κακούς, 
είτε είναι άτομα 
είτε είναι επιχειρήσεις. 

Τα αισθήματά μας γι’ αυτούς 
εκφράζονται εύγλωττα 
στο όνομα της στήλης. 

Λουίς Ποσάδα Καρρίλες 



Αφού ο Νεγκρεπόντε ήταν κατάλληλος 
για να εγκαινιάσει αυτή τη στήλη, στο προ¬ 
ηγούμενο τεύχος της «αλάνας», ο Λουίς 
Ποσάδα Καρρίλες είναι ένας άξιος συνεχι¬ 
στής! Διότι εάν ο πρώτος είναι η κινηματο¬ 
γραφική φιγούρα του ψυχρού γραφειοκρά¬ 
τη, που από την ασφάλεια του γραφείου 
του στα κεντρικά της ΟΑ ή στην τοπική 
πρεσβεία, αποφασίζει για τον θάνατο χι¬ 
λιάδων ανθρώπων, που παλεύουν για την 
αξιοπρέπεια και την ελευθερία, ο δεύτε¬ 
ρος είναι μια μυθιστορηματική φιγούρα 
του πρόθυμου εκτελεστή, που στρέφεται 
εναντίον της κοινωνίας ακολουθώντας πι¬ 
στά τις οδηγίες του πρώτου, και που χρη¬ 
σιμοποιώντας την ασυλία του, δεν χάνει 
την ευκαιρία να πλουτίσει από το εμπόριο 
ναρκωτικών. Είναι ένας απάτη φύση γεννη¬ 
μένος δολοφόνος, ένας τρομοκράτης. 

Ο Ποσάδα Καρρίλες γεννήθηκε τον Φε¬ 
βρουάριο του 1928 στο Σιενφουέγος της 
Κούβας. Σπούδασε ιατρική και χημεία στο 
πανεπιστήμιο της Αβάνας, όπου γνωρίστη¬ 
κε μετονΦιντέλ Κάστρο, που ήδη ξεχώριζε 
μεταξύ των φοιτητών. Το 1959 , μετηνκου- 
βανική επανάσταση, ο Καρρίλες εντάχτηκε 
στην αντιπολίτευση. Κλείστηκε για λίγο 
στις στρατιωτικές φυλακές και μετά κατά- 
φερε να πάρει πολιτικό άσυλο στο Μεξικό. 
Από εκεί, το 1961 πέρασε στις ΗΠΑ, όπου 
εντάχτηκε στην Ταξιαρχία 2506 της ΟΑ, 
ενόψει της εισβολής στον Κόλπο των Χοί¬ 
ρων. Παρότι το πλοίο του δεν κατάφερε 
τελικά να φτάσει καν στον τόπο της από¬ 
βασης, ο Καρρίλες γνωρίστηκε με όλη την 
αφρόκρεμα των αντικαστρικών κουβανών 


πρακτόρων, η οποία ακόμα τον υποστηρί¬ 
ζει. Από το 1963 έως το 1965 εκπαιδεύτη¬ 
κε από τη (ΙΙΑ στη διαβόητη «Σχολή των 
Αμερικών» ( 5 οΗοοΙ οί τήε Αιτιεποαε) στο 
σαμποτάζ και τα εκρηκτικά. 

Ο Καρρίλες είχε μπει πλέον από τον 
Απρίλιο του 1965 στο μισθολόγιο της ΟΑ. 
Έδρασε αρχικά στο Μαϊάμι, στα πλαίσια 
της «Επιχείρησης 40 » της ΟΑ. Η «Επιχεί¬ 
ρηση 40 » αφορούσε στις αρχές της δε¬ 
καετίας του ’60 ολόκληρη την Καραϊβική 
(συμπεριλαμβανομένης της Κούβας), την 
Κεντρική Αμερική και το Μεξικό και ασχο- 
λείτο με την καταστολή της εξάπλωσης 
των κομουνιστικών κινημάτων. Δημιουργή- 
θηκε από τον (τότε) πρόεδρο Αϊζενχάουερ 
και προεδρευόταν από τον αντιπρόεδρο 
Ρίτσαρντ Νίξον. Σ’ αυτήν, εκτός από τον 
Καρρίλες, συμμετείχαν μπουμπούκια όπως 
ο Φρανκ Στέρτζις (ένας από τους μετέπει- 
τα διαρρήκτες του Γουοτεργκέιτ), ο Φέλιξ 
Ροντρίγκες (ο πράκτορας που θα πρωτα¬ 
γωνιστούσε στο τελευταίο κυνηγητό του 
Τσε Γκεβάρα), ο Ορλάντο Μπος (που ορ¬ 
γάνωσε την «Επιχείρηση Κόνδορας», δη¬ 
λαδή τη δολοφονία το 1976 στις ΗΠΑ του 
Ορλάντο Λετελιέ, πρώην υπουργού της 
κυβέρνησης Αγιέντε) και άλλοι Κεντροα- 
μερικάνοι και Λατινοαμερικάνοι, στην 
πλειοψηφία τους επιζήσαντες του Κόλπου 
των Χοίρων. Σκέτη ανθοδέσμη, δηλαδή! Ο 
Καρρίλες, αργότερα, περιέγραψετον ρόλο 
του στην «Επιχείρηση 40 » ως «κύριου πρά¬ 
κτορα» στα πλαίσια των δραστηριοτήτων 
των αυτοεξόριστων Κουβανών. Το 1968 
ακόμα και η ΟΑ δυσαρεστήθηκε όταν 


έμαθε ότι ο Καρρίλες είχε κρυφές σχέσεις 
με γκανγκστερικές συμμορίες. Έτσι, μετα¬ 
κόμισε στη Βενεζουέλα, της οποίας σύντο¬ 
μα έγινε και πολίτης. 

Στη Βενεζουέλα, ο Καρρίλες έγινε αρ¬ 
χηγός επιχειρήσεων της Υπηρεσίας Πλη¬ 
ροφοριών 0151 Ρ, παρακολουθώντας τα 
αντάρτικα που υποστηρίζονταν από την 
Κούβα. Το 1971 συμμετείχε σε προετοι¬ 
μασίες στη Χιλή για απόπειρα κατά του 
Κάστρο. Η ενέργεια αναβλήθηκε αλλά ο 
Καρρίλες δημιούργησε σχέσεις με τους 
Χιλιανούς ακροδεξιούς. Το 1974 απομα¬ 
κρύνθηκε από τις βενεζοελάνικες υπηρε¬ 
σίες λόγω «εσωτερικών διαφορών» με την 
κυβέρνηση, καθώς η ΟΑ είχε ήδη αρχίσει 
να τον υποψιάζεται για συμμετοχή στη δι¬ 
ακίνηση κοκαΐνης με νονούς του Μαϊάμι. 
Ωστόσο, οι επίσημοι δεσμοί με τη ΟΑ δι- 
ερράγησαντον Φεβρουάριο του 1976 και 
μόνον αφού η Επιτροπή του γερουσιαστή 
Τσέρτς, το 1975 , είχε αποφανθεί ότι η ΟΑ 
είχε πάρα πολλές σχέσεις με απατεώνες 
και ότι οι δραστηριότητες της παρέας του 
«δεν μύριζαν καθόλου καλά»! Ο Καρρίλες 
αποστασιοποιήθηκε και δημιούργησε μια 
εταιρεία ιδιωτικών αστυνομικών στο Κα- 
ρόκας. 

Στις 6 Οκτωβρίου του 1976 , στο αε¬ 
ροσκάφος ϋου^Ιαε Έϋ-8 της Οώαηα όε 
Ανώαόη που εκτελούσε την πτήση 455 
από Μπαρμπάντος για Κούβα μέσω Τρινι- 
δάδ, δύο ωρολογιακές βόμβες εξερράγη- 
σαν σκοτώνοντας τους 73 επιβάτες και όλο 
το πλήρωμα. Αμέσως εντοπίστηκαν δύο 
επιβάτες, οι οποίοι ενώ είχαν τσεκάρει τις 
αποσκευές τους για Κούβα, είχαν αποβιβα- 
σθεί στοΤρινιδάδ. Σύντομα αποκαλύφθηκε 
ότι επρόκειτο για δύο υπαλλήλους της ιδι¬ 
ωτικής αστυνομίαςτου Καρρίλες, οι οποίοι 
μετά από μία εβδομάδα ομολόγησαν. Με 
βάση τις ομολογίες, συνελήφθησαν οι Καρ¬ 
ρίλες και Ορλάντο Μπος. Μια μη κυβερνη¬ 
τική οργάνωση των ΗΠΑ, η οποία μελετά 
όσα αρχεία της Υπηρεσίας Εθνικής Ασφά¬ 
λειας αποχαρακτηρίζονται από απόρρητα 
κάθε χρόνο, βρήκε στοιχεία ότι η ΟΑ γνώ¬ 
ριζε τέσσερις μήνες πριν την πρόθεση του 
Καρρίλες να ανατινάξει αεροσκάφος και 
ότι το ΡΒΙ αμέσως υποψιάστηκε τη συμμε¬ 
τοχή του στην ανατίναξη της Οώ&η2 455 . 
Σύμφωνα με τις ίδιες πηγές, για την υπόθε¬ 
ση γνώριζε και ο υπουργός εξωτερικών Χέ- 
νρι Κίσινγκερ. Ο Καρρίλες δραπέτευσε το 
1977 , μαζί με έναν από τους βομβιστές, και 
παραδόθηκαν στην κυβέρνηση Πινοτσέτ 
στη Χιλή. Η Χιλή, η οποία είχε ήδη χρησι¬ 
μοποιήσει τον συνεταίρο του Μπος για να 
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δολοφονήσει τον πρώην υπουργό Λετελιέ, 
τους έστειλε πάλι πίσω στη φυλακή μέχρι 
το 1985 , οπότε ο Καρρίλες απέδρασε με¬ 
ταμφιεσμένος σε ιερέα! Στην απόδρασή 
του τον βοήθησε ο ιδρυτής του Κουβανο- 
Αμερικανικού Εθνικού Ιδρύματος (ίΑΝΕ), 
Χόρχε Μας Κανόσα, που εκπαιδεύτηκε μα¬ 
ζί του τη δεκαετία του ’60 και που συνδέ¬ 
εται με διάφορες τρομοκρατικές ενέργειες 
εναντίον της Κούβας. 

Μετά την απόδραση, ο Καρρίλες κατέ¬ 
φυγε στο Ελ Σαλβαδόρ, όπου σχετίστηκε 
και με το κύκλωμα Ιράν-Κόντρας από το 
Ελ Σαλβαδόρ, που οργάνωνε ο εξίσου δι¬ 
αβόητος συνταγματάρχης Όλιβερ Νορθ, 
προκειμένου να χρηματοδοτήσει το αντι- 
κομουνιστικό αντάρτικο της Νικαράγουας. 
Το εμπόριο κοκαΐνης, το οποίο απέφερε τα 
βασικά κεφάλαια για την αγορά όπλων, συ¬ 
ντονιζόταν από τον Καρρίλες, υπό το ψευ¬ 
δώνυμο Ραμόν Μεδίνα, έχοντας ως κέντρο 
της επιχείρησης την αεροπορική βάση Ιλο- 
πάνγκο. Το κύκλωμα είχε συχνές επαφές με 
τον Ντόναλντ Γκρεγκ, σύμβουλο του αρχη¬ 
γού της ΟΑ και μετέπειτα αντιπροέδρου 
(και ακόμη πιο μετέπειτα προέδρου και 
προεδρικού πατρός!) Τζορτζ Μπους του 
πρεσβύτερου. Όταν κατερρίφθη από τους 
Σαντινίστας αεροσκάφος του Νορθ που 
μετέφερε ναρκωτικά, ο πιλότος ομολόγη¬ 
σε ότι ο Καρρίλες είχε την υψηλή εποπτεία. 
Σ’ αυτή την επιχείρηση, θεωρείτο δεξί χέρι 
του Φέλιξ Ροντρίγκες, του παλιού του φί¬ 
λου, ο οποίος κυνήγησε τον Γκεβάρα στα 
βουνά της Βολιβίας. 

Το 1997 , μια σειρά εκρήξεων σε κουβα- 
νικά ξενοδοχεία δολοφόνησε τουλάχιστον 
έναν Ιταλό και τραυμάτισε άλλους 11 (τυχόν 
ντόπια θύματα ίσως αποσιωπήθηκανγια να 


μην πληγεί ο τουρισμός, μια από τις ελάχι¬ 
στες πηγές συναλλάγματος της χώρας). Ο 
Καρρίλες, το 1998 , σε συνέντευξή του σε 
μυστική τοποθεσία, κάπου στην Αρούμπα, 
αποδέχθηκε τη συμμετοχή του σε αυτή 
την τρομοκρατική ενέργεια, κερδίζοντας 
τον θαυμασμό των σκληροπυρηνικών της 
κουβανικής αποικίας του Μαϊάμι. 

Το 2000 , συνελήφθη για απόπειρα δο¬ 
λοφονίας του Φιντέλ Κάστρο, με βόμβα 
κατά τη Σύνοδο Κορυφής στον Παναμά. 
Το 2004 , η απερχόμενη πρόεδρος του 
Παναμά του απένειμε χάρη και τον έβγα¬ 
λε από τη φυλακή! Τον Απρίλιο του 2005 , 
ο Καρρίλες ζήτησε πολιτικό άσυλο στις 
ΗΠΑ στο Μαϊάμι, μπαίνοντας λαθραία 
στο Τέξας από το Μεξικό. Η αμερικανική 
Υπηρεσία Μετανάστευσης και Τελωνείων 
τον κρατά περιορισμένο, επειδή «αποτε¬ 
λεί δημόσιο κίνδυνο και απειλεί την ασφά¬ 
λεια των πτήσεων». 

Η Βενεζουέλα έχει ζητήσει την έκδοσή 
του, λόγω της απόδρασης, απειλώντας και 
με διακοπή των διπλωματικών σχέσεων. 
Την έκδοσή του έχει ζητήσει φυσικά και η 
Κούβα. Το Υπουργείο Εσωτερικής Ασφά¬ 
λειας των ΗΠΑ έκρινε ότι δεν μπορεί να 
εκδοθείστη Βενεζουέλα, επειδή... υπάρχει 
κίνδυνος να υποβληθεί σε βασανιστήρια! 
Το 2002 , το ΡΒΙ, σύμφωνα με μαρτυρίες 
βορειοαμερικανίδας δημοσιογράφου, κα¬ 
τέστρεψε μέρος του αρχείου του σχετικά 
με τον Καρρίλες. 

Από τη στιγμή της σύλληψήςτου, η οποία 
χαρακτηρίστηκε «φάρσα»από τον Φιντέλ, 
αρχίζει ο πόλεμος των δηλώσεων, των δια¬ 
δηλώσεων και των δικηγόρων. Οι ΗΠΑ τον 
κρατούν περιορισμένο, προσπαθώντας να 
γίνεται όσο το δυνατόν λιγότερη φασα¬ 


ρία γύρω από αυτή τη βρωμερή ιστορία. 
Ωστόσο, στην Κούβα έχουν πραγματοποι¬ 
ηθεί μεγάλες διαδηλώσεις και με συμμετο¬ 
χή συγγενών των θυμάτων της (Ζυ0ΕΠ3. 455 
και αναρτώνται γιγαντοαφίσες που μαζί με 
τον Μπους τον εξισώνουν με τον Χίτλερ. 
Ο Τσάβες και ο Κάστρο έχουν καταγγείλει 
πολλές φορές τα διπλά μέτρα και σταθ¬ 
μά της αυτοκρατορίας, η οποία διατηρεί 
το Γουαντάναμο αλλά προστατεύει τους 
παλιούς της πράκτορες και τρομοκράτες. 
Υπέρ της έκδοσης του Καρρίλες και της 
απελευθέρωσης των πέντε Κουβανών που 
κρατούνται για κατασκοπεία έγιναν διαδη¬ 
λώσεις και στις ΗΠΑ, ενώ ο Τσάβες ανα¬ 
φέρθηκε σε αυτή την περίπτωση κατά την 
διάσημη ομιλία του στη Γενική Συνέλευση 
του ΟΗΕ, στις 20 Σεπτεμβρίου του 2006 , 
καταγγέλλοντας τις ΗΠΑ για ιμπεριαλισμό 
και υποκρισία, χαρακτηρίζοντας τον Καρ¬ 
ρίλες ως τον «μεγαλύτερο τρομοκράτη 
αυτής της ηπείρου» και προσθέτοντας ότι 
«χάρη στους ανώτερους υπαλλήλους της 
ΟΑ και της κυβέρνησης, του επετράπη να 
δραπετεύσει και να ζει σε αυτήν τη χώρα, 
προστατευμένος από την κυβέρνηση». 

Το τελικό ντοκουμέντο της 14 ης Ιβη- 
ροαμερικανικής Συνόδου Κορυφής στη 
Σαλαμάνκα της Ισπανίας, τον Οκτώβριο 
του 2005 , περιείχε και μια κοινή θέση για 
«να εκδοθεί ή να δικαστεί ο υπεύθυνος 
για την τρομοκρατική ανατίναξη ενός αε¬ 
ροπλάνου της ΟυόαηΕ τον Οκτώβριο του 
1976 , η οποία προκάλεσε το θάνατο 73 
αθώων πολιτών». 

Στην Ελλάδα, επερώτηση προς το Συμ¬ 
βούλιο της Ε.Ε. κατέθεσε ο ευρωβουλευ¬ 
τής του ΣΥΝ Παπαδημούλης, εάν θεωρεί 
ως τρομοκρατικές τις ενέργειες για τις 
οποίες καταδικάστηκε ή κατηγορείται ο 
Λούις Ποσάδα Καρρίλες και εάν ναι, ποι¬ 
ες πρωτοβουλίες προτίθεται ν’ αναλάβει 
προκειμένου να δικαστεί στη Βενεζουέλα 
και να διερευνηθούν πλήρως οι σχέσεις 
του με τις μυστικές υπηρεσίες των ΗΠΑ. 
Απάντηση δεν μάθαμε εάν έλαβε ποτέ... 

Τον Ιούλιο του 2005 , ο Καρρίλες εμ¬ 
φανίστηκε στο δικαστήριο του Τέξας με 
επιδέσμους στο πρόσωπο για θεραπεία 
από καρκίνο του δέρματος. Παρότι δεν 
μπορούμε να του ευχηθούμε περαστικά, 
οφείλουμε να υπενθυμίσουμε ότι η ιατρική 
της Κούβας έχει κάνει θαύματα στην αντι¬ 
μετώπιση ορισμένων μορφών καρκίνου... 

Αρίστος Γιαννόττουλος 

Πηγές: Αυγή, Ριζοσπάστης, Κυριακάτικη Ελευθε¬ 
ροτυπία, Τα Νέα, αγγλική ννίΐάρεάι*, αθηναϊκό 

Ιηάγπιεάί^, ΑΠΕ, ΤΗε ΝεοοπηΙ 5εσυππγ ΑιχΗίνε 
























«Η μετα-εξαθλίωση δημιουργεί 
μια νέα δολοφονική κουλτούρα» 


μηδενική ανοχή 

Β ΡΑΖΙΛΙΑ 



Στις 23 Μαΐουτου 2006, π εφημερίδα «Ο ΟΙοόο άθ Βγ35 ΪΙ» δημοσίευσε μια συνέντευξη με τον Μάρ¬ 
κος Καμάτσο, ή αλλιώς «Μαρκόλα», φερόμενο ως αρχηγό της οργάνωσης του Σάο Πάολο «Πρώτο 
Κομάντο της Πρωτεύουσας» (Ρ(Χ). Η οργάνωση αυτή ιδρύθηκε το 1993 * ως Η ,α απάντηση στην 
καταπίεση των κρατουμένων στις βραζιλιάνικες φυλακές, που τον Οκτώβριο του Ι 99 2 ειχε αποκο- 
ρύφωματη σφαγή ιιι φυλακισμένων στις φυλακές του Καραντιρού.Τη δημοσίευση της συνέντευξης 
ακολούθησε έντονη πολεμική σχετικά με τη γνησιότητά της, η οποία αμφισβητήθηκε κυρίως από 
εκπροσώπους της αστυνομίας και του πολιτικού συστήματος. Αλλωστε, τα γεγονότα που διαδρα¬ 
ματίζονται το τελευταίο διάστημα στους δρόμους του Σάο Πάολο, δείχνουν πως η πραγματικότητα 
κινείται παράλληλα με τη συνέντευξη, είτε αυτή είναι αληθινή, είτε είναι ένα κατασκεύασμα. 


Είστε μέλος του ΡΘΘ; 

Και όχι μόνο. Είμαι ένα σημάδι αυτώντων καιρών. Ήμουν 
φτωχός και αόρατος. Για ολόκληρες δεκαετίες δεν με βλέ¬ 
πατε. Παλιότερα ήταν εύκολο να δοθεί λύση στο πρόβλημα 
της εξαθλίωσης. Η διάγνωση ήταν πασιφανής: εσωτερική 
μετανάστευση, ανισότητα εισοδημάτων, μερικέςπαραγκου- 
πόλεις, διακριτές περιφέρειες. Η λύση δεν ήρθε ποτέ... Τι 
κάνατε; Τίποτα. Κράτησε ποτέ η ομοσπονδιακή κυβέρνηση 
κάποιο ποσοστό του προϋπολογισμού για εμάς; Εμείς ήμα¬ 
στε είδηση μόνο στις κατολισθήσεις των παραγκουπόλεων 
στους λόφους ή στη ρομαντική μουσική για την ομορφιά 
αυτώντων λόφωντο ξημέρωμα. Τώρα είμαστε πλούσιοι με 
την πολυεθνική των ναρκωτικών. Και εσείς πεθαίνετε από 


τον φόβο σας. Εμείς είμαστε η καθυστερημένη αφύπνιση 
της δικιάς σας κοινωνικής συνείδησης. Είδατε; Είμαι καλλι¬ 
εργημένος. Διαβάζω Δάντη στη φυλακή. 

Αλλά η λύση θα ήταν... 

Λύση; Δεν υπάρχει λύση, αδερφέ. Από μόνη της η ιδέα 
της λύσης είναι λάθος. Έχετε δει το μέγεθος των 560 πα- 
ραγκουπόλεωντου Ρίο; Έχετε πετάξει με ελικόπτερο πάνω 
από την περιφέρεια του Σάο Πάολο; Τι λύση; Θα υπήρχε 
μόνο αν ξοδεύονταν οργανωμένα εκατομμύρια δολάρια, 
με έναν κυβερνήτη υψηλού επιπέδου, με τεράστια πολι¬ 
τική θέληση, οικονομική ανάπτυξη, επανάσταση στην εκπαί¬ 
δευση, μαζική κατασκευή κατοικιών. Και όλα αυτά υπό την 


Τα κείμενα της ενότητας επιμελπθηκαν οι: Εύη Κώτσου, Μυρτώ Μπολώτα, Κώστας Παπαθωμόπουλος 
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καθοδήγηση μιας «επιφανούς τυραννίας», που θα υπερπηδούσε 
τη μνημειώδη γραφειοκρατική παράλυση και θα προσπερνούσε 
το συνένοχο νομοθετικό σώμα. Ή πιστεύετε πως αυτοί οι λωπο¬ 
δύτες δεν θα δράσουν; Αν δεν προσέξουμε, είναι ικανοί να κλέ¬ 
ψουν μέχρι και το Ρ(Χ. Αφήστε το δικαστικό σώμα. Θα χρεια¬ 
ζόταν μια ριζοσπαστική μεταρρύθμιση των ποινικών διαδικασιών 
της χώρας, θα χρειαζόταν επικοινωνία και κοινή δράση μεταξύ 
δημοτικής, πολιτειακής και ομοσπονδιακής αστυνομίας. Και όλο 
αυτό θα κόστιζε δισεκατομμύρια δολάρια και θα σήμαινε μια εκ 
βαθέων ψυχοκοινωνική αλλαγή στην πολιτική δομή της χώρας. Με 
άλλα λόγια: είναι αδύνατον. Δεν υπάρχει λύση. 



Δεν φοβάστε το θάνατο; 

Αυτοί που φοβούνται το θάνατο είστε εσείς, όχι εγώ. Για να το 
πω καλύτερα, εδώ στη φυλακή, εσείς δεν μπορείτε να μπείτε και 
να με σκοτώσετε, αλλά εγώ μπορώ να στείλω να σας σκοτώσουν 
εκεί έξω. Εμείς είμαστε άνθρωποι βόμβες. Στις παραγκουπόλεις 
υπάρχουν εκατό χιλιάδες άνθρωποι βόμβες. Βρισκόμαστε στο 
κέντρο μιας άλυτης υπόθεσης. Εσείς στο καλό και στο κακό και 
ανάμεσα το σύνορο του θανάτου, το μοναδικό σύνορο. Είμαστε 
ένα νέο είδος, είμαστε άλλα ζωύφια, διαφορετικά από εσάς. Ο 
θάνατος είναι για εσάς ένα χριστιανικό δράμα σε κρεβάτι λόγω 
καρδιακής προσβολής. Ο θάνατος για εμάς είναι το καθημερινό 
φαγητό, πεταμένοι στο βόθρο. Εσείς, οι διανοούμενοι, δεν μιλάτε 
για πάλη τωντάξεων, για περιθωριοποίηση, για ήρωες; Ε, τότε λοι¬ 
πόν είναι που μπαίνουμε και εμείς στο παιχνίδι. Χα, χα, χα...! 

Εγώ διαβάζω πολύ, έχω διαβάσει 3·000 βιβλία και διαβάζω Δά- 
ντη, αλλά οι στρατιώτες μου είναι παράξενες ανωμαλίες της στρε¬ 
βλής ανάπτυξης αυτής της χώρας. Δεν υπάρχουν πια προλετάριοι, 
δυστυχισμένοι, ή εκμεταλλευόμενοι. Υπάρχει κάτι διαφορετικό 
εκεί έξω, σαν εξωγήινο τέρας κρυμμένο στις γωνιές της πόλης, 
που αναπτύσσεται στη λάσπη, που εκπαιδεύεται στον απόλυτο 
αναλφαβητισμό, που παίρνει πτυχίο από τις φυλακές. Υπάρχει 
ήδη μια καινούρια γλώσσα. Δεν έχετε ακούσει τις ηχογραφήσεις 
που έγιναν με την «έγκριση» της δικαιοσύνης; Είναι αυτό, μια άλ¬ 
λη γλώσσα. Βρίσκεστε μπροστά σε ένα είδος μετα-εξαθλίωσης. 
Αυτό. Η μετα-εξαθλίωση δημιουργεί μια νέα δολοφονική κουλ¬ 
τούρα, βοηθούμενη από την τεχνολογία, τους δορυφόρους, τα 
κινητά, το ίντερνετ, τα μοντέρνα όπλα. Είναι τα σκατά μετσιπάκια 
και μεγκαμπαΐτς. Οι εκτελεστές μου είναι μια μετάλλαξη του κοι¬ 
νωνικού είδους. Είναι οι μύκητες σε ένα μεγάλο βρώμικο κόλπο. 

Τι άλλαξε στις περιφέρειες; 

Τα φράγκα. Τώρα έχουμε. Εσείς πιστεύετε πως κάποιος που 
έχει 40 εκατομμύρια δολάρια δεν διατάζει; Με 40 εκατομμύρια 
δολάρια, η φυλακή είναι ξενοδοχείο. Ποια αστυνομία θα κάψει 
αυτό το χρυσωρυχείο, καταλαβαίνετε; Εμείς είμαστε μια μοντέρ¬ 


να, πλούσια επιχείρηση. Αν ο υπάλληλος διστάζει, απολύεται και 
«μπαίνει στο ψυγείο». Εσείς είστε το χρεοκοπημένο κράτος που 
κυβερνάται από ανίκανους. Εμείς έχουμε ευέλικτες μεθόδους δι¬ 
αχείρισης. Εσείς είστε αργοί και γραφειοκράτες. Εμείς πολεμάμε 
σε δικό μας έδαφος, εσείς σε ξένο. Εμείς δεν φοβόμαστε τον θά¬ 
νατο, εσείς πεθαίνετε από τον φόβο. Εμείς είμαστε καλά οπλισμέ¬ 
νοι, εσείς έχετε μόνο 3δάρια. Εμείς βρισκόμαστε στην επίθεση, 
εσείς στην άμυνα. Εσείς έχετε τη μανία του ανθρωπισμού. Εμείς 
είμαστε απάνθρωποι, χωρίς κανένα έλεος. Εσείς μας μεταμορφώ¬ 
σατε σε «σούπερ σταρ» του εγκλήματος. Εμείς σας έχουμε για 
παλιάτσους. Εμείς έχουμε τη βοήθεια των κατοίκων στις παρα- 
γκουπόλεις, είτε από φόβο, είτε από αγάπη. Εσάς σας μισούν. 
Είστε «επαρχιώτες». Τα δικά μας όπλα και προϊόντα έρχονται απ' 
έξω, είμαστε «παγκόσμιοι». Εμείς ποτέ δεν σας ξεχνάμε, είστε οι 
«πελάτες» μας. Εσείς μας ξεχνάτε όταν περάσει η τρομάρα από 
το κύμα βίας που προκαλέσαμε. 

Αλλά, τι πρέπει να κάνουμε; 

Θα σας δώσω μια ιδέα, παρόλο που μπορεί να αποβεί και 
ενάντιον μου. Πιάστε τους «βαρόνους της σκόνης»! Υπάρχουν 
βουλευτές, γερουσιαστές, στρατηγοί, υπάρχουν μέχρι και πρώην 
πρόεδροι της Παραγουάης μέσα στην κοκαΐνη και στα όπλα. Αλλά 
ποιος θα το κάνει; Ο στρατός; Με τι λεφτά; Δεν έχουν λεφτά ούτε 
για το φαγητό των στρατευσίμων. Η χώρα είναι χρεοκοπημένη και 
διατηρεί στη ζωή ένα νεκρό κράτος με επιτόκια 2θ%το χρόνο. Και 
από πάνω ο Λούλα αυξάνει τις δημόσιες δαπάνες, απασχολώντας 
40 χιλιάδες ξεδιάντροπους. Ο στρατός να πάει να πολεμήσει ενά¬ 
ντια στο ΡΘΘ; Διαβάζω Κλαούζεβιτς, το «Περί Πολέμου». Δεν 
υπάρχει πιθανότητα επιτυχίας. Εμείς είμαστε σαρκοφάγο μυρμή¬ 
γκια, κρυμμένα σε γωνίες. Έχουμε μέχρι και αντιαρματικούς πυ¬ 
ραύλους. Αν κάνετε καμιά πλακίτσα, θα βγουν μερικοί Στίγκερ. Για 
να τελειώσετε μαζί μας... μόνο με μια ατομική βόμβα στις παρα- 
γκουπόλεις. Το φαντάζεστε; Ραδιενεργή Ιπανέμα; 

Όμως.... δεν υπάρχει καμία λύση; 

Μπορείτε να καταφέρετε κάτι, αν σταματήσετε να υπερασπίζε¬ 
στε την «ομαλότητα». Δεν υπάρχει πια καμία ομαλότητα. Χρειάζε¬ 
ται να κάνετε αυτοκριτική για την ανικανότητά σας. Αλλά να είσαστε 
ειλικρινείς, σοβαροί. Είμαστε όλοι στο κέντρο του προβλήματος. 
Μόνο που εμείς ζούμε από αυτό και εσείς δεν έχετε διέξοδο. Μό¬ 
νο τα σκατά. Και εμείς δουλεύουμε ήδη μέσα σε αυτά. Κατάλαβέ 
με αδερφέ, δεν υπάρχει λύση. Γιατί; Γιατί εσείς δεν αντιλαμβάνεστε 
ούτε την έκταση του προβλήματος. Όπως έγραψε ο θεϊκός Δάντης: 
«Εγκαταλείψτε όλες τις ελπίδες. Είμαστε όλοι στην κόλαση». 

μετάφραση: Χρηστός Στεφάνου 
























ΓΟΥΑΤΕΜΑΛΑ 

Δεν έχουμε γη να καλλιεργήσουμε, 
γη για να ζήσουμε 


γη και ελευθερία 


Σις 29 Δεκεμβρίου 1996 υπογράφηκαν ειρηνευτικές συμφωνίες 
ανάμεσα στην κυβέρνηση και την ϋΚΝΟ (Επαναστατική Εθνι¬ 
κή Ενότητα της Γουατεμάλας), βάζοντας τέλος στον 36χρονο 
εμφύλιο πόλεμο. Είχαν προηγηθεί η εκλογική ήττα των Σαντι- 
νίστας στη Νικαράγουα και οι ειρηνευτικές συμφωνίες από το 
Μέτωπο Φαραμπούντο Μαρτί στο Ελ Σαλβαδόρ, γεγονότα 
που εξασθένησαν πολιτικά και στρατιωτικά την ΙΙΚΝΟ. Στην 
πραγματικότητα, οι συμφωνίες ήταν μια αξιοπρεπής υποχώ¬ 
ρηση των ανταρτών που αναγνώριζαν την κυβερνητική πρω¬ 
τοκαθεδρία. Το αποτέλεσμα ήταν να μην υπάρξει κάθαρση, να 
βασιλέψει η ατιμωρησία (στη χώρα των 200.000 νεκρών και 
εξαφανισμένων, κυρίως αμάχων ιθαγενών που σφαγιάστηκαν 
από τον κυβερνητικό στρατό) και να μην αμφισβητείται ο φιλο- 
αμερικανικός προσανατολισμός του καθεστώτος. 

Η πολιτική ήττα του αντάρτικου, όσο αξιοπρεπής και αν 
ήταν, σκόρπισε απογοήτευση και προκάλεσε διασπάσεις 
στους κόλπους του λαϊκού κινήματος, που αποδείχτηκε ανί¬ 
σχυρο να αντισταθεί στα μέτρα ακραίου νεοφιλελευθερισμού 
που επιβλήθηκαν στη χώρα. 

Σήμερα, η συντριπτική πλειοψηφία του πληθυσμού (ΐ2 εκα¬ 
τομμύρια κάτοικοι έκτων οποίων το 62% είναι ιθαγενείς από¬ 
γονοι των Μάγιας) ζει σε συνθήκες απόλυτης φτώχειας. Τον 


Μάρτιο του 2006 η κυβέρνηση υπέγραψε τη Συμφωνία Ελευ¬ 
θέρου Εμπορίου με τις ΗΠΑ, παραχωρώντας και τα τελευταία 
απομεινάρια εθνικού πλούτου στις πολυεθνικές. 

Οι χριστιανικές αιρέσεις που υπόσχονται τον επουράνιο πα¬ 
ράδεισο γνωρίζουν μεγάλη άνθηση. Ακόμα μεγαλύτερη όμως 
είναι η άνθηση των νεανικών συμμοριών, οι οποίες επανδρώ¬ 
νονται από χιλιάδες απελπισμένους και περιθωριοποιημένους 
νέους. Στη Γουατεμάλα εξακολουθεί να διεξάγεται ένας εμφύ¬ 
λιος, μόνο που αυτή τη φορά δεν έχει τα στοιχεία μιας καθα¬ 
ρής πολιτικής διαμάχης αλλά πρόκειται για κοινωνικό εμφύλιο, 
όπου θύτες και θύματα βρίσκονται παντού. Η χώρα μετράει 19 
νεκρούς κατά μέσο όρο κάθε μέρα, στην πλειοψηφία τους γυ¬ 
ναίκες και παιδιά του δρόμου. 

Τον τελευταίο καιρό, ιδιαίτερα μέσα στο ιθαγενικό στοιχείο, 
πληθαίνουν οι φωνές και οι κινήσεις αντίστασης, καθώς οι 
άνεμοι που πνέουν στην υπόλοιπη Λατινική Αμερική φτάνουν 
κι εδώ, οδηγώντας σε διεργασίες αφύπνισης και συγκλίσεων, 
σε μια προσπάθεια να βγει η χώρα από το τέλμα. Μια από τις 
καθαρότερες φωνές είναι και αυτή της Εθνικής Αγροτικής Επι¬ 
τροπής. Ακολουθεί συνέντευξη με τον Ραφαέλ Γκονσάλες Γιοκ, 
μέλος της εθνικής της διοίκησης. 



γειαι όχι ίο ΑΕΠ αυξήθηκε τόσο τοις εκατό, 
ότι η χώρα αναπτύχθηκε, όμως οι αγροτικές 
κοινότητες είναι περισσότερο φτωχές απ’ 
ό,τι πριν από 20 χρόνια. Δεν μιλάμε απλά για 
φτώχεια, αλλά για απόλυτη φτώχεια! 

Η ανάπτυξη για την οποία μιλά η κυ¬ 
βέρνηση δεν αφορά παρά λίγες οικογένει¬ 
ες επιχειρηματιών ενώ το πρόβλημα της 
φτώχειας οφείλεται στον άνισο καταμερι¬ 
σμό της γης. Στη Γουατεμάλα, το κέντρο 
της οικονομίας είναι η αγροτική παραγω¬ 
γή. Τα μέσα παραγωγής, όμως, αλλά και η 
γη βρίσκονται στα χέρια λίγων. Η πλειο¬ 
ψηφία βρίσκεται χωρίς γη. 


Πως θα παρουσιάζατε την Εθνική Αγρο¬ 
τική Επιτροπή (Ε.Α.Ε.); 

Λέγομαι Ραφαέλ Γκονσάλες Γιοκ, είμαι 
μέλος της εθνικής διοίκησης της Εθνικής 
Αγροτικής Επιτροπής, η οποία έχει μεγάλη 
και σημαντική πορεία, ήδη από την ίδρυσή 
της το 1978· Εχουμε προωθήσει μια σειρά 
αιτημάτων των ιθαγενικών και αγροτικών 
κοινοτήτων όσον αφορά στον σεβασμό 
των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, την απο¬ 
στρατιωτικοποίηση της χώρας, του ζητή¬ 


ματος της γης, των εργασιακών δικαιωμά¬ 
των. Σήμερα αποτελεί μέρος του Εθνικού 
Συντονιστικού Αγροτικών Οργανώσεων. 

Είστε, δηλαδή, συνδικάτο; 

Δεν είμαστε συνδικάτο, είμαστε μια 
αγροτική οργάνωση που διεκδικεί το θέμα 
της γης, τα εργατικά δικαιώματα κι επίσης 
ασκούμε πίεση στην κυβέρνηση ώστε να 
συζητήσει με τους αγρότες το Σχέδιο Ενιαί¬ 
ας Αγροτικής Ανάπτυξης. Στη χώρα μας λέ- 


Οπότε, καταλαμβάνετε τη γη... 

Ακριβώς. Είναι ένας τρόπος να ανα¬ 
γκάσουμε την κυβέρνηση και τους γαιο¬ 
κτήμονες να ασχοληθούν με το αγροτικό 
ζήτημα. Μακροπρόθεσμα θέλουμε η 
κυβέρνηση να καθίσει να συζητήσει το 
αγροτικό ζήτημα και το Σχέδιο Ενιαίας 
Αγροτικής Ανάπτυξης. 

Συζητήθηκε το ζήτημα της γης στις συμ¬ 
φωνίες ειρήνης; 



ένας κόσμος 

οςουοΛΟ 



















Όταν υπογράφτηκαν, το 1996, εισήχθη 
και το αγροτικό θέμα, οι κοινωνικοοικονο¬ 
μικές διαστάσεις του, αναγνωρίστηκε ότι 
για να καταπολεμηθεί η φτώχεια έπρεπε η 
γη να ανακατανεμηθεί ισομερώς. 

Όμως δεν εφαρμόστηκε... 

Ακριβώς. Υπήρξαν τέσσερις σημαντικές 
συμφωνίες για τη γενική ανάπτυξη της 
Γουατεμάλας: η συμφωνία για την κοινω¬ 
νικοοικονομική ανάπτυξη και το αγροτικό 
ζήτημα, η συμφωνία για την ταυτότητα 
και τα δικαιώματα των ιθαγενών λαών, η 
ισχυροποίηση της πολιτικής εξουσίας και 
η συμφωνία για τα ανθρώπινα δικαιώματα. 
Αλλά οι κυβερνήσεις που είχαν την εξουσία 
μετά την υπογραφή ειρήνης τής γύρισαν 
την πλάτη και υπάκουσαν στις βορειοαμερικανικές διαταγές. Προώθησαν 
τη Συμφωνία Ελεύθερου Εμπορίου, το Σχέδιο Πουέμπλα-Παναμά και άλλες 
νεοφιλελεύθερες πολιτικές που βλάπτουν τις ιθαγενικές κοινότητες. 

Ποιο είναι το μέγεθος του αγροτικού ζητήματος; 

Η γη είναι συγκεντρωμένη στα χέρια του 7% του πληθυσμού, ενώ η μεγάλη 
πλειοψηφία του πληθυσμού κατέχει μόνο το 3% της γης. Αυτό είναι το επίπεδο 
της αδικίας. Δεν έχουμε γη να καλλιεργήσουμε, γη για να ζήσουμε. 

Επιπλέον, οι περισσότεροι άνθρωποι ζουν από τη γη... 

Ναι. Βέβαια, κατά τη διάρκεια των χρόνων της ένοπλης αντιπαράθεσης 
υπήρξε μεγάλη μετακίνηση προς τις πόλεις: κάποιοι αναζητώντας καλυτέρευ¬ 
ση των όρων ζωής τους, κάποιοι άλλοι για να σώσουν την ίδια τη ζωή τους, 
αφού στα χωριά τους δεν μπορούσαν πια να ζήσουν καθώς τους καταδίωκαν. 

Οι συγκρούσεις σημειώνονταν κυρίως στην ύπαιθρο... 

Ναι, πρακτικά είχε στρατιωτικοποιηθεί η ύπαιθρος. Υπήρχε μια ολόκληρη 
συνωμοσία ενάντιον των κοινοτήτων. Ολόκληρες οικογένειες αναγκάζονταν 
να διαφύγουν μέσα στη νύχτα για να καταφύγουν στις πόλεις και να σώσουν 
τη ζωή τους. 

Εχει βελτιωθεί η κατάσταση τα τελευταία χρόνια, όσον αφορά στη σωματι¬ 
κή ακεραιότητα; 

Πλέον δεν είναι μια πολιτική του κράτους που καταπιέζει τον πληθυσμό, 
όμως εξακολουθεί να είναι συνεργός, διότι διατηρείται η ατιμωρησία των δο¬ 
λοφονιών των συντρόφων μας, κοινοτικών ηγετών, στα χέρια των παραστρατι- 
ωτικών των γαιοκτημόνων. Το κράτος δεν αναλαμβάνει την ευθύνη να διερευ- 
νήσει, να συλλάβει, να δικάσει τους υπευθύνους. Αγνοεί τις καταγγελίες μας. 

Υπάρχουν παραστρατιωτικές συμμορίες ή είναι σώματα των γαιοκτημόνων; 

Μετά την υπογραφή της ειρήνης δημιουργήθηκε η Πολιτικο-Στρατιωτική 
Αστυνομία. Οι γαιοκτήμονες πάντα διέθεταν ένοπλα σώματα για να καταπι¬ 
έζουν τους αγρότες. Όταν στις κοινότητες εκτυλίσσεται ένας αγώνας για τη 
γη, δολοφονούν τους κοινοτικούς ηγέτες. 

Οι καταλήψεις γης είναι πρόσφατες. Πόσες έχετε; 

Υπάρχουν περίπου ιοο κατειλημμένα αγροκτήματα, η Ε.Α.Ε. ελέγχει 33 * 




Το λαϊκό κίνημα στη Γουατεμάλα είναι πολύ διαιρεμένο, έτσι δεν είναι; 

Είναι καρπός της πολιτικής που προώθησε η κυβέρνηση τα προηγούμενα 
χρόνια. Ηξεραν πολύ καλά ότι δεν θα κέρδιζαν τον πόλεμο, όμως ήξεραν ότι 
θα καθυστερούσαν κατά 30-40 χρόνια την πάλη του λαού. Πιστεύουμε ότι το 
κατάφεραν. Η μεγαλύτερη προσπάθεια που υπάρχει είναι το αγροτικό κίνημα με 
μια συγκεκριμένη πρόταση αγροτικής ανάπτυξης, μια πρόταση μεταρρύθμισης 
του Κώδικα Εργασίας... Πετύχαμε μια κινητοποίηση 45.000 ατόμων απαιτώντας 


από την κυβέρνηση να επιλύσει το αγροτικό ζήτημα. 

Η διαίρεσή της αριστερός, το σχίσμα της «Επαναστατι¬ 
κής Εθνικής Ενότηταςτης Γουατεμάλας» (υ.Κ.Ν.Ο.)'... 
δίνουν προοπτική για τη συγκρότηση ενός καθαρού και 
αξιόπιστου σημείου αναφοράς στην αριστερά; 

Αυτό που δεν αποδίδει είναι το όργανο. Αν ένας αγρό¬ 
της έχει ένα μαχαίρι και δεν ξέρει να το μεταχειριστεί, δεν 
μπορεί να προχωρήσει στη δουλειά του. Η αριστερά βρί¬ 
σκεται στην κοινωνία, το πρόβλημα είναι να επανασχεδι- 
αστει το όργανο. Γιατί στη Γουατεμάλα η αριστερά είναι 
πολύ μεγάλη: είμαστε όλοι εμείς που βρισκόμαστε στον 
δρόμο, απαιτώντας κοινωνικά και αστικά δικαιώματα. Το 
πρόβλημα είναι πως δεν υπάρχει όργανο. Οι ηγέτες της 
υ.Κ.Ν.Ο. και της «Συμμαχίας Νέο Έθνος» 2 αντιλήφθηκαν 
ότι, παρότι δεν είναι εκείνοι που καθοδηγούντο κίνημα, 
οι μάζες κινητοποιούνται. Αυτό που τους χρειάζεται είναι 
να διοχετεύσουν αυτή τη δυσαρέσκεια του πληθυσμού 
και να δώσουν μια νέα ώθηση. 

Το ιθαγενικό στοιχείο, το οποίο είναι πλειοψηφικό με¬ 
ταξύ του πληθυσμού της Γουατεμάλας, βοήθησε στον 
αγώνα; 

Ο λαός μας υπήρξε μεγάλος αγωνιστής. Οι πολιτικές 
της πείνας και της εξόντωσης των Ινδιάνων είχαν ως στό¬ 
χο να εξαφανίσουν τον λαό των Μάγιας. Παρόλα αυτά, 
παρότι περάσαμε έναν πόλεμο, διατηρείται η παράδοση, 
η ενδυμασία, η γλώσσα... Το 62% του πληθυσμού είναι 
Μάγιας. Μετά έρχονται οι μιγάδες. 

Τι αντίκτυπο είχαν η Συμφωνία Ελεύθερου Εμπορίου της 
Κεντρικής Αμερικής και το Σχέδιο Πουέμπλα-Παναμά; 

Οι συμφωνίες ελεύθερου εμπορίου είναι μορφές 
υποδούλωσης της χώρας μας. Αποτελούν μέρος της 
εισβολής που θέλουν να κάνουν οι ΗΠΑ στην Κεντρική 
Αμερική. Παράλληλα, δεν υπήρξε αρκετή πληροφόρη¬ 
ση στον πληθυσμό για τις επιπτώσεις. Γίνεται λόγος για 
ανάπτυξη, για κατάρτιση των εργαζομένων: είναι ένας 
πολύ γενικόλογος στόχος. Αυτό που γίνεται στην πράξη 
είναι το αντίθετο. Η επιδιόρθωση των αυτοκινητοδρό¬ 
μων, των αεροδρομίων, των φραγμάτων κ.λπ. δεν γίνεται 
για να προστατευτεί το περιβάλλον, αντιθέτως έρχεται 
να το βλάψει και να εκδιώξει ολόκληρες κοινότητες. Δεν 
υπήρξε πληροφόρηση για την πρακτική εφαρμογή. Δεν 
μπορούμε να συναγωνιστούμε άλλες χώρες. 

Δημιουργήθηκαν θέσεις εργασίας; 

Οπου ολοκληρώνονται οι αυτοκινητόδρομοι ναι, 
όμως εκμεταλλεύονται φτηνά εργατικά χέρια και δεν 
υπάρχουν προϋποθέσεις για τον σεβασμό των εργασια¬ 
κών δικαιωμάτων. Οπως στις μακιλας 3 ... Επιπλέον, είναι 
δουλειές που μπορούν να διαρκέσουν μόνο ένα ή δύο 
χρόνια. Τέλος, η τεχνολογία αντικαθιστά τα εργατικά χέ¬ 
ρια σ αυτές τις δουλειές. μετάφραση: Κώστας Κατσούδας 

ι Όη\άζό ΚενοΙυαοηΕΠΕ Ν&άοηώ ΟυόΐΐειτίΕΐΙΐεαί: Οργάνωση- 
ομπρέλα διαφόρων αντάρτικων κινημάτων μεταξύ 1982-1996. 
Το 1998 μετεξελιχθηκε σε πολιτικό κόμμα με χαμηλό εκλογικά 
ποσοστό (2.5-4%). 

2 ΑΙΪ3.ΠΖ3. ΝυενΒ. ΝΕαόη: μικρό κόμμα της αριστερός. 

3 ΜΕρυίΙ^δ: Εργοστάσια συναρμολόγησης και φασονάδικα εργα¬ 
στήρια. 
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Το δέντρο του ευκαλύπτου έχει τις «ρίζες» του στην Αυστραλία, όπου πά¬ 
νω από 700 είδη βρίσκουν το υγρό και ζεστό κλίμα που χρειάζονται για να 
αναπτυχθούν. Το η/η, ένας άγγλος βοτανολόγος τον φέρνει για πρώτη φορά 
στην Ευρώπη. Κάπως έτσι ξεκινάει η παγκόσμια καριέρα ενός δέντρου που 
τα τελευταία χρόνια πρωταγωνιστεί στη σκηνή της Βραζιλίας. 

Η Βραζιλία ανακαλύπτει τον ευκάλυπτο 

Οι πρώτοι σπόροι ευκαλύπτου φτάνουν στη Βραζιλία με τους Πορτογάλους 
αποίκους. Από πολύ νωρίς, φυλές ιθαγενών της Βραζιλίας χρησιμοποιούν τις 
ουσίες από τα φύλλα του για θεραπευτικούς σκοπούς. Στις αρχές του 2θ ού 
αιώνα, η καλλιέργεια ευκαλύπτου αρχίζει να βιομηχανοποιείται. Η ξυλεία του 
χρησιμοποιείται για την κατασκευή των γραμμών του σιδηροδρόμου και για 
καύσιμο στις ατμομηχανές, ενώ, λίγο αργότερα, οι κορμοί χρησιμοποιούνται 
ως ηλεκτρικοί στύλοι, στην παραγωγή κάρβουνου και στις κατασκευές. 

Με το πέρασμα των χρόνων, ο ευκάλυπτος ανακαλύπτεται και από άλλες 
βιομηχανίες. Έλαια και ουσίες από τα φύλλα του χρησιμοποιούνται στην 
παραγωγή τροφίμων, αρωμάτων, καθοριστικών και φαρμάκων. Ο φλοιός του 
χρησιμοποιείται για την επεξεργασία δερμάτων και οι ίνες του για την κατα¬ 
σκευή κυτταρίνης (οεΙΙυΙοδε), πρώτης ύλης για την παρασκευή χαρτιού. 

Ωστόσο, η καλλιέργεια του δέντρου παραμένει σε μικρή κλίμακα. Οι μι- 
κροκαλλιεργητές γης προσπαθούν να ενσωματώσουν τις φυτείες ευκαλύπτου 
σε ντόπιες αγροτικές καλλιέργειες και πουλούν την ξυλεία σε εμπόρους ή 
απευθείας στις διάφορες βιομηχανίες. Όταν, όμως, η ζήτηση χαρτιού στον 
ανεπτυγμένο κόσμο αυξάνεται, αυξάνεται δραματικό και η ζήτηση της ξυλεί¬ 
ας του ευκαλύπτου. Ας δούμε, λοιπόν, πώς το φαινόμενο αυτό είναι ικανό 
να εκτοπίσει εκατομμύρια βραζιλιάνους μικροκαλλιεργητές και να αλλάξει το 
κλίμα της Βραζιλίας. 

Ο δυτικός κόσμος ζητάει περισσότερο χαρτί 
και η Αι*αα·υζ περισσότερη γη 

Η διαδικασία παραγωγής χαρτιού είναι πολύ ενεργοβόρα, απαιτεί πολύ 
νερό, χρησιμοποιεί επικίνδυνες για τον άνθρωπο χημικές ουσίες και, συχνό, 
μολύνει με απόβλητα τη γύρω περιοχή. Οπότε, γύρω στο 1980, οι παραδο¬ 
σιακές χαρτοβιομηχανίες στη Σκανδιναβία, την Ελβετία και τη Β. Αμερική, 
έρχονται αντιμέτωπες με όλο και πιο δυναμικό περιβαλλοντικό και κοινωνικά 
κινήματα και με μια πιο αυστηρή περιβαλλοντική νομοθεσία. Συνεπώς, ανα¬ 
γκάζονται να πάρουν μέτρα προστασίας, τα οποία καθιστούν την παραγωγή 


χαρτιού πιο ακριβή και πολύπλοκη. Έτσι, αποφασίζουν 
να μεταναστεύσουν σε χώρες με πιο χαλαρή περιβαλ¬ 
λοντική νομοθεσία, ανύπαρκτη κοινωνική ευαισθητο- 
ποίηση, μεγάλες εκτάσεις γης και κλίμα που ευνοεί την 
καλλιέργεια ευκαλύπτου. Η Βραζιλία προσφέρει όλα τα 
παραπάνω, οπότε εκεί βρίσκουν τον παράδεισό τους. 

Φτάνουν, λοιπόν, οι χαρτοβιομηχανίες στη Βραζιλία και 
με διθυραμβικά δημοσιεύματα ανακοινώνουν επενδύσεις 
εκατομμυρίων, τη δημιουργία νέων θέσεων εργασίας, την 
τόνωση των μικροκαλλιεργητών και όλα τα γνωστά. Αυτό 
που ακολουθεί, όμως, είναι λίγο διαφορετικό. 

Αρχικά, οι χαρτοβιομηχανίες αγοράζουν ξυλεία από 
ντόπιους μικροκαλλιεργητές. Ωστόσο, καθώς η ζήτηση 
χαρτιού αυξάνεται, αυξάνεται και η τιμή της ξυλείας 
ευκαλύπτου, οπότε πολλοί αγρότες, βλέποντας μεγά¬ 
λα βραχυπρόθεσμα κέρδη, αντικαθιστούν άλλα είδη 
καλλιέργειας (φρούτα, λαχανικά, ρύζι κ.λπ.) με αυτή 
του ευκαλύπτου. Η ραγδαία αύξηση της ζήτησης χαρ¬ 
τιού στον δυτικό κόσμο οδηγεί τις χαρτοβιομηχανίες, 
με πρωτοπόρο την Αγεοιοιζ, να αναπτύξουν δικές τους 
φυτείες ευκαλύπτου. Αγοράζουν γη από τους μικρο- 
καλλιεργητές και δημιουργούν τεράστιες εκτάσεις μο¬ 
νοκαλλιέργειας με καταστρεπτικές κοινωνικές και περι¬ 
βαλλοντικές επιπτώσεις. 

Πράσινη έρημος; Και όμως γίνεται... 

Ο ευκάλυπτος είναι ένα δέντρο που αναπτύσσεται 
πολύ γρήγορα, χρειάζεται, όμως, πολύ νερό για να ανα¬ 
πτυχθεί. Πάρα πολύ νερό. Η Βραζιλία είναι μια χώρα με 
πολλά υπόγεια αποθέματα νερού, ποτάμια, λίμνες και 
τροπικές βροχές. Ωστόσο, ούτε το νερό της Βραζιλίας 
δεν αρκεί για να ικανοποιήσει τη δίψα του ευκαλύπτου. 

Όσο, λοιπόν, η Αγ&οπιζ αγοράζει γη και φυτεύει ευ¬ 
καλύπτους, τόσο τα δέντρα αυτά ρουφούν άπληστα 
όσο νερό μπορούν να βρουν στη γη, με αποτέλεσμα 
την εξάντληση των υπόγειων αποθεμάτων νερού και 
την πτώση της στάθμης σε ποτάμια και λίμνες. 



ένας κόσμος 
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Και εκεί είναι που ξεκινούν ανεξέλεγκτα οι αλυσιδωτές αντιδρά¬ 
σεις: ο ευκάλυπτος απλώνει τις ρίζες του για αναζήτηση επιπλέ¬ 
ον νερού, με αποτέλεσμα η γύρω περιοχή να ξεραίνεται και να 
εμποδίζεται η ανάπτυξη οπριουδήποτε άλλου είδους ζωής. Κατ’ 
επέκταση, πουλιά, ζώα και έντομα δεν βρίσκουν το κατάλληλο 
περιβάλλον να αναπτυχθούν και εξαφανίζονται κι αυτά. 

Οι επιπτώσεις, όμως, δεν σταματούν εκεί. Οι μονοκαλλιέργειες 
ευκαλύπτου επιδρούν στο γενικότερο μικροκλίμα της περιοχής. Η 
υγρασία της περιοχής μειώνεται, αντίστοιχα μειώνονται και οι βροχές, 
η γη από εύφορη γίνεται άγονη και, προφανώς, μη καλλιεργήσιμη. 

Οι χαρτοβιομηχανίες, με πρωτοπόρο πάλι την Αιήογιιζ, αναπτύσ¬ 
σουν ερευνητικά κέντρα και προχωρούν στη γενετική «βελτίωση» 
των σπόρων του ευκαλύπτου, ώστε τα δέντρα να μεγαλώνουν πιο 
γρήγορα, να αναπτύσσονται σε ευθεία προς τα πάνω. Ετσι χωράνε 
πιο πολλά δέντρα σε μικρότερη έκταση, έχουν όλα το ίδιο ύψος 
και πάχος κορμού και οι κοπτικές μηχανές δεν μπερδεύονται κατά 
την αποψίλωση. Για να αναπτυχθεί όμως ένα τέτοιο δέντρο απαι¬ 
τεί μεγαλύτερες ποσότητες νερού, αποβάλει στη φύση περισσό¬ 
τερες τοξικές ουσίες και οι μεταλλαγμένοι σπόροι μεταλλάσσουν 
τα συστατικά του εδάφους. 

Ωστόσο, οι επιπτώσεις έχουν και κοινωνικές προεκτάσεις. Οι μι- 
κροκαλλιεργητές βλέπουν τις λίμνες και τα ποτάμια να ξεραίνονται. 
Η γη τους δεν είναι πια τόσο εύφορη και η περιοχή τους υποβαθ¬ 
μίζεται από τις μεγάλες χαρτοβιομηχανίες που μολύνουν την περι¬ 
οχή. Μερικοί ψάχνουν εργασία στις μονοκαλλιέργειες ευκαλύπτου, 
αλλά και εκεί οι θέσεις είναι περιορισμένες, μιας και τα πάντα είναι 
μηχανοποιημένα. Τα χωριά αρχίζουν και ερημώνουν, η τοπική οικο¬ 
νομία υποβαθμίζεται, αφού πλέον δενπαράγονται προϊόντα για την 
τοπική αγορά και οι μικροκαλλιεργητές, μη έχοντας άλλη επιλογή, 
πουλάνετη γη τους σε εξευτελιστική τιμή και φεύγουν για τις μεγα- 
λουπόλεις, όπου βρίσκουν καταφύγιο σε κάποια φαβέλα. 
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Οι κακοί της υπόθεσης είναι τρεις, ο εξής ένας... 

Τρεις είναι οι χαρτοβιομηχανίες στη Βραζιλία που παίζουν 
ΓποηοροΙ/ με τεράστιες εκτάσεις γης: η Αγ^οιζ (από τη Νορβηγία 
και το Μονακό), η Μοίοΐζηύη ΈεΙυΙοδθ 6 Ρ^ρεΙ (από τη Βραζιλία) 
και η 5ϋθΓ3. Εη$ο (από την Ελβετία και τη Φινλανδία). Οι τρεις αυτές 
εταιρείες ελέγχονται από τον ίδιο όμιλο, γι’ αυτό άλλωστε πάντα 
τα βρίσκουν όταν είναι να μοιράσουν τα κομμάτια γης προς εκμε¬ 
τάλλευση. Μόνο στο Ριο Γκράντε ντο Σουλ, το νοτιότερο κρατίδιο 
της Βραζιλίας, οι εταιρείς αυτές έχουν απαλλοτριώσει συνολικά 
300.000 εκτάρια γης. Μάλιστα, το αναπτυξιακό τους πλάνο προ¬ 
βλέπει ότι έως το 2015 θα έχουν δεσμεύσει ένα εκατομμύριο εκτά¬ 
ρια γης για μονοκαλλιέργεια ευκαλύπτου. Έχει υπολογιστεί ότι για 
να ζήσει μια οικογένεια μικροκαλλιεργητών χρειάζεται περίπου 15 
εκτάρια γης. Με μια απλή διαίρεση βλέπουμε ότι 2θ.οοσ οικογένει¬ 
ες θα μπορούσαν να ζήσουν μια αξιοπρεπή ζωή καλλιεργώντας τη 
γη, εκεί όπου σήμερα οι χαρτοβιομηχανίες την καταστρέφουν. 

Οι πολυεθνικές ισχυρίζονται ότι δημιουργούν θέσεις εργασίας, 
αλλά τα απλά μαθηματικά τις διαψεύδουν. Η μονοκαλλιέργεια ευ¬ 
καλύπτου δημιουργεί μία θέση εργασίας για κάθε 187 εκτάρια, ενώ 
οι μικρής κλίμακας αγροτικές καλλιέργειες δημιουργούν μία θέση 
εργασίας ανά εννιά εκτάρια. 


Αγώνες για την προστασία του περιβάλλοντος 
δυσφημούνται ως βανδαλισμοί 

Τον Μάρτιο του 2006, το Μ 5 Τ (κίνημα των ακτημόνωντης Βρα¬ 
ζιλίας) καλεί τα κινήματα του δικτύου νία 08.Γηρ6δΐη3. σε δημόσιο 
διάλογο, με θέμα τις «πράσινες ερήμους του ευκαλύπτου», που 
πολλαπλασιάζονται ανησυχητικά. Όπως ήταν αναμενόμενο, ο δι¬ 
άλογος όχι μόνο δεν βρίσκει επικοινωνιακή και πολιτική στήριξη 
αλλά εμποδίζεται με διάφορους τρόπους (έως και με βίαιη κατα¬ 
στολή), ενώ τα μέσα ενημέρωσης παρουσιάζουν την πρωτοβου¬ 
λία ως συνάντηση ύποπτων εγκληματικών οργανώσεων. 

Μη έχοντας άλλον τρόπο να τραβήξουν την προσοχή του κό¬ 
σμου, περίπου 2.οοο γυναίκες, μέλη διαφόρων οργανώσεων 
του δικτύου, κόβουν συμβολικά μερικά δέντρα ευκαλύπτου και 
εισβάλλουν στα κοντινά γραφεία της Αγ&οχιζ, καταστρέφοντας 
μερικούς υπολογιστές και μεταλλαγμένους καρπούς. Δεν είναι τυ¬ 
χαίο το ότι διαλέγουν να δράσουν στις 8 Μαρτίου, την παγκόσμια 
μέρα που είναι αφιερωμένη στη γυναίκα. 

Όταν, όμως, αυτές οι γυναίκες σχέδιαζαν τη γενναία τους πρά¬ 
ξη, μάλλον δεν είχαν φανταστεί τι θα επακολουθούσε. Δεν είχαν 
σκεφτεί ότι οι χαρτοβιομηχανίες της περιοχής εξαγοράζουν καλή 
φήμη χρηματοδοτώντας τα δίκτυα ενημέρωσης. Έτσι, λοιπόν, το 
επόμενο κιόλας πρωί, χωρίς καν να γίνει αποτίμηση της ζημιάς, τα 
κανάλια μιλούσαν για εγκλήματα κατά της επιστήμης και ανυπο¬ 
λόγιστες καταστροφές και οι εφημερίδες καταδίκαζαν τις αγριό¬ 
τητες και τις κτηνωδιες κατά της προόδου. Εδειχναν, μάλιστα, τις 
εικόνες με τις γυναίκες να κόβουν τα δέντρα, αποδίδοντάς τους 
βανδαλισμό εναντίον της φύσης. 

Ποιος όμως αναρωτιέται για τους λόγους 
πίσω από αυτή τη δράση; 

Είπαν και έγραψαν τα μέσα ενημέρωσης ότι οι γυναίκες κατέ¬ 
στρεψαν ένα ολόκληρο εργαστήριο γενετικών πειραμάτων (τέτοιο 
εργαστήριο πράγματι έχει η Αγ^πιζ, μόνο που βρίσκεται μερικές 
χιλιάδες χιλιόμετρα βορειότερα από το σημείο της δράσης). Δεν 
είπαν, ωστόσο, ότι η Αι^τιυζ, μόλις μερικές εβδομάδες πριν το 
συμβάν, με τη συνοδεία της ομοσπονδιακής αστυνομίας και τις 
ευλογίες του «συνδικαλιστή» Λούλα, ισοπέδωσε με μπουλντόζες 
δεκάδες χωριά των ιθαγενώνΤουπινίκιμ και Γουαρανί στο Εσπίριτο 
Σάντο, για να τα μετατρέψει σε φυτείες της, αφήνοντας πολλούς 
τραυματίες και εκατοντάδες οικογένειες άστεγες. Ούτε ανέφε¬ 
ραν ότι το μεγαλύτερο μέρος της γης που κατέχει η Αήοοιζ το 
(εξ)αγόρασε την περίοδο της δικτατορίας με ύποπτες διαδικασί¬ 
ες και συχνά σε βάρος ιθαγενών χωρικών. Και οι Βραζιλιάνοι μάλ¬ 
λον ποτέ δεν θα μάθουν ότι οι επιχειρηματικές δραστηριότητες 
της Αγ^ογοζ και τα τεράστια κέρδη της χρηματοδοτούνται από 
δάνεια της Παγκόσμιας Τράπεζας και της Βραζιλιάνικης Τράπεζας 
Οικονομικής και Κοινωνικής Ανάπτυξης. 

Και αναρωτιέται κανείς: τα μέσα ενημέρωσης παίζουν το παιχνί¬ 
δι της Α^τΓυζ αλλά όλοι αυτοί οι επιστήμονες, οι διανοούμενοι 
και οι προοδευτικοί, ακόμα και οι οικολογικές οργανώσεις που 
βγήκαν να καταδικάσουν «την επίθεση κατά της προόδου και της 
φύσης», τι συμφέρον έχουν; 

Η εξήγηση είναι πολύ απλή και βρίσκεται στο ότι οι περισσότεροι 
Βραζιλιάνοι δεν μαθαίνουν τι παίζεται πίσω από τις οθόνες τωντη- 
λεοράσεώντους, τις όμορφες ηρωίδες στις σαπουνόπερες και τους 
καλοπληρωμένους ποδοσφαιριστές. Και όποιος έχει επισκεφτεί ή 
πρόκειται να επισκεφτεί τη Βραζιλία δεν θα είναι δύσκολο να εντοπί¬ 
σει όλη αυτή την άγνοια. Μπέσυ Μαστραντώνη, ΣταύροςΣταματούκος 
















ΑΪΤΗ: Το χριστουγεννιάτικο δώρο του ΟΗΕ 


Τα ξημερώματα της 22 0ς Δεκεμβρίου του 2006,400 κυανόκρα¬ 
νοι εισέβαλαν, με τη συνοδεία ελικοπτέρων και τεθωρακισμέ¬ 
νων οχημάτων, στη Σιτέ Σολέιγ, μία από τις μεγαλύτερες παρα- 
γκουπόλεις της πρωτεύουσας Πουέρτο Πρίνσιπε, και άνοιξαν 
πυρ ενάντια στον άμαχο πληθυσμό. Στόχος της επιχείρησης, 
σύμφωνα με τους εκπροσώπους της «Αποστολής του ΟΗΕ για 
τη Σταθεροποίηση της Αϊτής», ήταν η καταπολέμηση του οργα¬ 
νωμένου εγκλήματος και, συγκεκριμένα, του κυκλώματος απα¬ 
γωγής πολιτών. Ο απολογισμός, σύμφωνα με τις επίσημες πη¬ 
γές, ήταν 9 νεκροί και αρκετές δεκάδες τραυματίες, αυτόπτες 
μάρτυρες όμως κάνουν λόγο για περισσότερα από 30 θύματα. 

Λίγα λόγια για την πρόσφατη ιστορία της πολύπαθης Αϊτής, 
της φτωχότερης χώρας της Λατινικής Αμερικής: το Φεβρουά¬ 
ριο του 2004, βορειοαμερικανικά στρατεύματα αποβιβάστηκαν 
στη χώρα για να καταστείλουν τις διαμαρτυρίες ενάντια στον 
πρόεδρο Αριστίντ και τη νεοφιλελεύθερης πολιτικής του και για 
να τον φυγαδεύσουν στο εξωτερικό. Τον έλεγχο της δημόσιας 
τάξης και την ευθύνη για τη διενέργεια εκλογών ανέλαβε στη συ¬ 
νέχεια μια «ειρηνευτική δύναμη» του ΟΗΕ, αποτελούμενη κατά 
το ήμισυ από λατινοαμερικάνικεςχώρες. Προσβλέποντας σε μια 
θέση στο Συμβούλιο Ασφαλείας του ΟΗΕ, η Βραζιλία ανέλαβε 
τον συντονισμό της επιχείρησης και την αποστολή του μεγαλύ¬ 
τερου μέρους των στρατευμάτων. (Βλ. «αλάνα», τ. ι) 

Παρόλο που η κύρια αποστολή της πολυεθνικής δύναμης 


ήταν ο αφοπλισμός των ένοπλων συμμοριών, καθημερινά πλη¬ 
θαίνουν τα φαινόμενα βίας (απαγωγές, ένοπλες ληστείες, δο¬ 
λοφονίες κ.λπ.) και οι κατηγορίες σύμπραξης της κυβέρνησης 
και του ΟΗΕ με τις μαφίες. Για τον λόγο αυτό, όλο και μεγαλύ¬ 
τερο κομμάτι θεωρεί τη διεθνή δύναμη ως δύναμη κατοχής, η 
οποία μάλιστα αναλαμβάνει την καταστολή, σε συνεργασία με 
την τοπική αστυνομία, κάθε διαμαρτυρίας εναντίον της. 

Χαρακτηριστικό παράδειγμα αποτελεί η χριστουγεννιάτικη 
επιχείρηση στη Σιτέ Σολέιγ, οι κάτοικοι της οποίας πρωτο¬ 
στατούν στις κινητοποιήσεις για την αποκατάσταση της δη¬ 
μοκρατίας, την απελευθέρωση των πολιτικών κρατουμένων, 
την απομάκρυνση της δύναμης του ΟΗΕ και την επιστροφή 
του Αριστίντ. Λίγες μέρες νωρίτερα, στις ι6 Δεκεμβρίου, εί¬ 
χε πραγματοποιηθεί μεγάλη πορεία διαμαρτυρίας στην πα- 
ραγκούπολη των 300.000 κατοίκων. Το γεγονός αυτό κάνει 
πολλούς να χαρακτηρίζουν την υπέρμετρη επίδειξη δύνα¬ 
μης των κυανόκρανων και την από γης και αέρα αδιάκριτη 
ρίψη πυρών σε σπίτια από λαμαρίνα, σε δεξαμενές νερού 
και στον άμαχο πληθυσμό, ως μια ακόμα προειδοποίηση. 
Είναι ενδεικτικό, τέλος, ότι, σύμφωνα με τον εκπρόσωπο 
του Ερυθρού Σταυρού στην Αϊτή, οι στρατιώτες εμπόδισαν 
για πολλές ώρες την παροχή των πρώτων βοηθειών στους 
τραυματίες της επίθεσης Κ.Π. 

Πηγές: νννννν. Η 3.ί εί 3.οεί ο η. η βε, ν\ΛΛΛν.Η&ίθ5θΙίά3ηιγ.ηβΕ 


ΑΡΓΕΝΤΙΝΗ: Η δεύτερη εξαφάνιση του Χούλιο Λόπες 


Ο Χούλιο Λόπες ήταν από τους βασικούς μάρτυρες κατηγορίας 
στην πρώτη δίκη στελέχους της δικτατορίας, μετά την κατάργηση 
των νόμων περί αμνηστίας. Ο 77 χ Ρ ον °ζ συνταξιούχος οικοδόμος 
και πρώην μέλος του αντάρτικου των Μοντονέρος, είχε αναγνωρί¬ 
σει και οδηγήσει σε δίκη τον πρώην βασανιστή του Ετσεκολάτς, 
ο οποίος καταδικάστηκε σε ισόβια δεσμά για τη δολοφονία έξι 
ατόμων. Είχε επίσης προσφύγει στη δικαιοσύνη για την καταδίκη 
αρκετών άλλων βασανιστών. Ήταν ένας από τους ελάχιστους επι- 
ζήσαντες αγνοούμενους, ενός καθεστώτος που από το 1976 ως το 
1983 απήγαγε, βασάνισε και εξαφάνισε 30.000 ανθρώπους. 

Την τελευταία μέρα της ακροαματικής διαδικασίας, ο Χούλιο 
Λόπες δεν παρουσιάστηκε στο δικαστήριο. Οι απειλές σε δικα¬ 
στές, σε οργανώσεις των παιδιών (ΗΙ]05) και των μανάδων των 
εξαφανισμένων και σε θύματα της δικτατορίας, ποτέ δεν είχαν 
πάψει. Είχαν, όμως, αυξηθεί δραματικά από τότε που η πολιτική 
προάσπισης των ανθρωπίνων δικαιωμάτων (αυτών της δεκαετίας 
του ’7θ) της κυβέρνησης Κίρσνερ και η κατάργηση της αμνηστίας 
είχαν παρακινήσει πολλούς ανθρώπους να προσφύγουν στη δικαι¬ 
οσύνη, επιδιώκοντας την τιμωρία των ενόχων. Η εξαφάνιση του 
Χούλιο Λόπες ξαναζωντάνεψε τηντραγική φιγούρα του αγνοούμε¬ 
νου, φανερώνοντας την ισχύ των απογόνων της δικτατορίας, αλλά 
και των ίδιων των στελεχών της που διατηρούν θέσεις κλειδιά σε 
αρκετούς θεσμούς και ιδιαίτερα στα σώματα ασφαλείας, στέλνο¬ 
ντας ένα μήνυμα σε όσους στρέφονται εναντίον τους. Ο ίδιος ο 
στρατηγός Μπινιόνε είχε μάλιστα καλέσει δημόσια τη νεολαία να 


ολοκληρώσει ό,τι αυτοί δεν μπόρεσαν να τελειώσουν. 

Έκπληξη, από την άλλη πλευρό, προκάλεσε η Έμπε ντε Μποναφί- 
νι. Η πρόεδρος των «Μητέρων της Πλατείας Μαΐου» ανέφερε ότι 
η εξαφάνιση του Χούλιο Λόπες αποτελεί μια ξεχωριστή περίπτωση 
καθώς είναι αδερφός αστυνόμου και πρόσθεσε ότι μπορεί να απο¬ 
τελεί μέρος μιας συνωμοσίας της δεξιάς για την αποσταθεροποίη¬ 
ση της κυβέρνησης του Κίρσνερ. Οι δηλώσεις αυτές, εκτός από το 
ότι πιστοποιούν την πολιτική στροφή μιας από τις πιο σημαντικές 
κοινωνικές αγωνίστριες των τελευταίων δεκαετιών, φέρνουν στη 
μνήμη την προσφιλή τακτική των εκπροσώπων της δικτατορίας, οι 
οποίοι κατηγορούσαν το ίδιο το θύμα για την εξαφάνισή του (για τα 
παιδιά της Μποναφίνι έλεγαν ότι βρίσκονται στην Ευρώπη). 

Τρεις μήνες αργότερα, στις ι~] Δεκεμβρίου εξαφανίστηκε και ο 
Λουίς Χερές, ο οποίος είχε αναγνωρίσει τον Πάττι ως έναν από 
τους αξιωματικούς που τον βασάνισαν το 1972. Για τον λόγο αυτό, 
το τελευταίο διάστημα δεχόταν συνεχώς απειλές. Ο Χερές, ωστό¬ 
σο, εντοπίστηκε δύο μέρες αργότερα εγκαταλειμμένος στον δρό¬ 
μο, σε κατάσταση σοκ και με εμφανή 
σημάδια βασανιστηρίων στο σώμα 
του. Όπως δήλωσε αργότερα, 
οι απαγωγείς του προσποι¬ 
ούμενοι ότι τον εκτελούν, 
τον είχαν σκοτώσει «χίλιες 
φορές». 




Κ.Π. 
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Μεξικό: 

ιθαγενική λογοτεχνία 

© 

τα ποδήλατα του 
Φερνάντο Τραβέρσο 


Οι βασικοί λόγοι που μας κάνουν να ασχο¬ 
ληθούμε με το αναρχικό κίνημα στη Χιλή 
είναι δύο. Ο πρώτος είναι η ιδιομορφία της 
χώρας ως προς τη γεωγραφική της μορφή 
και θέση αλλά και τον ορυκτό της πλούτο 
και ο δεύτερος η ιδιομορφία του ίδιου του 
κινήματος, το οποίο, πέρα από τη δυναμι¬ 
κή του, παρουσιάζει και διαφορές από τα 
αντίστοιχα κινήματα της Βραζιλίας και της 
Αργεντινής, καθώς αυτό της Χιλής ανα¬ 
πτύσσεται αυτόνομα, χωρίς να στηρίζεται 
σε ηγέτες οικονομικούς μετανάστες, που 
μετέφεραν την εμπειρία της Ευρώπης και 
της Βόρειας Αμερικής. 



Οι ρίζες του αναρχισμού στη Χιλή 

Για να καταλάβουμε πώς γεννήθηκε, στο δεύτερο μισό του 19ου 
αιώνα, το αναρχικό κίνημα στη Χιλή, πρέπει να περιγράφουμε την 
ιστορική πραγματικότητα της χώρας εκείνη την περίοδο. Η Χιλή έχει 
κερδίσει στον βίαιο κατακτητικό «πόλεμο του Ειρηνικού» από το 
Περού και τη Βολιβία εδάφη πλούσια σε νιτρικά άλατα, ασήμι και 
χαλκό. Αυτό τα εδάφη προσελκύουν στον βορρά της Χιλής πολλούς 
εσωτερικούς μετανάστες αλλά και ξένους (μεταξύ αυτών και πολλοί 
Έλληνες που εγκαθίστανται στην Αντοφαγκόστα), που δεν τα έχουν 
καταφέρει στις ΗΠΑ. 

Η εξόρυξη νιτρικών αλάτων στον βορρά, ασημιού και κάρβουνου 
στην κεντρική και νότια Χιλή, δημιουργεί μεγάλη εργατική μάζα εργα¬ 
τών ορυχείων. Αντίστοιχα, η ανάγκη για μεταφορά και εξαγωγή των 
προϊόντων δημιουργεί μια μάζα λιμενεργατών στο Βαλπαραΐσο και 
στην Αντοφαγκόστα. Αλλά και στο νότιο άκρο της χώρας, στο στενό 
του Μαγγελάνου, που αποτελεί το μοναδικό πέρασμα από τον Ατλα¬ 
ντικό στον Ειρηνικό ωκεανό (η διώρυγα του Παναμά θα κατασκευα¬ 
στεί αργότερα), σημαντικό είναι το λιμάνι της Πούντα Αρένας. Η νέα 
οικονομική πραγματικότητα της Χιλής προσελκύει το ξένο καπιταλι¬ 
στικό κεφάλαιο, από τη Βρετανία κυρίως, αναδεικνύοντας μια νέα με¬ 
γαλοαστική τάξη από τη ντόπια και την ξένη μπουζουαρζία. Μεγάλες 
αγγλικές και γαλλικές τράπεζες ιδρύονται στο Βαλπαραΐσο. 

Η ηγεσία της Χιλής, μεθυσμένη από τη νίκη στον πόλεμο του Ει¬ 
ρηνικού και τα πλούτη που έφεραν τα νέα εδάφη στο μεγάλο κεφά¬ 
λαιο, αποφασίζει να ξεκαθαρίσει και τον «εσωτερικό εχθρό», τους 


ιθαγενείς Μαπούτσε. Οι περήφανοι Μαπούτσε 
του νότου, που δεν υποτάχτηκαν στους Ισπανούς 
κατακτητές, οι οποίοι δεν κατάφεραν ποτέ να πε¬ 
ράσουν τον ποταμό Μπίο Μπίο που αποτελεί φυ¬ 
σικό σύνορο της γης τους προς τον βορρά, αντι¬ 
στέκονται σθεναρά αλλά τελικά υποτάσσονται 
από την πανίσχυρη πολεμική μηχανή του στρατού 
της Χιλής. Νέα εδάφη για την εξουσία της Χιλής, 
που όμως δεν έχει τι να τα κάνει αφού όλοι εν- 
διαφέρονται για τον βορρά. Στέλνει πρόσκληση 
σε Γερμανούς και Ελβετούς και τους χαρίζει τη 
γη των ιθαγενών, οι οποίοι, μη έχοντας πλέον τη 
γη τους και αρνούμενοι να υπηρετήσουν τους νέ¬ 
ους ιδιοκτήτες, μεταναστεύουν στο Σαντιάγο και 
απασχολούνται κυρίως στην αρτοβιομηχανία. 

Οργάνωση ενάντια 

στο ι6ωρο και την καταπίεση 

Στα ορυχεία η κατάσταση είναι απελπιστική. Οι 
εργάτες δουλεύουν ι6 ώρες και πληρώνονται ελά¬ 
χιστα. Με τα λίγα αυτά χρήματα πρέπει να πλη¬ 
ρώνουν το νοίκι τους στην Εταιρεία και να αγορά¬ 
ζουν από τα μαγαζιά της Εταιρείας σε πανάκριβες 
τιμές. Για την τήρηση των κανόνων αυτών υπάρ¬ 
χουν οι «Λευκές Φρουρές» των αφεντικών, που τι- 
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μωρούν, με βία που φτάνει ως και τη δολοφονία, τους 
ανυπάκουους εργάτες. 

Στον νότο, εμφανίζονται μεγάλες εκτάσεις γης με ιδιο¬ 
κτήτες Άγγλους και Γερμανούς. Επίσης, στην περιοχή της 
Βίνια ντελ Μαρ, δίπλα στο Βαλπαραΐσο, δημιουργούνται 
τεράστιοι αμπελώνες με γάλλους ιδιοκτήτες. Με τη δη¬ 
μιουργία και του αγροτικού προλεταριάτου μπαίνουν οι 
βάσεις για να αρχίσει στη Χιλή η πάλη των τάξεων. 

Έτσι, δημιουργούνται οι πρώτες συντεχνίες για να υπε¬ 
ρασπιστούν τα στοιχειώδη δικαιώματα των εργατών και 
αγροτών απέναντι στον καπιταλισμό: ψωμί, υγεία και μόρ¬ 
φωση. Οι συντεχνίες αυτές εμφανίζονται αρχικά στα αστι¬ 
κά κέντρα και σιγά σιγά απλώνονται και στην ύπαιθρο. 

Σημαντικό είναι ότι οι συντεχνίες ανέλαβαν από μό¬ 
νες τους τον ρόλο της επιμόρφωσης των εργατών στην 
προετοιμασία τους για έναν καλύτερο κόσμο. Στη φά¬ 
ση αυτή εμφανίζονται και οι πρώτες ακτιβιστικές αναρ¬ 
χικές οργανώσεις. Στο κέντρο σπουδών «ΚεΒεΙιόη» 
(Εξέγερση) ξεχωρίζει ο Μάριο Εσπινόσα που εκδίδει 
το 1898 το περιοδικό ΕΙ ΚβόβΙάβ. Επίσης, το 1897 δημι- 
ουργείται η Ένωση Σοσιαλιστών με πλούσια αναρχική 
δράση. Παράλληλα, τα επόμενα χρόνια εμφανίζονται 
και άλλες ομάδες και ένα πλήθος περιοδικών, μερικά 
εκ των οποίων είναι τα ΕΙ Άααΐα, ία Όαηηραήα, ία 
Αξίιαάόη, ΕΐΑΐδα, ία ίυζ. 

Οι συντεχνίες των μπογιατζήδων, των σοβατζήδων, 
των τσαγκάρηδων, των τυπογράφων, των λι μενεργατών 
και των εργαζόμενων στο ψωμί γίνονται κάστρα της 
ελευθεριακής σκέψης. Το 1900 επισκέφτηκε τη Χιλή 
ο ιταλός αναρχικός Πιέτρο Γκόρι. Γίνονται συζητήσεις 
για το διεθνές αναρχικό κίνημα και οι Χιλιάνοι πληρο¬ 
φορούνται για τους αγώνες και τις κατακτήσεις του 
παγκόσμιου κινήματος. 

Μετά την επίσκεψη αυτή, το χιλιάνικο αναρχικό κίνη¬ 
μα περνάει σε μια φάση «άμεσης δράσης», με βασικά 
αιτήματα την καθιέρωση του οκταώρου και την κατάρ¬ 
γηση της υποχρεωτικής στράτευσης και κύριο όπλο 
την απεργία. 

Κρατική καταστολή: 
η σφαγή στη Σάντα Μαρία 

Αξίζει να σημειώσουμε εδώ τον μαζικό αγώνα κατά 
της υποχρεωτικής στράτευσης, που έγινε κίνημα το 
1900. Η αστική τάξη απαντά με τη βία των όπλων της 
αστυνομίας, του στρατού και των «Λευκών Φρουρών». 

Μερικά παραδείγματα: ι. σε απεργία διάρκειας στο 
λιμάνι του Βαλπαραΐσο, το 1903, ο στρατός ανοίγει πυρ 
κατά των απεργών και δολοφονεί 50 εργάτες. 2. Στα 
πλαίσια της Κόκκινης Εβδομάδας στο Σαντιάγο, το 1905, 
γίνεται μεγάλη πορεία διαμαρτυρίας ενάντια στις ακρι¬ 
βές τιμές του κρέατος, στην οποία η αστυνομία απαντά 
με τα όπλα και δολοφονεί 250 διαδηλωτές. 3· Και το πιο 
θλιβερό απ’ όλα, σε απεργία διάρκειας των εργαζόμενων 
στα νιτρικά άλατα στον βορρά, οι απεργοί καταλαμβά¬ 
νουν το σχολείο Σάντα Μαρία, στο Ικίκε. Τους περικυ- 
κλώνει ο στρατός και τους γαζώνει με τα πολυβόλα. Ο 
θλιβερός απολογισμός είναι 3.600 εργάτες νεκροί. 


Μια μαρτυρία της εποχής για τη σφαγή 

«Στο κεντρικό ρπαλκόνι ...στέκονταν άνδρες στο άνθος της ηλικίας 
τους, εντελώς ήρεροι, κάτω από ρια ρεγάλη σηραία της Χιλής, που ήταν 
τριγυρισρένη από σηραίες άλλων χωρών. Ήταν η απεργία κή επιτροπή... Όλα 
τα ράτια ήταν στραρρένα πάνω τους, καθώς τα πολυβόλα τους σηράδευαν. 
Όρθιοι άρχισαν να δέχονται τις ριπές και σωριάστηκαν στο πάτωρα. Η ρε¬ 
γάλη σηραία έπεσε και αυτή και σκέπασε τα κορριά τους... Ακολούθησε ρια 
στιγρή σιωπής καθώς τα πολυβόλα χαρήλωσαν και στράφηκαν στην αυλή 
του σχολείου, όπου ήταν ραζερένο το ρεγάλο πλήθος , που άρχισε να τρέχει 
προς την κεντρική πλατεία... Ακούστηκε ένας θόρυβος σαν κεραυνός όταν 
ξανάρχισαν τα πολυβόλα. Μετά σταράτησαντα πολυβόλα και οι στρατιώτες 
ρπήκαν στο σχολείο από τις πλαϊνές πόρτες παιανίζοντας, ενώ άντρες και 
γυναίκες έτρεχαν άτακτα προς όλες τις κατευθύνσεις...». 

Αναδίπλωση του κινήματος 

Μετά τη σφαγή στο Ικίκε, οι μαζικές απεργίες και διαδηλώσεις υποχωρούν 
μπροστά στη φρικτή κρατική τρομοκρατία. Παρά τον φόβο όμως, το 1908 
δημιουργείται στην Αντοφαγκάστα το κέντρο κοινωνικών σπουδών «Φως και 
Ζωή», που θα διαδίδει την ελευθεριακή σκέψη ως το 1917· Στο Βαλπαραΐσο, 
το Ι9Μ, εκδίδεται η ία ΒαΐαΙΙα και το 1918 η ία Μεώα Κοώα, δύο περιοδικά 
που διαδίδουν το αναρχικό πνεύμα και είναι πόλος συσπείρωσης του επανα¬ 
στατικού πνεύματος στα δύσκολα χρόνια αυτής της δεκαετίας. Παράλληλα, 
και ενώ ο συνδικαλισμός απαγορεύεται από το κράτος, οι αναρχικοί βρί¬ 
σκουν άλλους τρόπους να τον υποκαταστήσουν. Το 1914 ιδρύεται η Ένωση 
των Ενοικιαστών, η οποία, πέρα από την άρνηση πληρωμής του ενοικίου, 
αγωνίζεται για το δικαίωμα στην υγεία και για καλύτερες συνθήκες ζωής. Με 
τον τρόπο αυτό το αναρχικό κίνημα γίνεται ο σπόρος για τις καταλήψεις στη 
Χιλή και τη δημιουργία των πομπλασιόνες (βλ. «αλάνα», τ. ι, «οι Πομπλασι- 
όνες στη Χιλή»). Στο φοιτητικό κίνημα υπάρχουν επίσης αναρχικοί πυρήνες, 
με κυριότερη την ομάδα «Ι_υχ» στην Ιατρική σχολή του Σαντιάγο. Παράλλη¬ 
λα, εμφανίζονται φεμινιστικές ενώσεις που παλεύουν για την απελευθέρωση 
της γυναίκας και την ισότητα των δύο φύλων. 

Οι εργατικές ενώσεις και τα συνδικάτα 

Την περίοδο αυτή ιδρύονται τα μεγάλα εργατικά συνδικάτα της Χιλής. Το 
1909, ιδρύεται η Εργατική Ένωση της Χιλής (ΡΟΈΗ) και ακολουθεί η Φοιτη¬ 
τική Ένωση της Χιλής (ΡΕΟΗ). Οι αναρχικοί, μετά από έντονες αντιπαραθέ¬ 
σεις με τους κομουνιστές, αποχωρούν από την ΡΟΟΗ και ιδρύουν, το 1912, το 
Εργατικό Σοσιαλιστικό Κόμμα (ΡΟδ) και το 1911 την Εργατική Ομοσπονδία 
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του Μαγγαγιάνες (ΡΟΜ). Το 1913 
ιδρύεται η Αντιστασιακή Εργατι¬ 
κή Ενωση της Χιλής (ΡΟΚΈΗ) με 
σαφείς ελευθεριακούς προσανα¬ 
τολισμούς. Τέλος, το 1917, οε ένα 
μεγάλο εργατικό συνέδριο στο 
Σαντιάγο, με συμμετοχή αντιπρο¬ 
σώπων από όλη τη χώρα, ιδρύεται 
το χιλιάνικο τμήμα της οργάνωσης 
«Βιομηχανικοί Εργάτες του κό¬ 
σμου» (Ι\ΛΛ/ν). Η οργάνωση αυτή 
εκδίδει στο Σαντιάγο την Άμεση 
Δράση , στο Βαλπαραΐσο τη Θά¬ 
λασσα και Γη και στηνΤάλκα τον Προλετάριο. Οι μέθοδοι πάλης που υιοθετεί 
είναι η άμεση δράση, το μποϋκοτάζ, η απεργία και το σαμποτάζ (καταστροφή 
των μηχανών, όπως οι λουδίτες της Αγγλίας). Συμμετέχει με τους αναρχικούς 
εκπροσώπους της στο αναρχοσυνδικαλιστικό συνέδριο του 1925 στο Αμστερ¬ 
νταμ, που διοργάνωσε η Αναρχοσυνδικαλιστική Ένωση, η οποία ιδρύθηκε το 
1922 στο Βερολίνο. Μέσα από τις γραμμές της I\ΛΛΛ/, αναδείχτηκαν οι αναρχι¬ 
κές μορφές του Αντόνιο Τριβίνιο ή Μιλίκο, του τσαγκάρη Χουάν Ντεμάρκι στο 
Βαλπαραΐσο -ο οποίος μύησε στην πολιτική τον Σαλβαδόρ Αγιέντε- και των 
φοιτητών Ντομίνκο Γκόμεζ Ρόχας και Χουάν Γκαντούλφο. 



Βαλπαραΐσο 1903 (οι πρώτοι νεκροί απεργοί) 



Νέοι αγώνες και διεκδικήσεις 

Το 1913, οι εργαζόμενοι στους σιδηροδρόμους αρνούνται να φωτογραφίζο¬ 
νται από την εργοδοσία και την αστυνομία και ξεκινάνε μια μεγάλη απεργία, που 
έμεινε στην ιστορία ως «η απεργία των πιθήκων» και η οποία παρέλυσε για μήνες 
το λιμάνι, το οποίο παραλύει πάλι εξαιτίας της μεγάλης απεργίας του 1917· 

Το 1919 ) Ρ ια οειρά δυναμικών απεργιών σε όλη τη χώρα διεκδικείτις 8 ώρες 
εργασίας την ημέρα. Την ίδια χρονιά, σε απεργία στα ψυγεία Μπόριες, στο 
Πουέρτο Νατάλες, η εργοδοσία ανοίγει πυρ κατά των απεργών. 

Το 1920, η Ι\ΛΛΛ/ οργανώνει μεγάλες απεργίες για τη διεκδίκηση του οκτα- 
ώρου και τη βελτίωση των συνθηκών ζωής. Την ίδια χρονιά, σε μια άγρια 
καταστολή του αργεντίνικου εργατικού κινήματος στην Παταγονία, δεξιοί 
Χιλιάνοι καίνε τα γραφεία του ΡΟΜ στην Πούντα Αρένας, με αποτέλεσμα να 
βρουν τραγικό θάνατο 306 εργάτες. 

Το 1921, στα ορυχεία νιτρικών αλάτων Σαν Γκρεγκόριο, 130 εργαζόμενοι πε¬ 
θαίνουν σε απεργία πείνας. 

Το 1922, ξεσπούν πολύμηνες φοιτητικές απεργίες για εκπαιδευτική μεταρ¬ 
ρύθμιση. Στους αγώνες αυτούς ξεχωρίζει η μορφή του Μοϊσές Κάσερες. 

Το 1925, γίνεται η σφαγή των εργατών στη Λα Κορούνια, νότια του Ικίκε. 

Οι κατακτήσειςτου κινήματος 

Με τους αγώνες του το κίνημα πέτυχε σημαντικές κατακτήσεις. Καθιε¬ 
ρώθηκε το οκτάωρο και η αργία της Κυριακής. Θεωρήθηκε ανθυγιεινή η 
νυχτερινή βάρδια και καθιερώθηκε η αμοιβή της με 50% επιπλέον του κα¬ 
νονικού μεροκάματου. Η εργοδοσία θεωρήθηκε υπεύθυνη για τα εργατι¬ 
κά ατυχήματα και υποχρεώθηκε να πληρώνει τις αποζημιώσεις που όριζαν 
τα δικαστήρια. Η σημαντικότερη, όμως, κατάκτηση είναι η απόκτηση της 
εμπειρίας ότι μόνο η οργάνωση και η πάλη είναι τα κλειδιά για νέες νίκες και 
μια δικαιότερη κοινωνία. 

Να αναφέρουμε, επίσης, ότι το 1914 ο Αντόνιο Ραμόν Ροντρίγκες πυροβο¬ 
λεί τον στρατηγό Σίλβα Ρενάρντ, υπεύθυνο της σφαγής του Ικίκε, χωρίς να 
καταφέρει να τον σκοτώσει. Επίσης, το 1925, ομάδα χιλιάνων αναρχικών, μαζί 
με τον γνωστό ισπανό αναρχικό Μπουεναβεντούρα Ντουρούτι, ληστεύουν 
το υποκατάστημα της τράπεζας της Χιλής στο Ματαδέρος του Μπουένος 


Αιρες και διαθέτουν τα χρήματα στα αναρχικά κινήματα 
της Χιλής και της Ισπανίας. 

Το αναρχικό κίνημα της Χιλής υποστήριξε και δύο δι- 
εθνιστικές καμπάνιες. Συμμετείχε στην καμπάνια «κάτω 
τα χέρια από τη ρώσικη επανάσταση», ασκώντας πα¬ 
ράλληλα την κριτική του για τις λανθασμένες επιλογές 
της, και στην καμπάνια για την απελευθέρωση των Ιτα¬ 
λών αναρχικών Σάκκο και Βαντσέτι, που εκτελέσθηκαν 
στις ΗΠΑτο 1927. 


Ο πόλεμος του Λαντισλάο 
και στο βάθος... δικτατορία 

Η εξουσία της Χιλής, βλέποντας την ανάπτυξη του 
αναρχικού κινήματος, αύξησε παράλληλα και την κατα¬ 
στολή εναντίον του. Το 1918, ψηφίζεται νόμος για την 
απέλαση των μη χιλιάνων αναρχικών, ανεξάρτητα με το 
αν έχουν μακρόχρονη παραμονή ή ακόμα και αν έχουν 
γεννηθεί στη χώρα. Οι αρνητές στράτευσης φυλακίζο¬ 
νται και βασανίζονται. Ανάμεσά τους και ο εκδότης της 
νβώζ Κοώζ, Χούλιο Ρεμπόσιο. 

Ορίζονται αμοιβές για την κατάδοση αναρχικών αγω¬ 
νιστών. Η αστυνομία μπορεί να κάνει χρήση δυναμίτη 
στη δίωξη των αναρχικών. Συνέπεια της παραπάνω δι¬ 
άταξης είναι η ανατίναξη των γραφείων της Ι\ΛΛΛ/, στο 
Σαντιάγο το 1923 και στο Ικίκε το 1924· 

Αποκορύφωμα όλων αυτών είναι ο λεγόμενος «πόλε¬ 
μος του Λαντισλάο». Ο Λαντισλάο Ερρασούρις, υπουρ¬ 
γός Πολέμου, κηρύσσει επιστράτευση στον βορρά 
το 1920, γιατί «βλέπει» κίνδυνο από τη Βολιβία και το 
Περού. Παράλληλα, διαδίδει ότι οι αναρχικοί χρηματο¬ 
δοτούνται με χρυσό από το Περού. Μέσα στο ψυχρό 
πολεμικό κλίμα διαλύει την ΡΕΈΗ, την Ι\ΛΛΛ/ και κλείνει 
τις αναρχικές εκδόσεις Νιούνεν. Εκατοντάδες αναρχικοί 
φυλακίζονται και βασανίζονται. Ο φοιτητής Ντομίνγκο 
Γκόμες Ρόχας πεθαίνει από τα βασανιστήρια, ενώ πολ¬ 
λοί αναρχικοί παίρνουν τον δρόμο της εξορίας. 

Και το χειρότερο απ’ όλα, είναι η δικτατορία του 
Ιμπάνιες ντε Κάμπο, το 1927, που βρίσκει το αναρχικό 
κίνημα φυλακισμένο και εξόριστο... ΜιχάληςΑνιτσάκης 





Διαβάστε: ι. Μπαλδαμέρο Λίλλο, 5υ0Γε/Τ3, 1903. Μυθιστόρημα για 
τα ανθρακωρυχεία και τους πρώτους συνδικαλιστές στη Λόττα, 
στον νότο της Χιλής. 2. Ερμάν Ριβέρα Λετεριέρ, 5 ηπΓ3 Μαηζ όε 
1 , 35 Πογ 65 Νε£Γ 3 . 5 , 2002. Μυθιστόρημα για τη σφαγή στο Ικίκε. 

Δείτε: ι.5ιώΓ6/τ3 ; 2003, ταινία του Μ3ΐτεΙΙο ΡεΐΎ3π (με¬ 
ταφορά του βιβλίου) 2.53ΠΓ3 Μαη'α όε 1*5 ΓΙογθβ 
Ν β§ΓΆ5, ταινία του Μ3ΐτεΙΙο Ρειτ3π. Γυρίζεται 
τώρα (μεταφορά του βιβλίου) 3· ί -05 ΡιηώείίΖΒ: 
εκπληκτική σειρά του χιλιάνικου καναλιού 
Τ\/Ν, που περιγράφει την ιστορία της 
συμμορίας των Πιντσέιρας, που έκλεβε 
από τους γαιοκτήμονες και βοηθούσε 
τους φτωχούς. 

Ακούστε: (Τ3ΠΓ3Γ3 ΡορυΙζΓ^ζηΐΆ Μαηζ 
όε Ιηυΐηυε, 1970, <3υίΐ3ρ3γύη. 

Πηγές: περιοδικό ΑΙΕΡΧΑ, Ι_. ΟδίτιΒο- 
ηε: το ελευθεριακό κίνημα στη Χιλή 
1840 - σήμερα, νννννν. Π3§.άΐ3θΙ<ηεά. 
ηετ./ΓενοΙτ/, \ΛΛΛΛν.νΐν3θΗΐΙεηιΐεΓά3χΙ / 


\ 



















η πρώτη κατάληψη γης 

στο Περού: 

«Μπαριάδας» στο Περού 

Η δημιουργία «άτυπων» εγκαταστάσεων οικιστικών συνόλων, συνήθως στην 
περιφέρεια μεγάλων πόλεων, είναι σύνηθες φαινόμενο στις χώρες της Λατινι¬ 
κής Αμερικής. Στο Περού αυτή η πρακτική εντοπίστηκε κυρίως κατά τις δεκα¬ 
ετίες του ? 4 °? ’ 5 ° και ’ 6 ο, όταν ο πληθυσμός μετασχηματιζόταν σταδιακά από 
αγροτικός σε αστικό. Οι αγρότες κατέβηκαν από τις επαρχίες των Άνδεων στα 
μεγάλα αστικά κέντρα Αρεκίπα, Τρουχίγιο και κυρίως στην πρωτεύουσα, τη 
Λίμα, η έιααση της οποίας δωδεκαπλασιάστηκε από το 194 ° ω Γ το ι 9 %°> εν ώ 
οι μισοί σχεδόν κάτοικοί της ήταν μετανάστες ή απόγονοί τους. 

Αυτή η απότομη αύξηση πληθυσμού προκάλεσε τεράστια προβλήματα 
ανεργίας και στέγασης. Μεγάλο μέρος του πληθυσμού βρήκε διέξοδο στις 
άτυπες (ίηΓοιτη&Ι) μορφές εργασίας, που αναφέρονται σε τομείς όπως το 
εμπόριο, οι συγκοινωνίες και η βιοτεχνία. (Με τον όρο «άτυπο» αναφερό¬ 
μαστε σε οτιδήποτε μη επικυρωμένο, εγκεκριμένο ή θεσμοθετημένο από το 
κράτος.) Το 8 ο% της αγοράς που υπάρχει στη Λίμα είναι αυτής της μορφής, 
ενώ στον τομέα της αστικής συγκοινωνίας το 90% είναι στα χέρια ατόμων 
που λειτουργούν με άτυπο τρόπο. Παράλληλα, το ένα τρίτο του πληθυσμού 
της κατοικεί σε άτυπες εγκαταστάσεις - μπαριάδας, οι οποίες περικυκλώ¬ 
νουν τη συμβατική πόλη ή μπλέκονται με αυτή. Στο Περού, μεταξύ άλλων, 
χρησιμοποιούνται οι όροι Βειίίοβ ιτίΕΓ^ίη^Ιεδ (περιθωριακές γειτονιές), 
ρυεΝοδρνεηεδ (νέα χωριά) και αηαίΓοηεδ άε ΓηΐδεπΒ. (ζώνες μιζέριας). 

Από την άλλη πλευρά έχουμε τη συμβατική πόλη (άυά&ά οοηνεηαοηαΙ), 
η οποία παράχθηκε με τον συνήθη τρόπο, κατά τον οποίο οι κάτοικοι πρώτα 
αποκτούντο οικόπεδο, μετά κατασκευάζουν το σπίτι εγκαθιστώντας όλα τα 
απαραίτητα δίκτυα και, τέλος, κατοικούν σε αυτό. 

Ο σχηματισμός των μπαριάδας στο Περού μέχρι το Ι 954 > γινόταν με μια 
σταδιακή εξάπλωση των ήδη δομημένων περιοχών, με τη διαδικασία των 
σταδιακών καταλήψεων. Τον Δεκέμβριο του 1954 ξεκίνησε μια νέα φάση, αυ¬ 
τή των περιφερειακών «βίαιων» καταλήψεων. Η αρχή έγινε με την κατάληψη 
μιας απομακρυσμένης και έρημης περιοχής προς τα νότια, εκτός πολεοδο- 
μικής περιμέτρου και μακριά από οποιοδήποτε κέντρο οικονομικής δραστη¬ 
ριότητας. Ήταν η Πόλη του θεού (ϋυά^ά άε ϋΐοδ). 

(Γιυάαά άε Ο’ιοδ 

Η Πόλη του Θεού στήθηκε κατά τη διάρκεια της νύχτας της 24ης Δεκεμβρί¬ 
ου του 1954 · Ήταν αποτέλεσμα μιας κατάληψης μαζικής και οργανωμένης από 
έναν τομέα του πληθυσμού, ο οποίος με την πρωτοφανή αυτή κινητοποίηση 
δήλωνε την ανάγκη του για κατοικία. Τη νύχτα εκείνη 5*οοο άνθρωποι (936 
οικογένειες), κατέλαβαν μεγάλη έκταση γης στο ΣανΧουάν, βαφτίζοντας την 
εγκατάσταση Πόλη του Θεού, χωρίς να υπάρξει επέμβαση της αστυνομίας. 
Τους επόμενους μήνες πολλοί ήρθαν να προστεθούν στον αρχικό πυρήνα. 

Η κατάληψη στην Πόλη του Θεού προετοιμαζόταν σχολαστικά ήδη από 
τον Μάρτιο του Ι 954 > Η ε τη δημιουργία μιας οργάνωσης αποτελούμενης από 
κατοίκους άλλων μπαριάδας, εργάτες και οδηγούς λεωφορείων. Η οργάνω¬ 
ση αυτή πραγματοποίησε μια πολύ σχολαστική δουλειά όσον αφορά στην 
αναζήτηση διακριτικής πολιτικής υποστήριξης, η οποία ήταν αναγκαία για 
την επιτυχή εξέλιξη της επιχείρησης. 

Η Πόλη του Θεού είναι η πρώτη μπαριάδα που σχηματίστηκε στην περιφέ¬ 



ρεια της Λίμα, δηλαδή σε μια έκταση πάνω στις αχανείς 
ερήμους που την κυκλώνουν. Βέβαια, χρειάστηκε να πε¬ 
ράσουν μερικά χρόνια μέχρι η διαδικασία αυτή να μετα¬ 
τραπεί σε ένα φαινόμενο πραγματικά μαζικό και οργανω¬ 
μένο. Το παράδειγμα της Πόλης του Θεού ακολούθησαν 
και άλλες ομάδες που αναζητούσαν τόπο κατοικίας, 
εκτός των ήδη διαμορφωμένων αστικών κέντρων. 

Η διαδικασία 

Στη «βίαιη κατάληψη» (σε αντίθεση με αυτό που 
συμβαίνει, συνήθως, στις σταδιακές), δεν υπάρχει σχέ¬ 
ση μεταξύ των μελλοντικών κατοίκων και του ιδιοκτήτη 
του εδάφους. Αυτό είναι που την κάνει να πρέπει να γί¬ 
νει μαζικά και δυναμικά, χωρίς να σημαίνει πως είναι ένα 
απλό και αυθόρμητο γεγονός. Απεναντίας, είναι προϊόν 
ενός πολύπλοκου και λεπτομερούς σχεδιασμού. 

Γενικά, η διαδικασία της «βίαιης» κατάληψης ξεκινά με 
τη συνάντηση μιαςομάδαςανθρώπωνπουτουςχαρακτη- 
ρίζει η προέλευση από το ίδιο οικογενειακό περιβάλλον 
ή την ίδια αγροτική κοινότητα και το κοινό ενδιαφέρον 
να αποκτήσουν κατοικία. Σε μία ή περισσότερες συνε¬ 
δριάσεις εμπιστευτικού χαρακτήρα προετοιμάζουν και 
οργανώνουν την κατάληψη. Συνήθως υπάρχει και η με¬ 
σολάβηση επαγγελματιών καταληψιών (συνδικαλιστών, 
μηχανικών ή επιχειρηματιών) οι οποίοι εμπλέκονται στη 
διαδικασία με ανταλλάγματα οικονομικά ή πολιτικά. 

Όταν συγκεντρωθεί και σταθεροποιηθεί ο αρχικός 
πυρήνας των μελλοντικών κατοίκων, συζητιέται το ποιος 
τόπος συγκεντρώνει τις απαραίτητες προϋποθέσεις για 
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να μπορέσει να γίνει π εγκατάσταση. Εκτός από τα χαρακτηριστικά τού μέ¬ 
ρους ενδιαφέρει σε μεγάλο βαθμό και η ευκολία με την οποία θα μπορέσουν 
να το καταλάβουν. Γενικά, είναι πιο εύκολο να καταλάβουν κρατικά παρά ιδιω¬ 
τικά εδάφη, γιατί όπου δεν προσβάλλουν κανένα προσωπικό συμφέρον προ- 
καλούνται λιγότερα ερεθίσματα για αντίδραση. Ταυτόχρονα, η κυβέρνηση, 
παίζοντας ένα πολιτικό παιχνίδι, αποφασίζει να δώσει στον καθένα αυτό που 
χρειάζεται, δηλαδή κατοικία στους μεν και ψήφους στο κόμμα. Υπολογίζεται 
πως το 90% των βίαιων καταλήψεων έχουν στηθεί σε δημόσια εδάφη. 

Στη συνέχεια, χαράζεται ένα σχέδιο του οικισμού από μηχανικούς, επαγ- 
γελματιες ή φοιτητές. Παράλληλα, διανέμονται τα οικόπεδα και διατηρού¬ 
νται αυτά στα οποία στο μέλλον θα χτιστούν τα δημόσια κτήρια, δηλαδή 
σχολεία, δημαρχείο, κέντρο υγείας αλλά και ελεύθερες εκτάσεις για πάρκα 
και γήπεδα ποδοσφαίρου. Επίσης, εγγράφονται οι μελλοντικοί καταλήψιες 
και εγκρινεται η συνεισφορά που θα κάνουν για τα κοινά έξοδα. 

Οταν ολοκληρωθούν αυτές οι πράξεις προετοιμασίας, πραγματοποιείται 
η κατάληψη. Γίνεται πάντα βραδινές ώρες σε μια προκαθορισμένη ημερο¬ 
μηνία, που συνήθως συμπίπτει με κάποια εθνική εορτή. Ετσι, μειώνονται οι 
πιθανότητες γρήγορης αντίδρασης των κρατικών δυνάμεων καταστολής. Οι 
καταλήψιες, ανεξάρτητα με το αν είναι ιοο άτομα ή 30.000, φτάνουν στον 
προκαθορισμένο τόπο με νοικιασμένα φορτηγά ή λεωφορεία. Κουβαλάνε 
μαζί τους ξύλα, ψάθες, χαρτόνια και ό,τι είναι απαραίτητο για να στήσουν 
το πρώτο τους κατάλυμα. Μπαίνουν στον χώρο και αναρτούν πολυάριθμες 
περουβιάνικες σημαίες, υποδηλώνοντας με αυτόν τον τρόπο πως δεν δια- 
πράττουν έγκλημα, αλλά μια πράξη διεκδίκησης και απόδοσης κοινωνικής 
δικαιοσύνης. Αμέσως μετά, μια ομάδα αντρών αναλαμβάνει να ορίσει στο 
έδαφος τα ίχνη του οικισμού με κιμωλία και σκόνη, σύμφωνα με το σχέ¬ 
διο που έχει στηθεί πριν. Οι γυναίκες και τα 
παιδιά καθαρίζουν το έδαφος από τις πέτρες 
και μέσα σε λίγες ώρες οι ιδιοκτησίες διανέ¬ 
μονται και οι ψάθες στήνονται πάνω τους σε 
σχήμα ιγκλού. 

Παράλληλα, οργανώνεται η «κοινή κατσα¬ 
ρόλα», από την οποία θα τραφούν οι καταλή¬ 
ψιες τις πρώτες μέρες. Μια ομάδα μανάδων 
από τις οικογένειες αναλαμβάνουν να προσέ¬ 
χουν όλα τα μωρά και τα παιδιά της μικρής 
ηλικίας, ώστε οι γονείς τους να είναι ελεύθε¬ 
ροι να συνεχίσουν την εργασία τους. Ταυτό¬ 
χρονα, διαπραγματεύονται με την επιτροπή 
των οδηγών των λεωφορείων της πιο κοντινής 
γραμμής, ώστε να συμπεριλάβει στο δρομο¬ 
λόγιό της τον νέο οικισμό. Έτσι εξασφαλίζε¬ 
ται η μετακίνηση των καταληψιών. 


Πολύ σύντομα εμφανίζονται και οι πλανόδιοι μικρο- 
πωλητές, που αναλαμβάνουντην ευθύνη να εφοδιάσουν 
τους κατοίκους με τρόφιμα και λοιπά αγαθά, αλλά και οι 
πωλητές των υλικών κατασκευής με όλα τα απαραίτητα 
εφόδια, ώστε να οικοδομηθούν οι πρώτες κατοικίες. 

Αυτή τη νέα μορφή δόμησης, μαζική και μακριά από 
αστικά κέντρα, δύο λόγοι μπορούν να εξηγήσουν. Ο 
πρώτος και πιο σημαντικός είναι το δημογραφικό ξέ¬ 
σπασμα και η δυσαναλογία του με τον αριθμό των προ- 
σφερόμενων θέσεων εργασίας. Παράλληλα, οι ζώνες 
που καταλαμβάνονταν μέχρι τα μέσα του άρχισαν 
να γεμίζουν. Έτσι άρχισαν να αναζητούνται ελεύθερα 
εδάφη χαμηλής εμπορικής αξίας. Η λύση βρέθηκε στις 
αχανείς αμμώδεις εκτάσεις, που εκτείνονται σε πολύ 
μεγάλη απόσταση στα βόρεια και στα νότια της Λίμα 
και θεωρούνται ακατάλληλες για κατοικία. Ο δεύτερος 
λόγος είναι πως οι αμμώδεις εκτάσεις που κυκλώνουν 
τη Λίμα ανήκουν στο κράτος, το οποίο παίζοντας ένα 
διπλό παιχνίδι, που κινείται μεταξύ επίπληξης και ανο¬ 
χής, προσανατολίζει τους κύριους άξονες της πολεοδό¬ 
μησης. Το γεγονός αυτό καθορίζει σε μεγάλο βαθμό την 
επιλογή του τόπου της εγκατάστασης, αλλά εξασφαλί¬ 
ζει και τη μελλοντική της σταθερότητα. Στα επόμενα 
χρόνια αυτή η πολιτική τακτική παγιώνεται. 

Την ίδια εποχή που οι μπαριάδας έγιναν ένα από τα 
κυρίαρχα θέματα της δημόσιας συζήτησης και η κρα¬ 
τική πολιτική προσπάθησε να περιορίσει τη δυναμική 
τους, πολλοί ερευνητές προσπάθησαν να κατανοήσουν 
το φαινόμενο και να του προσδώσουντο αληθινό ποσο¬ 
τικό αλλά και ποιοτικό του μέγεθος. 

Η μαζικότητα που απέκτησε το φαινόμενο ανάγκασε 
το κράτος να αναγνωρίσει νομοθετικά τις μπαριάδας. 
Τον Φεβρουάριο του 1961, η κυβέρνηση δημοσίευσε 
τον νόμο Ι35·7> ρε τον οποι ° αξιολογούσε «ως εθνικού 
συμφέροντος ζήτημα την αποκατάσταση, εξυγίανση 
και νομιμοποίηση των άτυπων εγκαταστάσεων που 
είχαν δημιουργηθεί ως τις 20 Σεπτεμβρίου του 1960», 
αναγκάζοντας τους κατοίκους τους να προσαρμοστούν 
σε υποχρεωτικά κυβερνητικά δεδομένα και σταθερές 
και απαγορεύοντας παράλληλα τη δημιουργία νέων 
μπαριάδας. Ελένη Μαλλιαρού 










































η μουσική μέντο απάτην Τζαμάικα 



«Οι άνθρωποι από τις Δυτικές 
Ινδίες δακρύζουν καθώς εγκα¬ 
ταλείπουν τις πατρίδες τους, 
αφού, χωρίς να γνωρίζουν γιατί, 
άφησαν τις δουλειές και τις οι- 
κογένειές τους και αποφάσισαν 
να μεταναστεύσουν στο Λονδί¬ 
νο. Αλήθεια κλαίνε, τώρα με λύ¬ 
πη παρακαλάνε, αλλά δεν υπάρ¬ 
χει δουλειά που να μπορούν να 
κάνουν, το Λονδίνο τούς πνίγει 
και δεν μπορούν να βρούνε τις 
άδειες παραμονής για να γυρί¬ 
σουν πίσω». 

(5ια/66Γ ]ΆΠΠ2έ\€Ά ΟΠΟ ΤΟν Ι_ΟΓ0 ΡΙ/, 
τραγουδιστή του μέντο) 


Το 1492, ο Γενουάτης Χριστόφορος Κολόμβος, προσπαθώντας να φθάσει 
ταξιδεύοντας δυτικά στην ασιατική ήπειρο και να καρπωθεί τα μυθικά πλού- 
τη της, κατέπλευσε μεταξύ άλλων στη σημερινή νήσο Τζαμάικα. Η ισπανική 
κατοχή της νήσου θα διαρκέσει ως το ι 66 ο και κατά τη διάρκειά της, 6 ο.οοο 
περίπου γηγενείς Αραουάκΰο αφανιστούν. Την ίδια περίοδο χιλιάδες σκλά¬ 
βοι από την αφρικανική ήπειρο θα μεταφερθούν στην Τζαμάικα. Υπολογί¬ 
ζεται πως μεταξύ του 1655 και του ι8ο8 ένα εκατομμύριο σκλάβοι μεταφέ- 
ρονται βίαια στη χώρα. Το 1833, μετά από δύο περίπου αιώνες, η μελανή 
αυτή περίοδος της Τζαμαϊκανής ιστορίας θα λάβει τέλος με τον τερματισμό 
του ανθρώπινου λαθρεμπορίου. Η αποικιοκρατία, ωστόσο, συνεχιζόταν, κα¬ 
θώς τους Ισπανούς είχαν ήδη αντικαταστήσει το ι66ο οι Βρετανοί, οι οποίοι 
εμπορεύονταν στον δυτικό κόσμο ζάχαρη, κακάο και μπανάνες, εκμεταλ¬ 
λευόμενοι τις ποσότητες που παρήγαγε η χώρα και τα εργατικά χέρια των 
αφρικανών σκλάβων. Η Τζαμάικα θα γνωρίσει την πολιτική της ανεξαρτησία 
μόλις το 1962. Η αποικιοκρατία και το εμπόριο σκλάβων από την Αφρική 
αναπόφευκτα θα στιγματίσουν την ιστορία της χώρας. Το παρελθόν της, ως 
βίωμα, θα αποτελέσει βασική επιρροή της Τζαμαϊκανής μουσικής. 

Η Τζαμάικα είναι σήμερα ευρύτερα γνωστή μουσικά για τη ρέγγε. Ωστόσο, 
πολύ πριν τη ρέγγε, τη ιόοΙ<51 ιε^άγ και τη σκα, στη χώρα άνθησε το μέντο. Το 
μέντο αποτελεί ένα ιδιαίτερο μουσικό ιδίωμα της Τζαμάικα, που διακρίνεται 
για τη χρήση παραδοσιακών χειροποίητων οργάνων και τη θεματολογία περί 
καθημερινότητας των στίχων. Μουσικά αποτελεί τον πρόγονο της σημερινής 
ρέγγε. Οι ρίζες του ανάγονται στις αρχές του 19ου αιώνα και θα μπορούσαν 
να εντοπιστούν στον συνδυασμό τριών διαφορετικών ιστορικών εξελίξεων. 
Πρωτίστως είναι η αφρικανική μουσική παράδοση των σκλάβων, είτε αυτή 
έχει να κάνει με τη χρήση των κρουστών ως βασικών μουσικών οργάνων για 
τη δημιουργία ενός ιδιαίτερου ρυθμού, είτε πρόκειται για την ίδια τη μορφή 
των τραγουδιών, που θυμίζουν τραγούδια που τραγουδούσαν οι σκλάβοι 
στις φυτείες των αποικιοκρατών. Ακόμη και στοντρόπο που τραγουδιούνται 
τα μέντο μπορούμε να διακρίνουμε στοιχεία της αφρικανικής παράδοσης. 
Πολλές από τις ιστορίες που αφηγούνταν διασώθηκαν, έτσι ώστε να απο- 
τελέσουντη θεματολογία των τραγουδιών του μέντο. Εξίσου καθοριστικές 
υπήρξαν οι πρώτες μεταναστεύσεις αγροτικών πληθυσμών της Τζαμάικα σε 
άλλα νησιά των δυτικών Ινδιών, όπως το Τρινιδάδ και Τομπάγκο. Στις επαφές 
αυτές ανάγονται και κάποιες ομοιότητες με τη μουσική ε^Ιγρδο και γενικό¬ 
τερες επιρροές από την ισπανόφωνη μουσική που χαρακτηρίζει άλλωστε το 
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σύνολο των Δυτικών Ινδιών. Τέλος, σημαντική ήταν και 
η επιρροή της δυτικής μουσικής στο πλαίσιο του αποι- 
κιοκρατικού καθεστώτος. 

Στις αυθεντικές εκτελέσεις των τραγουδιών χρησιμο¬ 
ποιούνταν μόνο ακουστικά όργανα, όπως ακουστική κι¬ 
θάρα, μπάντζο, χειροποίητα ντραμς και σαξόφωνα από 
μπαμπού, κλαρινέτα ή φλάουτα φτιαγμένα από τους 
ίδιους τους μουσικούς και ένα ιδιαίτερο μουσικό όργα¬ 
νο με την ονομασία ιΤιυιηΒ^ Βοχ, που είχε τη μορφή πι¬ 
άνου και χρησίμευε ως μπάσο. Το μπάντζο θεωρούνταν 
το βασικό όργανο στις συνθέσεις και αποτελούσε ό,τι 
στη ρέγγε η ηλεκτρική κιθάρα. Ο ήχος του, αξίζει να 
σημειώσουμε, δεν παρουσιάζει ομοιότητες με το μπά¬ 
ντζο της βορειοαμερικανικής μουσικής. Η κατασκευή 
χειροποίητων κρουστών αναδείκνυε την ιδιαιτερότητα 
στον ήχο του μέντο και, ταυτόχρονα, τις ρίζες του στην 
αφρικανική μουσική. Η χρήση χειροποίητων και σπιτι¬ 
κών οργάνων αφορά στην αγροτική έκφανση της μουσι¬ 
κής μέντο. Η αντικατάστασή τους από επαγγελματικά 
μουσικά όργανα αφορούσε κυρίως την αστική και πιο 
εκλεπτυσμένη μορφή του μέντο, η οποία και παρήκμα- 
σε στα τέλη της δεκαετίας του ’γο. 




50*5^ ο ΚΛίίΐνχ 
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Οι στίχοι των ιραγουδιών πραγματεύονται συνήθως την καθημερινότητα 
στην Τζαμάικα με έναν χιουμοριστικό και, ταυτόχρονα, ιδιαίτερα καυστικό 
τρόπο. Αναφέρονται γενικά στη χώρα ή ειδικότερα στους ανθρώπους και τα 
προϊόντα της, παρέχοντάς μας, ως έναν βαθμό, στοιχεία της κοινωνικής και 
πολιτισμικής της ιστορίας: 

Τώρα στο νησί της Τζαμάικα υπάρχουν πολλές μικρές πόλεις, 
πολλά μικρά χωριά καθώς και περιφέρειες . 

Αυτό όμως που είναι περισσότερο αστείο είναι τα ονόματα που αυτά έχουν 
Ρυηηγ Ν^ιτιεδ οΓΡΙ^τεδ ΐη }ζπ\ 3 λ & 9 παραδοσιακό μέντο 

Σε κάποια τραγούδια γίνεται αναφορά στις πρώτες μεταναστεύσεις Τζαμαϊ¬ 
κανών στην Αγγλία. Έτσι ασκείται κριτική και στις συνθήκες που οδήγησαν στη 
μετανάστευση αλλά και σ’ εκείνες που συνάντησαν στη χώρα υποδοχής: 

Κάποιοι με ρωτούν πώς περνάω τον καιρό μου στο Λονδίνο. 

Χωρίς αμφιβολία σ’ αυτή την ερώτηση δεν μπορώ να απαντήσω. 

Λυπάμαι για τη μέρα που εγκατέλειψα τη γλυκιά Τζαμάικα 
και αν δεν ήταν η θέση μου τέτοια δεν θα το έκανα, 
καθώς εκεί σχεδόν πέθαινα από την πείνα. 

ίοτά ΡΙγ, 5 \Α/θ 6 ϋ]ΕηΊ^ 03 . 

Επίσης σχολιάζονται η φτώχεια και οι δύσκολες συνθήκες ζωής την πε¬ 
ρίοδο της αποικιοκρατίας, καθώς και οι σχέσεις των δύο φύλων στο ίδιο 
πολιτικό και κοινωνικό πλαίσιο: 

Κάποτε υποστήριζα μια γυναίκα χωρίς να έχουμε σχέση 
και μου υποσχέθηκε πως θα μου κάνει ένα παιδί. 

Οταν το παιδί γεννήθηκε θέλησα να το δω 
είχε μπλε μάτια , ήταν στ’ αλήθεια ενός Πορτογάλου. 

Νοί πιε, παραδοσιακό μέντο 

Οι στίχοι τωντραγουδιών μπορούν να χαρακτηριστούν ως προϊόν μιας υπο- 
κουλτούρας, με την ανθρωπολογική έννοια του όρου, που αμφισβητούσε την 
από τα πάνω επιβολή της αντίστοιχης κυρίαρχης. Τα τραγούδια συχνά ανα- 
φέρονται σε ζητήματα των τοπικών κοινοτήτων της Τζαμάικα, αλλά και στις 
διαφορές μεταξύ των υπολοίπων νησιών των Δυτικών Ινδιών, με αποτέλεσμα 
να επιτυγχάνεται μια ιδιόρρυθμη ενδοεπικοινωνία. Ταυτόχρονα, θα μπορού¬ 
σε να γίνει ένας παραλληλισμός με τα τραγούδια των αφρικανών σκλάβων, 
που πραγματεύονταν αποκλειστικά ζητήματα της κλειστής τους κοινότητας. 
Έτσι και τα πρώιμα μέντο, με συγκεκριμένη γεωγραφική επιρροή και απήχηση, 
αφορούσαν κυρίως τις φτωχές κοινότητες των μαύρων. Αυτό εξηγεί και την 
απουσία καταγραφής τους, καθώς από τη μία αποτελούν μέρος της προφορι¬ 
κής παράδοσης των χαμηλότερων κοινωνικών στρωμάτων, ενώ από την άλλη 
παραμελήθηκαν από το αποικιοκρατικό καθεστώς, στο πλαίσιο της απομόνω¬ 
σης του «άλλου», του διαφορετικού. 

Τα μέντο ακούγονταν παντού στη Τζαμάικα, κυρίως όταν παίζονταν ζω¬ 
ντανά, στις αγροτικές κοινότητες και στις πόλεις, στη δουλειά, στις τελετές, 
στους χώρους επίσκεψης τουριστών, στα καταστήματα, σε κλαμπ όπου εμ¬ 
φανίζονταν οι πρώτες μεγάλες τζαμαικανές τζαζ μπάντες, σε οποιαδήποτε 
δημόσια συγκέντρωση, όπως ήταν τα τοπικά παραδοσιακά φεστιβάλ. Την 
περίοδο 1920-1930, στη Νέα Υόρκη, στις ηχογραφήσεις Τζαμαϊκανών μουσι¬ 
κών της τζαζ, χρησιμοποιήθηκαν στίχοι από παραδοσιακά μέντο τραγούδια, 
ενώ αρκετές φορές στις μπάντες προσέθεταν και παραδοσιακά όργανα της 
Τζαμαϊκανής μουσικής. Ο συνδυασμός της τζαζ με το μέντο συνεχίστηκε και 
τις δύο επόμενες δεκαετίες στην Τζαμάικα από μεγάλες ορχήστρες της τζαζ. 
Ετσι, όταν το μέντο έγινε ευρύτερα γνωστό τη δεκαετία του ^ο, οπότε πραγ¬ 
ματοποιήθηκαν οι πρώτες ηχογραφήσεις στη χώρα των παραδοσιακών μέντο 
τραγουδιών και δημιουργήθηκε η ντόπια δισκογραφική βιομηχανία, ουσιαστι¬ 
κά δημιουργήθηκαν δύο διαφορετικά στυλ. Το πρώτο, περισσότερο κοντά 
στη σημερινή ρέγγε, χαρακτηρίστηκε ως το μέντο των αγροτικών περιοχών, 



ενώ από την άλλη διασώθηκε το είδος που καθιέρωσαν 
οι ορχήστρες της τζαζ και παίζονταν στα κλαμπ της επο¬ 
χής. Το δεύτερο αποτέλεσε μια περισσότερο αστική 
έκφραση του μέντο. Κύριοι εκφραστές του μέντο της 
περιόδου υπήρξαν οι: Β^Ββ. Μοβ* 2ηά Ηίδ^ηΊ^ηδ, ο 
ΙοιτΙ ΡΙγ, ο Έουηϋ Ι_3.5 Ηθγ, ο ΕοιτΙ Μι^πίο, ο ΈουηπδάοΙςγ, 
Ο ίθΓ0 Μ6553.ΓΊΊ, Ο Έουηΐ 0\Α/6Π, Ο ΙθΓ0 |_6 ΒΒγ, ΟΙ Η^ΓθΙά 
ΚΐεΗΕΓάεοη *ηά ϋΗε ΤίοΙάεΓδ, ο ΑΙειτΗ Βεά^δδε και οι 
ΕνεΓΕίτννίΙΙίαιτίδ αηά Ιν^η ΈΗΐη ΗΒεΙ.Την ίδια περίοδο, 
η μουσική μέντο γνωρίζει μεγάλη επιτυχία σε Ηνωμένες 
Πολιτείες και Αγγλία. Έξω από την Τζαμάικα πολύ συχνά 
ταυτίστηκε με την τ^Ιγρδο και την ευρύτερη μουσική πα¬ 
ράδοση των νησιών της Καραϊβικής, αν και πρόκειται για 
δύο διαφορετικά μουσικά ιδιώματα. Μεταγενέστεροι 
της χρυσής δεκαετίας του υπήρξαν οι: ΤΗε]οΙΙγ Βογ$, 
ΤΗβ ΗΐΙτοη^Γθδ, δϊ^ηίεγ ΒετΙΤοΓά και ο δυσ^Γ ΒεΙΙγ. 

Η ανεξαρτησία της Τζαμάικα τη δεκαετία του ’6ο, 
οδήγησε και στην αντικατάσταση των μουσικών εκφρά¬ 
σεων του παρελθόντος από νέα, με τη σταδιακή επι¬ 
κράτηση της ρέγγε. Ετσι, η είσοδος των ηλεκτρικών ορ¬ 
γάνων στη μουσική οδήγησε στη χρήση νέων μεθόδων 
στην εκτέλεση τωντραγουδιών. Σταδιακά, η χρήση της 
τεχνολογίας σήμανε την εγκατάλειψη των ακουστικών 
και χειροποίητων μουσικών οργάνων, που αποτελού¬ 
σαν και τη βάση του μέντο. Σε μια μετα-αποικιοκρα- 
τική Τζαμάικα, η επανάσταση χρειαζόταν ένα νέο σά- 
ουντρακ. Η μουσική ρέγγε προσέφερε τη δυνατότητα 
μιας διαφορετικής πολιτικής διαπραγμάτευσης, καθώς 
το επέτρεπαν οι νέες συνθήκες. Περισσότερο πολιτικο¬ 
ποιημένη από το μέντο, η ρέγγε έθιξε σημαντικά πολιτι¬ 
κά και κοινωνικά ζητήματα. Σήμερα το μέντο συνεχίζει 
να ακούγεται ζωντανά στα ξενοδοχεία της Τζαμάικα, 
προς τέρψιν κυρίως των τουριστών, αποτελώντας μια 
φολκλορική ανάμνηση του παρελθόντος. ΚώσταςΚορόζης 

Για περισσότερες πληροφορίες επισκεφτείτε τα: 
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Ενδεικτικά ακούστε: 

ν.Α. Μέντο Μ^όηεδδ - Μοίΐ&δ ^Γη&ίς^η Μεηίο 1951-1956, ^2 
ΚεοοιΗδ 

ν.Α. Με πιε ίο ^ηιαΐαι: ΤΗε 5 ϋοιγ οΓ^ηώ^η Μεηίο, ΡΓεδδυΓε 
δουηόδ 



















η ιθαγενική 


λογοτεχνία 


στο Μεξικό 


Η λογοτεχνία των ιθαγενών λαών του Μεξικού έχει στο παρελθόν βαθιές 
ρίζες, που είναι όμως γνωστές μόνο από την πρώτη χιλιετία π.Χ. και μετά. 
Περιλαμβάνει ιερογλυφικές γραφές - κώδικες (οοάεχ) γραμμένους σε χαρτί 
αμάτε ή δέρματα ζώων και σύγχρονα βιβλία, γραμμένα με λατινικά γράμ¬ 
ματα σε ινδιάνικες γλώσσες, καθώς και πολλά άλλα κείμενα γραμμένα στα 
ισπανικά, με βαθιές επιρροές από την ινδιάνικη λογοτεχνική παράδοση. 
Χαρακτηριστικό είναι ότι στην κλασική περίοδο των Μάγιας (ιος π.Χ. - 5ος 
μ.Χ. αι.) υπήρχε θεότητα προστάτιδα των συγγραφέων, η λεγάμενη Ιζίοπιηε 
(Ισταμνά), ενώ στηνΤεοάοΗυϊοάη (Τεοτιχουακάν, 5ος-6ος μ.Χ. αι.) ο θεός 
ΧοοΗίρίΙΙί (Σοτσιπίλι), που από το στόμα του βγαίνει ένα λουλούδι (έκφρα¬ 
ση του ποιήματος και του τραγουδιού), ήταν προστάτης των γιορτών, των 
τεχνών και των γραμμάτων. Κατ’ αντιστοιχία, η λογοτεχνία στη γλώσσα Νά- 
ουατλ ονομάζεται «Ανθισμένος Λόγος» (ρϊΙπόΐΈ ίΊοπάα). 

Αμέσως μετά την ανεξαρτησία του Μεξικού, το 1821, περισσότεροι από 
τους μισούς κατοίκους του μιλούσαν ιθαγενικές γλώσσες. Στις μέρες μας, οι 
γλώσσες Οτομί,Τοτονάκο,Ταράσκο, Ουιτσόλ και Ουαστέκο συνεχίζουν να μι¬ 
λιούνται στο κεντρικό και βόρειο Μεξικό, ενώ πάνω από ενάμιση εκατομμύριο 
άνθρωποι μιλάνε στο Μεξικό τη γλώσσα Νάουατλ, σχεδόν ένα εκατομμύριο 
μιλάνε τις γλώσσες της Οαχάκα (Μιξτέκο, Σαποτέκο, Μίχε κ.ά.) και πάνω από 
τέσσερα εκατομμύρια μιλάνε τις γλώσσες των Μάγιας στο Μεξικό, τη Γουα¬ 
τεμάλα και την Ονδούρα (Γιουκατέκο, Κιτσέ, Κακτσικέλ, Τσοτσιλ, Τσελτάλ, 
Τοχολαβάλ κ.ά.). Όλες αυτές οι γλώσσες διαθέτουν μια πλούσια λογοτεχνική 
παράδοση, που διατηρήθηκε, έστω και λίγο, παρά τις φοβερές καταστροφές 
που υπέστησαν οι ινδιάνικες βιβλιοθήκες και τα διάσπαρτα κείμενα από την 
ισπανική κατοχή. Τα τελευταία χρόνια και ιδιαίτερα κατά τη δεκαετία του ’ 9 °, 

παρατηρείται μια αναγέννηση της 
ινδιάνικης λογοτεχνίας, της λεγάμε¬ 
νης «Νυεν3 ΡεΙ 30 γ 3 », με τη χρήση 
της λατινικής γραφής (Νάουατλ, 
Μάγιας, Οτομί, Σαποτέκοι, κ.ά.) 
και ελάχιστα με τη χρήση της σύγ¬ 
χρονης συμβολικής ζωγραφι¬ 
κής (π.χ. στους Ουιτσόλες 
και στους Οτομί). 

Μια σύντομη αναδρομή 
στο παρελθόν αποκαλύπτει 
τον πλούτο, τη συνέχεια και 
την ανανέωση των ιδεών από 
την αρχαιότητα μέχρι σήμε¬ 
ρα. Όπως είναι γνωστό, οι 
πρώτες επιγραφές Ολμέκων 
που έχουν έρθει στην επιφά¬ 
νεια και βρίσκονται στη Λα Βέντα 
(στα όρια της Βερακρούς και του 
Ταμπάσκο), χρονολογούνται από 




το 1.000-1.500 π.Χ. (άλλοι τις τοποθετούν εκατοντάδες 
χρόνια νωρίτερα), ενώ τα πρώτα κείμενα έχουν βρεθεί 
στο Μόντε Αλμπάν της Οαχάκα (ομάδα από στήλες 
με επιγραφές των Σαποτέκων του 6οο περίπου π.Χ.), 
στις επιγραφές των Μάγιας (Ιος αι. π.Χ. - 9ος αι. μ.Χ.) 
στην Τικάλ (Γουατεμάλα) και το Παλένκε (Τσιάπας), 
καθώς και σε αυτές τωνΤολτέκων στηνΤούλα (9ος αι. 
μ.Χ.). Τα βιβλία των λαών αυτών λεγόντουσαν αμόχτλι 
(είΓηοχτΙϊ) στα Μάγια, αναχτε (εηβήςε) στα Νάουατλ και 
Ναανντέγιε (η^αηάεγε) στα Μιξτέκικα. 

Τα μεταγενέστερα κείμενα των Αζτέκων, 2.οοο χρόνια 
μετά, αναφέρονται συχνά στην ύπαρξη αρχαίων κειμέ¬ 
νων των λαών του Μεξικού, όπως χαρακτηριστικά ανα- 
φέρεται στο (Ιοάίοε Με,ιτίηεηοε άε Ιΐ Κ,εΒ,Ι Αοδάεηιώ 
άε Ια Ηι$ιοπ3, που περιλαμβάνει κείμενα που συλλέ- 
χθηκαν από τον ιερέα Βείϊΐ^ηάίηο άε δ^Η^υη. Πολ¬ 
λά από αυτά τα αρχαία κείμενα είχαν μεταγράφει στη 
γλώσσα Νάουατλ που κυριαρχούσε στο Μεξικό όταν 
το κατέλαβαν οι Ισπανοί και διατηρούνταν σε βιβλιοθή¬ 
κες (αμοσκάλι), που βρίσκονταν στα δημόσια σχολεία 
(τεχπουλκάλι) και στις ανώτατες σχολές (καλμέκακ), 
καθώς και στο παλάτι και στα διάφορα ιερά (πηγή: Μ. 
ίεοη άε ΡοιτίΙΙ*). Από όλα αυτά, μόνο ελάχιστα βιβλία 
διασώθηκαν από τη φωτιά. Σημειώνουμε παρακάτω τα 
πιο γνωστά. 

• Βιβλία Νάουατλ (των Αζτέκων ή Μεχίκας): (Ιοάίοε 
Βοι·§ώ, Ρε)εη£ΐγ - Μ^γετ ή Τοη^πιείε άε Ιο$ ΡοοΗϊεοαε, 
(Ιοάίοε 1_3.ηά, (Ιοάίοε (Ιοερί. 

• Βιβλία Μάγια: (Ιοάίοε άε Οτεεάε, (Ιοάίοε άε Μ3.- 
άπά, (Ιοάίοε άε Ρίπε, (Ιοάίοε ΟοΙίεη καθώς και το 
Τσιλάμ Μπαλάμ και το Πόπολ Βου, που μεταγράφηκαν 
μετά την ισπανική κατάκτηση (μεταφρασμένα στα ελ¬ 
ληνικά). 

• Βιβλία Μιξτέκο (Οαχάκα): (Ιοάίοε άε νίεηα, (Ιοάίοε 
άε ΝυττειΙΙ, (Ιοάίοε άε ΒοάΙεγ, (Ιοάίοε άε ΒεεΙοεις (Ιοάίοε 
ΟοΙοιτιΒίηο και άλλα που συνεχίστηκαν να γράφονται 
μετά την κατάληψη της περιοχής της Οαχάκα από τους 
Ισπανούς. 

Η επανάσταση της ανεξαρτησίας του 1821, έθεσε ως 
κεντρική ιδέα της δημιουργίας του μεξικανικού έθνους 
την αναγνώριση τόσο των ιθαγενικών πολιτισμών όσο 
και τού ισπανικού και λατινικού πολιτισμού. Όμως, 
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στην πράξη, στο όνομα των ιθαγενικών πολιτισμών 
αναγνωρίστηκε μόνο η προγενέστερη συμβολή τους, 
λες και οι σύγχρονοι απόγονοι τους είχαν εξαφανιστεί. 
Οι σύγχρονοι ιθαγενείς έπρεπε να μάθουν την ισπανική 
γλώσσα για να «εκπολιτισθούν». Η γλώσσα τους (λαϊκή 
γλώσσα), χρησίμευε μόνο ως μέσο για την εκμάθηση 
της ισπανικής γλώσσας (τα λεγάμενα καστελιάνικα). Για 
πολλά χρόνια, οι γλώσσες που μιλούσαν θεωρήθηκαν 
λανθασμένα ως «διάλεκτοι», που στερούνται του πλού¬ 
του του ιδιώματος (0. Μοηεειτ^γοι-, 1993)· 

Φυσικά, οι φτωχοί και κυνηγημένοι ιθαγενείς δεν δι¬ 
καιούνταν να εμφανίζονται ως απόγονοι των σπουδαίων 
ιερατείων του παρελθόντος, οι γνώσεις των οποίων θε¬ 
ωρούνταν εξαφανισμένες. Η άποψη αυτή, που κυριάρ¬ 
χησε για εκατοντάδες χρόνια στις περισσότερες αποικι- 
οκρατικές ευρωπαϊκές χώρες, δικαιολογούσε σε έναν 
βαθμό και τη σύγχρονη πολιτιστική κυριαρχία τους 
(παράβαλε αντίστοιχες θεωρίες που αμφισβητούν 
την πολιτιστική συνέχεια στις μεσογειακές χώρες 
ή θεωρούν υποδεέστερους τους πολιτισμούς 
της μαύρης Αφρικής). Η αντίληψη αυτή συ¬ 
νέχισε να επικρατεί και μετά την κοινωνική 
επανάσταση του 1910, αλλά και μέχρι τα τέ¬ 
λη της δεκαετίας του ’8ο, παρά το ότι το 
ενδιαφέρον για τις ιθαγενικές γλώσσες και 
τη λαϊκή παράδοση άρχισε να γίνεται όλο 
και πιο μεγάλο στους πανεπιστημιακούς 
κύκλους. 

Τα επόμενα χρόνια (μετά το 1910), η 
έρευνα για τη συνέχιση της γνώσης μέσω 
των λαϊκών παραδόσεων (διηγήσεις, 
μύθοι, τραγούδια, ιεροτελεστίες 
κ,λπ.) ενδιέφερε ιδιαίτερα τους 
ανθρωπολόγους, που όμως περι¬ 
ορίζονταν στις λαογραφικές πα¬ 
ραδόσεις, ερευνώντας χωριστά τη 
μεξικάνικη αρχαιολογία. Έτσι, στις αρ¬ 
χές της δεκαετίας του ’50, καταγράφηκαν 
πολλές αξιόλογες προφορικές παραδόσεις, ενώ έγιναν 
και σοβαρά βήματα στην κατεύθυνση της ανάγνωσης 
των αρχαίων κωδίκων, ιδιαίτερα στις γλώσσες Νάουατλ- 
Κιτσέ (βλ. Α. 03 Π 03 /, 1954: Ιστορία της Λογοτεχνίας 
Νάουατλ) και Μάγια-Γιουκατάν(Α. Β21Τ61-2, 1948: Το βι¬ 
βλίο των βιβλίων του Τσιλάμ Μπαλάμ) και Μάγια-Κιτσέ 
(Α. Κ.0θϊηο5,1946: Ποπολ Βου) και Μιξτέκοτης Οαχάκα 


(Α. Έη 50 , Μελέτη κωδίκων). 

Ορισμένοι διεθνώς γνωστοί μεξικανοί συγγραφείς εμπνέονται από τις γλώσ¬ 
σες και τη φιλοσοφία των προισπανικών πολιτισμών (όπως οι παλαιότεροι 
Ηβπΐϊηάο Βυίζ άε ΑΙβγοοπ, και 5 οι- _|υ2Π3 Ιηβζ άε Ι& Οόζ, και οι πιο σύγχρονοι 
ΑίΓοηεο Κεγε 5 ,_|υ 3 η ΒυΙΓο, ΟιΗοε Ρυεηεεε, Οαανίο Ρ2ζ και άλλοι). Ελάχιστοι 
όμως από αυτούς ενδιαφέρθηκαν για την ανάπτυξη της σύγχρονης ιθαγενικής 
λογοτεχνίας, η οποία όλα αυτά τα χρόνια αναπτύσσεται με πολύ αργά βήματα 
και διαδίδεται από στόμα σε στόμα, κυνηγημένη και αποκλεισμένη. 

Στις αρχές της δεκαετίας του ’90, παράλληλα με την ανάδυση πολλών νέ¬ 
ων κοινωνικών ιθαγενικών κινημάτων και ενώ έχει ήδη διαμορφωθεί μια νέα 
γενιά συγγραφέων που γράφει στις ιθαγενικές γλώσσες χρησιμοποιώντας το 
λατινικό αλφάβητο (ιδιαίτερα στο κεντρικό και νότιο Μεξικό), ένα νέο κύμα 
βιβλίων εμφανίζεται που επιχειρεί ανθολογίες και αναλύσεις, με κυριότε- 
ρα τα βιβλία των Μί§υεΙ Ιεόη ΡοιτίΙΐ2 «Ι_ίτ6Γ3.τυΓ3.5 Ιηάί§εη25 άε Μέχίοο», 
ΡΈΕ, 1995 κο 1 του Έ 3 γΙο$ Μοηςειτΐ 3 γοι-, « 5 ΐςυ 3 θίόη ιοϋυ^Ι γ ρει-ερεοάνΕε άε 13 
ΙίτεΓ 3 ΕυΓ 3 . εη Ιεη§υ2$ ίηάι§εη 3 $», ΈΝΈΑ, 1993· Το βασικό ενδιαφέρον αυτών 
των βιβλίων συνισταται στο ότι, εκτός του ότι αναγνωρίζουν τη σύγχρονη 
ιθαγενική λογοτεχνία, επιχειρούν να δείξουν τη συνέχεια της από τους αρχαί¬ 
ους χρονους μέχρι σήμερα και να αναδειξουντις σύγχρονες ιθαγενικές πα¬ 
ραδόσεις και προβληματισμούς, που πολύ συχνό συνδέονται με πρόσφατα 
κοινωνικό κινήματα. Έτσι, δεν είναι τυχαίο το ότι στο 

πρώτο ι θα γενικό φόρουμ που 
κάλεσαν οι Ζαπατίστας το 
Ι 995 > μια από τις ενότητες 
συζητήσεων αφορούσε τα 
θέματα του πολιτισμού και 
συσπείρωνε πολλούς ποιητές 
και λογοτέχνες που συγγρά¬ 
φουν σε ιθαγενικές γλώσσες. 

Η σύγχρονη ιθαγενική λο¬ 
γοτεχνία του Μεξικού πε¬ 
ριλαμβάνει πλέον μια πλού¬ 
σια βιβλιογραφία (μεταξύ 
των οποίων και το περιοδικό 
Ο) 2 Γ 3 $ 02 που εκδίδεται πλέον μα¬ 
ζί με την εφημερίδα 13 _|οπΐ3ά2), 
καθώς και ένα «Σπίτι Ιθαγενικού 
Πολιτισμού» στην Οαχάκα και ένα 
στην Πόλη του Μεξικού. Σε πολ¬ 
λές κοινότητες, κυρίως του νότιου 
Μεξικού (Οαχάκα, Γκερέρο, Τσιάπας), 
βιβλία γραμμένα σε ιθαγενικές γλώσσες 
εμπλουτίζουντιςτοπικές βιβλιοθήκες. Όμως, 
όλη αυτή η διαδικασία βρίσκεται ακόμα στην αρ- 
χή της, μιας και οι λαοί που κατοικούν σε αυτές τις 
περιοχές δεν γνωρίζουν ακόμα να διαβάζουν τις γλώσσες 
τους με λατινικά γράμματα και η πληθώρα των διαλέκτων 
της κάθε γλώσσας δυσκολεύει τη διάδοση του γραπτού λόγου. 
Χαρακτηριστική προσπάθεια στην κατεύθυνση αυτή, είναι η συλλογή 
«Μύθοι στις γλώσσες των Μάγιας» (υΑΟΗ), στην περιοχή της Τσιά¬ 
πας, ενώ στην κατεύθυνση αυτή βρίσκονται και πολλά από τα κείμενα των 
Ζαπατίστας (ιδιαίτερα αυτό του Μάρκος), που παραπέμπουν σε μύθους που 
έχουν έναν έντονα ποιητικό τρόπο γραφής. 

Η ιθαγενική ποίηση αποτελεί ένα ιδιαίτερα ενδιαφέρον λογοτεχνικό είδος, 
που μόνο πρόσφατα (μετά το ’ 9 °) άρχισε να συστηματοποιείται και να δια¬ 
δίδεται μέσω βιβλίων. Σε επόμενα τεύχη θα παρουσιάσουμε τους κυριότε- 
ρους δημιουργούς της, επιλέγοντας κείμενα από τα πρώτα βήματά της μέχρι 
σήμερα. Κρ/στη Πετροπούλου 

















καλλιτεχνική δημιουργία και συλλογική μνήμη 

τα ποδήλατα του Φερνάντο Τραβέρσο 



Στον κόσμο της μαζικής κατανάλωσης δεσπόζει η τυποποίηση των προϊό¬ 
ντων. Οι διαφημίσεις μάς μαθαίνουν να αναγνωρίζουμε μάρκες, συσκευα- 
σίες. Η επανάληψη των μηνυμάτων, η διαρκής προβολή εικόνων που σκη¬ 
νοθετούν αναγνωρίσιμα προϊόντα στο περιβάλλον της κατανάλωσής τους, 
μας εφοδιάζει με σταθερά σημεία αναφοράς σε έναν κόσμο που μοιάζει 
να βρίσκεται σε διαρκή και συχνά ακατανόητη κίνηση. Τούτα τα σταθερά 
σημεία, ακόμη και αν σβήνονται σύντομα από άλλα που τα καλύπτουν, είναι 
οι ταυτότητες των προϊόντων που θεωρούμε ότι μας χαρακτηρίζουν. Κατα¬ 
ναλώνουμε πάνω απ’ όλα ταυτότητες αντικειμένων, ταυτότητες γεγονότων 
(αναγνωρίσιμες ειδήσεις), ταυτότητες ανθρώπων. 

Τούτη τη δύναμη της επανάληψης την εποχή της κατανάλωσης, ο καλ¬ 
λιτέχνης Τραβέρσο τη στρέφει ενάντια στον εαυτό της. Εκεί που η μαζική 
διαφήμιση σφηνώνει στο μυαλό μας λογότυπους, συσκευασίες και μάρκες, 
εκείνος αιφνιδιάζει τη ματιά μας με αναπάντεχες εμφανίσεις μιας απόλυ¬ 
τα οικείας εικόνας: ένα ποδήλατο στηριγμένο στον τοίχο. Ζωγραφισμένο 
σε φυσικό μέγεθος, στη θέση που θα θεωρούσαμε φυσιολογική, τούτο το 
ποδήλατο όμως δεν είναι παρά μια σκιά. Και η σκιά δεν είναι πάντα το διά¬ 
γραμμα μιας πρόσφατης απουσίας; 

Ζωγραφίζει ο Τραβέρσο τα ποδήλατά του με σπρέι και μήτρες. Ουσιαστι¬ 
κά, ζωγραφίζει παντού το ίδιο ποδήλατο. Στη χώρα του, στη χώρα μας, στις 
πόλεις του κόσμου που βρίσκεται. Σε απόμερα στενά και σε πολυσύχναστες 
διασταυρώσεις. Τούτη η εμμονή του στην επανάληψη, όμως, υπαινίσσεται 
κάτι μοναδικό. Ένα γεγονός που συνέβη μια στιγμή, κάποτε. Το στηριγμένο 
στον τοίχο ποδήλατο είναι το παρατημένο ποδήλατο. Εκείνο που άφησε ο 
φίλος του για πάντα, σε μια γωνιά, όταν εξαφανίστηκε από τους πράκτορες 
του δικτάτορα Βιντέλα. Ο φίλος του, που πριν λίγο είχε περάσει μπροστά 
από τον Τραβέρσο, χωρίς να σταματήσει για το παράνομο ραντεβού τους, 
μιας και τον παρακολουθούσαν. 


Η μοναδικότητα ενός τέτοιου γεγονότος, που χάραξε 
τη μνήμη και τη ζωή ολόκληρη του καλλιτέχνη, περιείχε 
όμως έναν πυρήνα τραγικότητας, που βρισκόταν ακρι¬ 
βώς στην επαναληψιμότητά του. Τηντύχη του φίλου του 
την είχαν χιλιάδες την εποχή της δικτατορίας αυτής στην 
Αργεντινή. Χιλιάδες εξαφανισμένοι, χιλιάδες ποδήλατα; 
Ή μήπως χιλιάδες εξαφανισμένοι, χιλιάδες σκιές στη¬ 
ριγμένες στον τοίχο; Ή μήπως ο ίδιος ανώνυμος αγωνι¬ 
στής που χάθηκε στα χέρια των βασανιστών του, ο ίδιος 
παντού, αλλά ταυτόχρονα τόσο ιδιαίτερος όσο και οι 
αναπάντεχες μπογιές και τα ξεφτίσματα του τοίχου, που 
κάνουν το κάθε ζωγραφισμένο ποδήλατο μοναδικό; 

Ο Τραβέρσο δεν σημαδεύει τη μνήμη για να ενερ¬ 
γοποιήσει τα χρόνια εξασκημένα αντανακλαστικά της 
αναγνώρισης. Δεν λειτουργούν οι εικόνες του σαν σή¬ 
ματα που εύκολα εξημερώνουν τις αντιδράσεις: α! ναι, 
βέβαια, ένα κουτί σούπα ντομάτας, α!, ναι, η Μέρυλιν, 
α! ναι, ένα ποδήλατο. 






ο ο -οοο 

























{, ο άνεν 0 * 



Ούτε οι εικόνες του επιχειρούν να εκπλή- 
ξουν, να κινητοποιήσουν το εκρηκτικό δυ¬ 
ναμικό μιας αναπάντεχης συνάντησης: της 
ραπτομηχανής με μια ομπρέλα πάνω σε ένα 
χειρουργικό τραπέζι, όπως το ζητούσαν οι 
σουρεαλιστές. 

Οι δικές του εικόνες θέλουν να ανοίξουν 
μια ρωγμή απορίας. Μια οικεία εικόνα, γιατί 
κανείς να μπει στον κόπο να τη φτιάξει; Ένα 
ποδήλατο ακουμπισμένο στον τοίχο. Ένα 
ποδήλατο χωρίς ιδιοκτήτη. Παρατημένο; Η 
μνήμη, του καθενός η μνήμη, αδυνατεί να 
ανασύρει ένα γεγονός πίσω από τούτη την 
εικόνα. Όμως, γεγονότα μικρά και πολλά 
μπορεί να συρρεύσουν για μια στιγμή. Ση¬ 
μείο συνάντησής τους, η εικόνα μιας απου¬ 
σίας. Η μνήμη ανακαλεί απουσίες, η μνήμη 
ανακαλεί τον εαυτό της ως τρόπο να απαριθμούνται απουσίες. 

Ο Τραβέρσο αφήνει ίχνη φρέσκα πάνω σε ίχνη παλιό. Ανασκαλεύει έτσι ίχνη. 
Δεν του αρκεί το ποδήλατό του να εκτεθεί σε έναν, σε πολλούς πίνακες. Θέλει 
να κρυφτεί στην πόλη, θέλει να στοιχειώσει τοίχους, θέλει να σβηστεί και να 
ξαναγραφτεί. Η ίδια η πράξη της δημιουργίας του, το σπρέι που ρίχνει μπογιά 
σε μία μήτρα, ακουμπισμένη στοντοίχο, είναι πράξη φευγαλέα. Φευγαλέα αλ¬ 
λά που σημαδεύει. Όπως ακριβώς είναι οι πράξεις της ζωής. Όπως ακριβώς 
είναι οι πράξεις των άλλων. Απέναντι στις ταυτότητες που θέλουν να εμφανί¬ 
ζονται ως διάρκειες, οι πράξεις παρουσιάζονται ως χαρακιές. Η διάρκειά τους 
είναι πάντα ότι μένει στη μνήμη και ενεργοποιείται ξανά και ξανά. 

Οι εικόνες χαρακιές του Τραβέρσο, στην Αθήνα κατοίκησαν προσωρινά 
την επιδερμίδα των κτηρίων στα Προσφυγικά της Αλεξάνδρας. Εκεί που οι 
ουλές της ιστορίας δεν έχουν σκεπαστεί από έργα «αναπαλαίωσης», ούτε 
έχουν εξανεμιστεί σε νέες ασηπτικές προσόψεις, εκεί το ποδήλατο του Τρα¬ 
βέρσο βρήκε καταφύγιο. Όχι σαν τετριμμένο σύμβολο, όχι σαν αναγνωρί¬ 
σιμο σήμα κατατεθέν, αλλά σαν αναπάντεχα οικεία παρουσία και απουσία 
ταυτόχρονα. Ένα ποδήλατο από τα παλιά, όπως παλιά και ξεχαρβαλωμένα 
είναι τα κτήρια. Ενα ποδήλατο όμως σημάδι ενός κόσμου που περιφρονεί- 


ται, που απαξιώνεται με την κατάρρευση μιας ολόκλη¬ 
ρης γειτονιάς ονείρων. 

Στα Προσφυγικά χάθηκαν πολλοί σαν τον φίλο τού 
Τραβέρσο. Χάθηκαν πολλοί στις κακουχίες της προσφυ¬ 
γιάς, στους αγώνες για μια καλύτερη ζωή, στην αντίστα¬ 
ση στους κατακτητές (πολλοί μαρτύρησαν στις διπλανές 
φυλακές Αβέρωφ), στην υπεράσπιση του οράματος για 
έναν άλλο κόσμο στον εμφύλιο. Προς τούτες τις απουσί¬ 
ες χειρονομεί το ποδήλατο του Τραβέρσο. Και τις ονο¬ 
μάζει, τις καλεί, χωρίς να τις περιγράφει, χωρίς να εμβλη- 
ματοποιείτα χαρακτηριστικά τους. Δεν πρόκειται για ένα 
προσκλητήριο νεκρών, πρόκειται για μια προσπάθεια να 
ενεργοποιηθεί μια μνήμη κοινή, μια μνήμη συλλογική. 

Οι τρύπες από τις σφαίρες του εμφύλιου κάτω από 
μερικά παράθυρα, δεν αναπαριστούν τον εμφύλιο. Δεν 
τον περιγράφουν. Η δύναμη της παρουσίας τους οφεί¬ 
λεται στο ότι βεβαιώνουν απουσίες. Δείχνουν χωρίς να 
εικονίζουν. Κάτι τέτοιο κάνουν και τα ποδήλατα του. 
Τραβέρσο. Δείχνουν. Και δείχνοντας ενεργοποιούν τις 
επιφάνειες της πόλης ως συλλογικά σημειωματάρια, με 
γράμματα ξεθωριασμένα και δυσανάγνωστα. 

Σε πείσμα μιας μνήμης κοινής, που σκηνοθετείται 
από αναγνωρίσιμα σήματα, ο Τραβέρσο ζωγραφίζει το 
ποδήλατό του στα Προσφυγικά της Αλεξάνδρας για να 
παρακινήσει μια μνήμη θολή, μνήμη που αναστατώνει η 
αίσθηση ότι δεν ξέρεις τι είναι εκείνο που θυμάσαι ακρι¬ 
βώς. Σε τούτη την αναστάτωση μπορεί να αναδυθούν 
για τον καθένα και την καθεμιά εικόνες που συνοψίζουν 
απουσίες. Και αν, σαν τον Τραβέρσο, αναζητούμε σε 
τούτες τις απουσίες την ελπίδα για έναν άλλο κόσμο, 
στα ποδήλατα μπορούμε να φανταστούμε αναβάτες 
καινούργιους. Ίσως μάλιστα, με λίγη προσπάθεια, να 
ακούσουμε μέσα στη βοή της Αλεξάνδρας και κάποιο 
αιρετικό, παρότι χαμηλόφωνο, κουδούνισμα. 

Σταύρος Σταυρίδης 




πολιτική τοιχογραφία στο Στέκι Μεταναστών 


Τοιχογραφία (μουράλ - γώιιγςιΙ). Το κίνημα του μουραλίσμο (πιυι^Ιΐεηιο) συνδέεται με τις περιόδους 
των επαναστάσεων και των εξεγέρσεων στις Αμερικές, στα τέλη του 19ου και στον 2θό αιώνα. Αυ¬ 
τοί που συμμετέχουν στην κατασκευή της τοιχογραφίας, επενδύουν τις εμπειρίες και τις επιθυμίες 
τους, μεταφέρουν τις συλλογικές άξιες για τοντρόπο ζωής που επιθυμούν, αναπτύσσοντας το πεδίο 
μιας διαφορετικής συλλογικής και πολιτικής έκφρασης. Κάπως έτσι ένιωσαν όσοι συμμετείχαν στο 
διήμερο που διοργάνωσε η «αλάνα» στο στέκι μεταναστών, αναπαράγοντας μια σύνθεση από τοιχογρα¬ 
φίες του Μεξικού, της Νικαράγουας, της Χιλής. Από το Μεξικό διαλέξαμε σκηνές από τις τοιχογραφίες 
που κοσμούν τοίχους κτηρίων στις ζαπατιστικές κοινότητες και αναπαριστούν σκηνές της καθημερινής 
ζωής και του αγώνα τους, καθώς και από τον «μεγάλο» τοιχογράφο Ντιέγο Ριβέρα, μια λεπτομέρεια 
(άνθρωπος με τα μπαλόνια) της τοιχογραφίας «Ονειρο ενός κυριακάτικου απογεύματος στο πάρκο 
Αλαμέδα». Από τη Νικαράγουα, από το σπίτι γυναικών, πήραμε δύο γυναικείες φιγούρες και από τη 
Χιλή μοτίβα τοιχογραφιών της μηριγάδα Ραμόνα Πάρρα (βλ. «αλάνα» τ. ι). Ανθρωποι, ζώα, φυτά, 
αντικείμενα, μοτιβα, λέει το καθένα μια δική του ιστορία και όλες αυτές οι διαφορετικές τεχνοτροπί¬ 
ες έσμιξαν σε μια έκρηξη χρωμάτων που... ζωήρεψε τη ματιά μας, και μας έκανε πιο χαρούμενους. 
Στη δημιουργία της τοιχογραφίας συμμετείχαν πάνω από πενήντα άτομα και πολλές και πολλοί που 
παρακολουθούσαν, γεύονταν φαγητά, συζητούσαν και διασκέδαζαν μέχρι πολύ αργά σε ένα πολύχρω¬ 
μο, δημιουργικό και χαρούμενο διήμερο. Ιωάννα Βίτσου 




























































































































